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AHOTAILA

Temoro panoi kBamidikauiiHoi podotH € «OCcoONMBOCTI MepeKIary
aHTJIOMOBHUX MapKETHMHTOBUX TEKCTIB y cdepi KOCMETHYHOI 1HAycTpii». MeToro
pobotn € gocmiauTH crnenudiky MepekyajalbKuX CcTpaTerii Ta MpUHOMIB,
3aCTOCOBAHUX MPHU MEpeKiIaii MApKETUHTOBUX MaTepiajiB MPOBIIHUX MIKHAPOIHUX
KOCMETHYHUX OpeHaiB, 30Kpema crnoco0iB BIATBOPEHHS BJIACHUX HAa3B,
TEPMIHOJIOT1I, TyMOpY Ta KyJbTypHO-cielIu(pIYHUX KOHIENTiB. Marepiaiom
JOCTIPKEHHSI CIYTYIOTh aHTJIOMOBHI MapKETHHIOBI TEKCTHU (pEKJIaMHI MaTtepiaiu,
OMHUCH TIPOJYKTIB, TpECcpeli3u, KOHTEHT BeO-calTiB) oOcsarom moHan S00
dbparMeHTiB, a TakoX ix odimiiHI Ta HeoPIIiHHI TepeKIaal YKpaiHChKOIO MOBOIO.
VY nocnimxenHi 0yio: 1. nmpoaHaaizoBaHO TEOPETUYHI1 3acaau nepekIasy
MapKETUHIOBUX TEKCTIB Ta BU3HAYEHO iX crenudiky B KOHTEKCTI KOCMETUYHOI
1HAYCTpIi; 2. JOCITIIKEHO JIHTBICTUYHI 0COO0JIMBOCTI AHTJIOMOBHMX
MapKETUHTOBUX TEKCTIB; 3.  BHSBJICHO OCHOBHI NEpeKajalbKi TPYAHOIII, 10
BUHUKAIOTH  HpU  poOOTI 3  TEKCTaMH  KOCMETUYHOI  TemaTuku; 4.

CHUCTEMaTHU30BaHO TIEpeKIIajlallbKi  cTpaTerii Ta TpaHcdopmaiiii, M0
3aCTOCOBYIOTHCSA MPU MEPEKIIali; 5. po3po0JICHO TPAKTUYHI pPEeKOMEHIaIii Jyist
ONTHUMI3alli NepeKiagy MApKETHHIOBUX MaTepIalliB y Ll rairys3i.
KarouyoBi  cjoBa:  MapKeTHMHrOBUW  NEpekiaJ, KOCMETHYHA  IHAYCTpif,
nepekiiaamnbki  cTparerii, TpaHcdopmarii, JoKami3allis, BJacHI  Ha3BH,

TEPMIHOJIOT1s1, TYMOP.

ABSTRACT
The theme of this master thesis 1s «Peculiarities of translating
English-language marketing texts in the cosmetics industry». The objective of the
work is to study the specifics of translation strategies and techniques applied in the
translation of marketing materials of leading international cosmetic brands, in
particular the ways of rendering proper names, terminology, humour, and culturally
specific concepts. The material of the study includes more than 500 fragments of

English-language marketing texts (advertisements, product descriptions, press
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releases, website content) as well as their official and unofficial Ukrainian
translations. The study involved: (1) analysing the theoretical foundations of
marketing translation and defining its specificity in the context of the cosmetics
industry; (2) investigating linguistic features of English-language marketing texts;
(3) identifying the main translation challenges arising in cosmetic marketing texts;
(4) systematising translation strategies and transformations used in practice; (5)
developing practical recommendations for improving the quality of translation of
marketing materials in this field.

Keywords: marketing translation, cosmetics industry, translation strategies,

transformations, localisation, proper names, terminology, humour.
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BCTYII

AKTYaJIbHICTh  JOCHIIKeHHsl. Y CydacHOMYy IJ100ali30BaHOMY  CBITI
KOCMETHYHA 1HIYCTpii € OJHIEI0 3 HaWJUHAMIYHIIIUX Ta HAUOpUOYyTKOBIIINX
rajxy3eil eKOHOMIKH, IO XapaKTEePU3YEThCs 1HTEHCHUBHUM MIKHAPOJHUM OOMiHOM
TOBapiB Ta MOCIYT. Y CIIIIHE MPOCYBaHHSA KOCMETHYHUX OpEHJIB Ha MIKXHAPOJIHUX
pUHKAX 3HAYHOIO MIPOIO 3aJie)KUTh BiJ SKOCTI JIOKaji3alii MapKETHHIOBHUX
MaTepiaiiB, o poOUTh MUTAHHS MEPEKIaay aHTJIOMOBHUX MapKETUHIOBUX TEKCTIB
y it chepi 0cOOTUBO aKTyaIbHHUM.

MapkeTUHroBi  TEKCTHU KOCMETHYHOI 1HAYCTpli MawTh crhenudiuHi
XapaKTePUCTUKU: BOHU IMOEJHYIOTh HAyKOBY TEpPMIHOJIOTIIO 3  €MOLIHHO
3a0apBJIEHOI0 JIEKCUKOI, BUKOPUCTOBYIOTh KYyJIbTYPHO-CHEHU(PIYHI KOHIEHIT
Kpacl Ta TpPHUBAOJMBOCTI, @ TAaKOX MICTATh 3HAYHY KUIBKICTh HEOJIOTI3MIB Ta
aBTOPCHKUX HallMeHyBaHb MNPOAYKTIB. lle CTBOprO€ yHIKaTbHI BHUKIUKA IS
NepeKyIaaayiB, sIKI MalOTh HE JIMILIE NepeaaTy iHGOpMaLiiHUI 3MICT, a i 30eperTu
NEPEeKOHJIMBUI TOTEHIlaJl TEeKCTy, aJanTyBaTH KyJbTypHI pedepeHuli Ta
BpPaxOBYBaTH OCOOJMBOCTI CIPUIHATTS LUIIBOBOI ayJUTOPII.

Henocrtarust yBara mo0 crnenudikud TEpeKiIaay MapKEeTHHTOBUX TEKCTIB
KOCMETUYHOI Tally3l B YKpaiHCBKOMY IE€pEKIaJ03HABCTBI, & TaKOX 3pocTaroya
notpeda pUHKY B SKICHUX MEpEKIaJalbKUX MOCHyrax y il cdepi 00yMOBIIOIOTh
aKTyaJbHICTh JAHOTO JTOCIIIKEHHS.

MeTta n0c/1iKeHHs] — BUSIBUTH Ta CUCTEMaTHU3yBaTH OCOOJIMBOCTI MEpEKIIay
aHTJIOMOBHUX MAapKETMHTOBUX TEKCTIB Yy cdepi KOCMETHYHOI I1HIYCTpii Ta
pPO3pPOOUTH PEKOMEHAIli IMIOAO0 ONTHMI3allli MepeKIaNalbKuX CTpaTerii y I
rajuysi.

3aBaaHHA JOCTiKEeHHA:

l. [IpoananmizyBaTy TEOpPETHUYHI 3acaid MEpeKyIaTy MapKETUHIOBUX
TEKCTIB Ta BUBHAUUTH iX celU(iKy B KOHTEKCTI KOCMETUYHOI 1HTyCTpii

2. JlocmiauTy JTIHTBICTUYHI OCOOJIMBOCTI AHTJIOMOBHHMX MAapKETHHTOBUX

TEKCTIB KOCMETUYHOI Tany3i



3. BusBUTH OCHOBHI MepeKJafalbKi TPYAHOLI, [0 BUHUKAIOTH MpPH
poOOTI 3 MAPKETUHTOBUMHU TEKCTAMH KOCMETUYHOI TEMATUKH

4. Cucremarn3yBaTu TepeKiafambki cTparerii Ta TpaHcdopmartii, Mo
3aCTOCOBYIOTHCA MPU MEPEKIal JOCTIIKYBAHUX TEKCTIB

5. Po3pobut mpakTHUHI pEeKOMEHMAAImii IS MIABUINCHHS  SKOCTI
NEepeKIIay aHTJIOMOBHUX MapKETHHIOBHX TEKCTIB KOCMETHUHOT 1HAYCTPIi

O0'exT ao0CHiTKEeHHS — aHIJIOMOBHI MAapKETHMHTOBI TEKCTH Yy cdepi
KOCMETHYHOT 1HIyCTpli Ta X MepeKsIau YKpaiHChKOI0 MOBOIO.

IIpeaMer nociiaskeHHs1 — JTIHTBICTUYHI, KYJbTYpOJIOTIYHI Ta (DYHKIIIOHAJBHI
OCOOJIMBOCTI TIEPEKIaay AaHIJIOMOBHMX MApKETHHTOBUX TEKCTIB KOCMETHYHOI
TEMAaTHKH.

VY po60Ti 3aCTOCOBYETHCSI KOMILIEKC B3a€MOITOB'SI3aHUX METO/IiB:

. NOPIGHANbHULI aHANI3 OPUTIHATBPHUX Ta MEPEKIAJCHUX TEKCTIB IS
BUSIBJIICHHS MIEPEKIalallbKuX TpaHchopMalliii;

. KOHMeHmM-aHaniz Juis CUCTEMAaTH3allil JEeKCUYHUX Ta CTHIIICTUYHUX
0COOJUBOCTEH TOCTIAXYBAaHUX TEKCTIB;

. OUCKypc-aHaniz g JNOCHKeHHS (YHKIIOHATBHUX XapaKTePUCTUK
MapKETUHTOBUX TEKCTIB;

. KOMNOHeHMHULl auaniz Jjisi BUBYCHHS CEMaHTUYHHX OCOOJMBOCTEH
TEPMIHOJIOT1T KOCMETUYHOI raty3i;

. CMamucmuyHull aHaniz JUis KiTbKICHOTO OMPAIIOBaHHS MAHHUX IOJI0
YaCTOTHOCTI BUKOPUCTAHHS MEePEKIAAAIBKUX TTPUIAOMIB.

MarepiajioM JOCJiIKEeHHSI CIYTyIOTh AHTJIOMOBHI MAapKETHHTOBI TEKCTU
MPOBIIHUX MIXHAPOJHUX KOCMETHMYHUX OpeHAIB (pekiiamMa, OMHCH MPOIYKTIB,
Ipecpennizi, KOHTCHT BeO-caiTiB) oOcsarom moHan 500 TeKkcToBHX (parMeHTiB, a
TaKoXK 1X oQiuiiiHi Ta Heo(iliiHI Mepekyagu yKpaiHCbkow MoBow. [lo anamizy
3ailydyeHo Marepianu Ttakux OpenpaiB sik L'Oréal, Estée Lauder, MAC Cosmetics,
Sephora, NYX Professional Makeup Ta iHmmx.

Anpobauiro gociaimkenHst O0yno 3nicHeHo Ha XVII MixHapoaHiil HayKOBii

koH(pepennii «IHO3EMHA O®UIOJIOTTIA V XXI CTOJITTI», 3amopizbkuit
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HalllOHAJIbHUH YHiBepcuTeT, 14 mucronana 2025 poky 3 nonoBiaa0 «JIiHrBICTUYHI
0COOJIMBOCT1 AHTJIOMOBHUX MAaKETHHTOBUX TEKCTIBY.

HaykoBa HOBHM3HA [JOCJIIKEHHSI TIOJATaE YKOMIUIGKCHOMY aHaji3i
cenudiku MepeKIagy MAapKEeTHHIOBUX TEKCTIB KOCMETHMYHOI 1HAYCTpli B
YKpPaiHCBKOMY  TIEPEKJIaJ03HABUYOMY  KOHTEKCTI, CHCTeMaTw3alilii OCHOBHHX
nepeKyIagabkux TpaHchopMallii, XapakTepHUX AJIs1 JOCTIIKYBAaHOTO TUITY TEKCTIB,
po3poOIli  TUMOJIOTIT  TepeKIaallbKuX TPYAHOIIIB Yy cdepi KOCMETHYHOTO
MapKETHUHTY, OOTPYHTYBaHHI ONTHMAIBHHUX MEPEKIAAABKUX CTPATETIN IS Pi3HUX
M1JTUIIB MAPKETUHTOBUX TEKCTIB KOCMETHYHO1 TaTy3i.

IIpakTtuyna 3HauymiicTb. Pe3ynbTaTé NOCHIKEHHS MOXYTh OyTH
BUKOPUCTaHly TMPaKTHUYHIA JISUIBHOCTI — MEpeKiafadiB, WLI0 MpaliolTh 3
MapKEeTUHIOBUMH MaTepiajiaMi KOCMETUYHUX KOMITaHii, Ipu po3po0lii HaBYAIbHUX
KYpCIB 3 MEPEeKIaay CHElIaIbHUX TEKCTIB y 3aKjajax BHUILOiI OCBITH, y PoOOTI
NepeKIalallbKuX areHTCTB Ta BIIILIIB JOKaji3alii KOCMETUYHUX KOMMAHIN, s
CTBOPEHHSI METOJIMYHUX PEKOMEHAIIHN 11010 MEePEKIIay MAPKETUHTOBUX TEKCTIB Yy
CIIOPIAHEHUX TATy3sIX.

Ctpykrypa podoTu. Marictepcbka poOOTa CKIIAIA€ThCSA 31 BCTYIY, TPHOX
pO3AUTIB, BUCHOBKIB, CIIMCKY BHUKOPHUCTAaHUX JDKEpeNl Ta NOAATKIB. Y NEpIIoMy
PO3ITIT  PO3TISAJAOTECA TEOPETUYHI 3acaau JOCHIKEHHS, JAPYrud po3ait
MPUCBSIYCHO aHAJI3Y JIHTBICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH AHTJIOMOBHHMX MapKETUHTOBHUX
TEKCTIB KOCMETHUYHOI IHJIYCTpii, TPETi pO3[Ala MICTUTh NPAKTUYHHUIA aHami3

MepeKIIaIallbKUX CTpaTerii Ta peKOMeHaallii 1oI0 iX onTUMI3aIlii.
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PO31J1 1. TEOPETHUYHI 3ACA/IN IHEPEKJIAY
MAPKETHUHI'OBUX TEKCTIB Y C®EPI KOCMETHUYHOI IHAYCTPII

1.1. MapKeTHHIOBi TEKCTH SIK 00’ €KT MEPEKJIAT03HABYOI0 TOCTiAsKEeHHSI

MapKeTHHTOBUI TEKCT Y Cy4acCHOMY MEPEKJIa03HABCTBI PO3TIISAAETHCSA K
CKJIaJHWN  OaraTOKOMIOHEHTHUH (EeHOMEH, 10 TMOo€aHye 1H(GOPMATUBHY,
NEPEKOHJIMBY Ta EMOLIMHO-eKcIIpecuBHy (yHKIII. 32 Bu3HaUeHHsAM O. M. MenBsijp,
MapKETHUHIOBI TEKCTU — II€ «TEKCTH PEKIAMHOTO IUCKYpCy, CIpSMOBaHI Ha
IPOCYBaHHS TOBapiB 1 MOCIYr Ha PUHKY 3a JOIMOMOrOK BIUIMBY Ha CB1AOMICTh
MIOTCHIIMHOTO CIIoKKuBavya» [Mensiapb, c. 78].

OYHKIIOHANbHI ~ XapaKTEPUCTUKH MAapKETHUHIOBUX  TEKCTIB  JETAJIbHO
nociimxyBaB B. B. 3ipka, sikuii BHOKpeMITIOBaB TpY OCHOBHI (DYHKIIIT PEKIaMHOTO
NOBIJJOMJICHHS: 1H(OPMATHUBHY, NEPEKOHIIMBY Ta HaraayBaibHy [3ipka, c. 45]. L1
¢GyHKLIi 6e3mocepeHbO BIUIMBAIOTh HAa BUOIP MEPEKIaAalbKUX CTPATEriil 1 TAKTUK,
OCKUIBbKH NepeKyasay Mae 3a0e3MeUnTy He JIUIIE aJieKBaTHY Mepeaady 3MICTy, a i
30epeKeHHS] IParMaTuyHOro €()EeKTy OpUTIHATY.

JI. T. MenBeneBa y CBOiX JOCHDKCHHSX HAroJiomye Ha TOMY, IO
MapKETHHTOBUN TEKCT XapaKTEpHU3Y€EThCS «TETEPOTEHHICTIO MOBHHUX 3aco0iB,
MOEHAHHSM PI3HUX CTWJIICTUYHHUX PErICTPIB Ta BHCOKOK KOHIIEHTPALIEIO
CKCTIPECUBHUX eJIeMeHTIB» [MenBenena, ¢. 112]. Ile cTBoproe cnienudiuai BUKIUKH
TSl TIepeKJiajiadya, 0COOJMBO B KOHTEKCTI MIXKKYJIbTYPHOT KOMYHIKAITIi.

VY pamkax (QyHKIIOHaIbHO-KOMYHIKATUBHOTO MiAXOAY, MAPKETUHTOBI TEKCTU
HaJIeKaTh /10 TEKCTIB 13 JOMIHYIOUOIO aneisTUBHOIO (yHKuiew. Lle o3nauae, 1mio
OCHOBHUM 3aBJaHHSM TaKOTO TEKCTYy € BIUIMB Ha PEIMITIEHTA 3 METOI0 CIIOHYKAHHS
JI0 TIEBHOI i — mpuI0aHHs TOBAPY YU MOCTYTH.

K. Paiic Ta I'. ®epmiep y cBoili kimacudikailii TEKCTIB BITHOCSATh pEKJIaMHi
TEKCTH JI0 ONEPAaTHBHOTO THUITY, OCHOBHOIO XapaKTEPUCTUKOIO SKOTO € «Opi€HTAIIis
Ha JIOCATHEHHsS TMeBHOro edekry y penumieHta» [Reiss&Fermeer, c. 124].

BianoBigHo, mpu mepekiiaal TakKuxX TEKCTIB MPIOPUTETHUM Mae€ OyTH 30€peKeHHS
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(GYHKIIOHATBPHOTO  HAaBaHTAXEHHsS, HABITh AKIIO 1€ BHMAara€e 3HayHUX
TpaHcdopmariiii Ha piBHI HopMH.

Hocmimkennss 10, Xayc migkpeciioe BaxIMBICTh  (YHKIIOHATBHOI
€KBIBaJICHTHOCTI Yy MEpeKJaZi MapKEeTUHIOBUX TeKCTiB. HaykoBuIls 3a3Hadae, 110
«TepeKyIa MapKEeTHHTOBOTO TEKCTY Mae€ 3a0e3MEeUUTH 1IEHTUYHY (YHKI[IOHATBHY
pEaxIlio y IIHOBOI ayJUTOpIi, IO MOKE BUMAaraTu CyTTE€BUX 3MiH y JIGKCHIHOMY
Ta CHHTaKCHUYHOMY ogopmiieHH1 noBigomieHHs» [House, p. 67].K. Hopa y cBoix
npansx 3 (pyHKIIOHAIBHOTO MEpEeKiIaay OCOOJMBO HAroJIOIIyE HA POJIi CKOMOCY Y
nepeKyiajl peKJIaMHUX TEKCTIB. 3a il Teopiel, «MeTa NepeKyagy BHU3HAuYae
CTpaTeriio TMepekiiagada, a y BUNAAKY MAapKETHHTOBUX TEKCTIB I MeTa 3aBikKIU
CIpsIMOBaHa Ha JOCSATHEHHS KOMEpLIMHOTO edeKTy y HUIboBil KynbTypi» [Nord, p.
142].bpurancekuii nociigauk [[. Kemiep Buokpemuttoe crienudivni JiHTBICTHYHI
MapKepu MapKETUHTOBUX TEKCTIB: «IHTCHCUBHE BUKOPHCTAHHS MPUKMETHUKIB Yy
HaWBUILIOMY CTYINEHI1, IMIIEPATUBHUX KOHCTPYKIIIHM, EMOLIIITHO 3a0apBiI€HOI JIEKCUKH
Ta (pa3eosoriyHUX OAMHUIIL 3 TO3UTHUBHOIO KoHoTarieo» [Keller, p. 89].I.
Xoderene y CBOiX JOCHKEHHSX KyJbTYPHUX BHUMIPIB MIAKPECIIOE, IO
MapKETUHTOBl TEKCTU € HOCISIMU KYJIBTYPHHX IIIHHOCTEH Ta MaroTh aJanTyBaTHCS
10 JIOKANbHUX OCOONMBOCTEH CrpHitHATTS. Moro Teopis Ky/JbTYpHHX MMCTAHIIH
cTaja OCHOBOIO MJii PO3pPOOKH CTpaTerii Jjokaizaili peKkiaMHUX TMOBIIOMIICHb
[Hofstede, p. 203].

Awmepukancbka pochiaaunss  C.  bareH  3a3Havae, 10  «HIepeKiaja
MapKETUHTOBUX TEKCTIB BHMAara€ He JIMIIE JIHTBICTUYHOI KOMIICTCHIl, a #
IJTMOOKOTO PO3YMIHHSI KYJBTYpPHHUX OCOOJMBOCTEH CIOXXMBYOi MOBENIHKH Yy
IIJIbOBIM KyIbTYpi» [Baten, p. 156].

Himenpkuii HayKoBellb 158 [Tedep mocmimxyBaB NCUXOTIHTBICTUYHI aCIEKTH
CIPUHHATTS MEPEKIaICHUX PEKIAMHUX TEKCTIB Ta BCTAHOBUB, IO «E()EKTHBHICTH
MapKETUHIOBOTO MOBIJOMIJICHHS y TEpeKiaal MpsMO KOPENIE 3 HOro 31aTHICTIO
aKTUBYBAaTH €MOIIIHI acoliaiii, XapakTepHi IJis MUIbOBOI KyJIbTypu» [Schifer, p.

234].
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Opanny3pkuii cemiotuk P. bapT y cBoix po0OoTax po3risiiaB pekiaMHUN
TEKCT SK CKJIaJHYy CEMIOTUYHY CHCTEMY, JI€ «IO€IHYIOTbCS JCHOTATUBHI Ta
KOHOTATHBHI 3HAYEHHS, 1[0 CTBOPIOE O0araToOpiBHEBY CTPYKTYpy cMuciiBy [Barthes,
p. 45]. s xoHuemnuis cTajga OCHOBOIO JJi PO3YMIHHS CKJIAQJHOIIIB TEpeKIamy
MapKETUHTOBUX TOBIIOMJIEHb, OCOOJMBO B KOHTEKCTI Tepenadi KyJIbTypHO
cnenupigHIX KOHOTAITIH.

[Tamiicekuit gocmigauk Y. Eko po3BuBaB iJief0 Ipo Te, IO «IEpeKIIaj
PEKJIAMHOTO TEKCTy € TMPOIECOM CEMIOTHUYHOI TpaHcdopMalli, A€ mepekIaaay
BUCTYIIA€ IHTEPIPETATOPOM KYIbTYpHHX KomiB» [Eco, p. 78]. Moro minxin
MIJKPECTIOE BAXJIMBICTh KYJBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Tepekiazada y poOoTi 3
MapKeTUHTOBUMHU TekcTamu.bputanceka mocmimaunsg E. Kyk BHOkpemitioe Kinbka
OCHOBHHMX JKaHpPIB MapKETUHTOBUX TEKCTIB, KOXXEH 3 SKUX Mae crenudivxi
NepeKiaialibki BUKIMKHU: «PEKJIaMHI CJIOTaHW, OMUCU MPOMAYKIIii, testimonials,
TEeXHIUHI cnenudikariii Ta emoriiHi nosimoMieHHs» [Cook, p. 134]. KoxeH xaHp
BUMarae oOcOOJMBOTO MIAXOAY JO TMepeKiaay Ta JoKajizaiii.AMEepUKaHCHKUMA
HaykoBelb P. CMiIT gociiiKyBaB 0COOJMBOCTI MEpEKIagy MAPKETHHIOBUX TEKCTIB
PI3HHX KaHPIB Ta BCTAHOBUB, 10 «HAWOLIBIII TPYIHOIII BUHUKAIOTH MPU MEPEKIIaIl
EeMOIIHHO 3a0apBJICHUX TIOBIIOMJICHb, J€ KyJbTypHa chemnudika BiIirpae
BUpIIANBHY POJIb y TOCATHEHH] MparMaTuyHoro egpexry» [Smith, p. 167].

CyyacHl JOCHIKEHHS y Tally3l MepeKyially MapKeTUHTOBUX TEKCTIB BCE
Outblie (OKYCYIOThCS Ha BHUKOpPHUCTaHHI LHU@poBux TexHonorid. Kanaaceka
nocimiaaung Mapis Tumouko 3a3Haydae, 10 «IHTETpalis IITyYHOTO IHTENEKTY Yy
mpolec TepeKiagy MapKeTUHTOBUX TEKCTIB BIJKPHUBAE HOBI MOXKIJIUBOCTI JIS
nepcoHaiizaimii KOHTEHTY, aJieé BOJHOYAC BHUMAarae 30€peXeHHs JIOJCHKOTO
KOHTPOJIIO HaJl KyJIbTYPHUMH acrlieKTamu Jiokamizarii» [ Tymoczko, p. 92].

[Beitapcbkuit HaykoBens JI. [ y cBoix mpausgx 3 Teopli 3ycuib
M1JKPECTIOE KOTHITUBHI BUKIIMKH NIEPEKIaly MAPKETHHIOBUX TEKCTIB: «IIepeKiIaaay
Ma€ OJHOYACHO OOpOOSATH JIHTBICTMYHY iH(OpMaliio, KyJIbTYypHI KOHOTAIii Ta
mparMaTU4Hl [T TEKCTy, 10 CTBOPIOE BHCOKHWWA pIiBEHb KOTHITUBHOTO

HaBaHTaXeHH [Gile, p. 45].
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TakumM YHMHOM, MAapKETHHIOBI TEKCTH SIK OO0'€KT MEpeKIaI03HABYOTO
JOCTIKEHHST XapaKTepU3YIOThCS BUCOKOIO CKJIATHICTIO Ta 6araToacreKkTHICTIO, 1110
BUMarae BiJ TepeKiiajaya He JHIIE JOCKOHAJOro BOJIOMIHHS MOBaMH, a W
IMOOKOTO PO3YMIHHS KYJIBTYPHHX, TICUXOJIOTTYHUX Ta KOMEPIIHHUX (haKTOPIB, IO
BIUIMBAIOTh Ha E(EKTUBHICTh MApPKETUHTOBOI KOMYHIKallli y MIDKKYJIbTYPHOMY

KOHTEKCTI.

1.2. JlinrBictu4Hi 0c00JIMBOCTI AHTJIOMOBHUX MAPKETHHIOBHX TEKCTIiB

AHTJIOMOBHI MapKETHHIOBl TEKCTH CTAHOBISATH OCOOJMBHUN THUIl JUCKYPCY,
110 (YHKIIIOHY€E Ha MEePEeTUHI MOBO3HABCTBA, IICUXOJIOTIT Ta COIIOJIOTT KOMYyHIKaITii.
Ix crnemugiubicts 06yMOBIeHA IIEPBUHHOK KOMYHIiKATHBHOI HACTAHOBOIO —
NEPEKOHATH PELMITIEHTA Y JOLUIBHOCTI IPUI0aHHs IEBHOTO TOBApy uu mociyru. T.
A. be3yrna y cBoeMy JTOCHTIIKEHH1 PEKJIAMHOTO JTUCKYPCY BUAUISE I ATh KIIFOUOBHUX
XapaKTEPUCTHK, W0 BH3HAYAlOTh WOr0 JIHIBICTUYHY MPUPOIY: «CTHCIICTD,
1H(QOPMATUBHICTh, EKCIPECUBHICTh, TEPEKOHJIMBICTh Ta 3alam'siTOBYBaHICTH)
[besyrna, c. 67]. 1li xapaktepuctuku (GOpMyHOTh OCOOJIUBY CHUCTEMY MOBHHX
3ac00iB, IO BIJPI3HAE MAPKETUHTOBUN JHUCKYpC BiJl HAYKOBO-TEXHIYHOTO,
XYI0KHBOTO YU O(DIIIHHO-A1JIOBOTO CTUIIB.

JIekcuYHUN CKJIaJ] aHTJIOMOBHUX MAapKETHMHTOBHX TEKCTIB JIEMOHCTPYIOE
yHIKQJIbHE TOEIHAHHS HEUTPAJbHOI, TEPMIHOJOTIYHOT Ta €MOIItHO 3abapBiieHOT
JeKCUKHU. JIoMiHyIOUYy pOJIb BIIITPAIOTh JEKCEMHU 3 MO3UTHUBHOIO KOHOTAIIEIO, IO
MiATBEPKYIOTh JochimkeHHss P. Xappica, skuii 3a3Havae, MO «pPEKIaMHUUN
JUCKYPC XapaKTEPU3YEThCA aCUMETPI€I0 B OIK MO3UTHBHO MAapKOBAaHUX JICKCEM Yy
CHiBBIIHOLIEHH] 7:1 MOPIBHSAHO 3 HEUTpaIbHUM IUcKypcom» [Hurris, c. 134].

OuinHa JIeKCHKa B MapKETHHIOBUX TEKCTax (DYHKIIOHYE SIK OCHOBHMI 3aci0
CTBOpPEHHS TO3UTHUBHOrO o00pa3y ToBapy. JDk. Jliu y cBoemMy KiIacHdHOMY
nocimimxenHl  «English in  Advertising» TpoBiB 4YacTOTHUH aHali3 JeEKCeM
aHTJIOMOBHOI PEKJIaMH Ta BUSIBUB, 110 HAHOUIBI PEKYPEHTHHUMH € MPUKMETHUKU
«new, good, better, best, free, fresh, delicious, sure, clean, wonderful, special»

[Leach, c. 78]. Lleit HaOip JiekceM OTpUMaB Ha3BY «PEKJIAMHOTO JIEKCHYHOTO sIApay 1
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XapaKTePU3y€e€ThCs] CEMAHTUYHOK PO3MUTICTIO, IO J03BOJIE 3aCTOCOBYBATH iX [0
HIMPOKOIO KOJia TOBAapiB Ta MOCTYT.

Oco0nmBe Micile B JEKCUKO-CEMAHTUYHIN CHUCTEM1 MapKETHMHIOBHX TEKCTIB
MOC1Iat0Th Heosori3Mu Ta okasioHanizmu. K. E. Maifepc 3ayBaxye, 1110 «CTBOPEHHS
HOBUX JIGKCEM Y PEKJIaMHOMY JIHCKYpCl BIZOYBA€ThCS 3a JBOMA OCHOBHUMH
MoJeTsIMU: (PYHKIIOHAJIBHOIO (TIO3HAUEHHS pealibHUX BJIACTUBOCTEH MPOAYKTY) Ta
E€MOTHBHOIO (CTBOpEHHs MO3UTHMBHHX acoriamiii)» [Mayers, c. 156]. Ilpuxnanamu
(GYHKIIOHANTPHUX HEOJOTI3MIB MOXYTh CIyryBaTH «anti-aging», «oil-freey,
«waterproof», Tomi SK €MOTHBHI NpEJCTaBlEHI JIeKceMaMu THUMy «luxuriousy,
«diviney, «irresistibley.

TepMmiHONOTIYHA JIEKCHMKAa Y MAapKETHHIOBHX TEKCTaX BHUKOHYE IOJBIAHY
(GyHKII0: 3 0JHOr0 OOKY, BOHA HaJa€ HAYKOBOCTI Ta JOCTOBIPHOCTI MTOB1IOMJICHHIO,
3 1HIIIOT'O — CTBOPIOE aypy €KCIEepPTHOCTI Ta mpodecionanizmy Openay. A. /1. beiaosa
BIIMIYA€, IO «IICEBJIOHAYKOBAa TEPMIHOJIOTISI B pEKJIami 4YacTO HE BIAMOBIIAE
CTPOTHM KpPUTEPISIM TEPMIHOJOTIYHOCTI, ane e(EKTUBHO BUKOHYE IparMaTuyHy
¢bynkuito» [benona, c. 89].

Ha mopdoiioriunoMy piBHI aHTJIOMOBHI MAPKETUHTOBl TEKCTH JIEMOHCTPYIOTh
cnequIYHUi pO3MOALT YACTMH MOBHM, LIO BIJPI3HAETHCS BiI HOPMATHUBHOIO
po3MoaiTy B HeWtpambHOMy auckypcei. Jocmimkenns C. Tanaka mokaszanu, 10 B
pPEKJIaMHUX TEKCTaxX CIOCTEPITa€ThCs MiABUINEHA KOHIIEHTpAIlis TPUKMETHUKIB (Ha
40% Oinplie, HK y HEUTpPAJIIbHUX TEKCTax) Ta MpUCIIBHUKIB (Ha 25% Oinblie), 1o
MOB’SI3aHO 3 HEOOXIMHICTIO CTBOPEHHSI SICKPABUX, €MOIIIHHO HACHMYCHHX 00pasiB
[Tanaka, c. 203].

XapakTepHOI0 PHUCOI0 € AaKTUBHE BHUKOPUCTAHHS CTYINEHIB MOPIBHSHHS
MPUKMETHUKIB, OCOOIMBO HaMBUIOro cTyrneHs. Sk 3asnauvae J[. Becrepraapn,
«CYTIEPJIATUBH Y PEKIAMHOMY JUCKYPCI BUKOHYIOTh (DYHKI[IFO KATETOPUYHOI OI[IHKH
SAKOCT1 TOBapy, HaBITh SKIIO OO'€KTHBHI MiJICTABU JJIA TAaKOl OI[IHKA BIJCYTHI»
[Vesterguard, c. 112].

Cucrema niecniBHUX (OPM y MapKETHHTOBUX TEKCTaX XapaKTEepPU3YEThCS

JIOMIHYBaHHSIM TEMEPIIIHBOTO Yacy Ta iMmnepartuBa. TenepimiHiii yac CTBOPIOE €PeKT
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aKTyallbHOCTI Ta Oe3nocepenHocti: «This cream transforms your skiny, «Our
formula delivers results». IMniepaTuB peanizye OCHOBHY NparMaTU4YHy HACTAHOBY
MapKETUHIOBOTO TEKCTy — CIOHyKaHHA A0 naii: «Try nowy, «Discover the
differencey, «Experience the luxuryy.

CuHTakCcMYHa  Oprafisaimisi  aHTJIOMOBHHUX  MapKETHHTOBHX  TEKCTIB
HiANOPSAKOBaHA MPUHIIUIIAM JIETKOCTI CIPUMHATTA Ta MAaKCUMAJIBHOTO BIUTUBY Ha
peuurnienta. O. O. CeniBaHOBa y CBOEMY JNOCHIPKEHHI CTUJIICTUKH PEKJIAMHOTO
JUCKYpPCY KOHCTATye, M0 «CHHTAKCHC PEKJIAMHOT0 TEKCTY TSDKIE O PO3MOBHOTO
CTWJIIO 3 NPEBAIIOBAHHAM IPOCTHUX PEYEHb Ta EJNINTUYHUX KOHCTPYKLIN»
[CeniBanoBa, c. 156]. lle MOSCHIOETHCS IICHXOJIHTBICTHYHHUMH OCOOJHUBOCTSIMH
CIOPHUMHATTS PEeKIAMHOI 1H(QOpMaIllli, Ika Ma€ KOHKYPYBaTH 3 YUCICHHUMH 1HIIUMH
CTHMYJIaMHU 3a yBary CIoKuMBaya.

[IpocToTa CHMHTAaKCMYHHUX KOHCTPYKIIMA KOMIIEHCYETBCA iX €MOIIHHOI0
HAaCHMYEHICTI0O Ta puTMIyHOIO opraHizamiero. K. Kyk 3ayBaxye, 1m0 «pekjiamHi
TEKCTH YacTO HACIIAYIOTh MOETHYHY OpraHi3allil0 MOBJECHHS 3 BUKOPUCTAaHHSIM
ajiTepallii, acoHaHCy Ta puUTMIYHUX TOBTOPiB» [Kyk, c. 234]. Ile cTBOproe edekT
MY3UKaJbHOCTI, 1110 CIIPUsIE 3a11aM’ ITOBYBAaHHIO PEKIAMHOT'O TIOB1IOMJICHHS.

EninTu4HiI KOHCTPYKIIIT B MApKETUHTOBUX TEKCTaX BUKOHYIOTh O/pa3y KiJIbKa
(GyHKILI: eKOHOMJIATh MPOCTIp (BaXJIMBO ISl IPYKOBAHOI PEKIAMH), CTBOPIOIOTH
epeKT pO3MOBHOCTI Ta HEBUMYIIEHOCTI, a TaKOX JO3BOJSIOTh YHUKHYTH
KaTeTOPUYHUX TBEPIKEHb, SKI MOXYTh BHUSBHUTUCSA HempaBauBumu. [lpuxmamu
enircucy: «Longer, stronger lashesy (3amicme «Our mascara gives you longer,
stronger lashes»), «Pure luxury» (3amicmo « This product represents pure luxuryy).

[IutanbH1 KOHCTPYKIIi Y MAPKETUHIOBUX TEKCTaX 3a3BUYAl € PUTOPUUHUMH 1
CHpsSMOBaHI Ha 3aJlydeHHs yBaru Ta CTBOpeHHsA edekry mianmoriyHocti. P. Becc
BIJIMIYA€, M0 «PUTOPUYHI MUTAHHSA B peKiIami aKTHBI3YIOTb KOTHITHBHI IMPOLIECH
peuuItieHTa Ta IMITYIOTh IepCOHAIBHY KOMYHIKalio» [Wess, c. 178].

MeTtadopa B MapKETUHTOBUX TEKCTaX (DYHKLIOHYE SIK 3aci0 KOHIIETITyalli3allii
aOCTpaKTHMX TIOHATH Yepe3 KOHKpeTHI oOpasu. JI. dDopcBink 3a3Hayae, 110

«pekyamMHi Metadopu yacTo 0a3ylOThCS Ha YHIBEpCAIbHHUX apXETHIMHHUX oOpaszax,
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o 3abe3neuye ix MDKKYJbTYpHY 3po3yminicTe» [Forseville, c. 89]. TunoBumu €
metadopu Tpanchopmaiii («Transform your skiny), nogpopoxi («Journey to
beauty»), OutBm («Fight aging»), MO amemoTs 10 0a30BUX JIOJACHKUAX
NepeKUBaHb.

MeToHIMIYHI TIEPEHECEHHS y PEKIaMHOMY IUCKYPCl 4acTO pPeali3yrThCs
yepe3 CHHEKIOXY, KOJM LiJie MO3HAYA€ThCA uepe3 4YacTUHy a0o HaBIaKH.
Hanpuknan, «face» y 3HaueHHI «0COOUCTICTEY («A face you can trusty), «hands» y
3HaYCHHI «TypOoTa» («In caring handsy).

[NnepOona sk 3aci6 iHTeHcU(IKaIli € Maike O00O0B’SI3KOBUM €JIEMEHTOM
MapkeTuHroBux TekctiB. JIx. Maitepc Ta 1. Maiiepc BigmivaoTh, 10
«rinepOomizaimisi B peKiiaMi JOCSITaeTbCid Yepe3 BUKOPHUCTAHHS CYIEPIaTUBHUX
dbopMm, iHTEeHCU(IKATOPIB Ta YUCIOBUX XapakTepucTuk» [Myers, c. 145]. [lpuknaau:
«Revolutionarybreakthrough»,  «Unprecedentedresults»y, «100%  satisfaction
guaranteed».

EniTetn y MapKeTHHTOBHX TEKCTaX BHUKOHYIOTh (DYHKIIIFO €MOIIIHOI OLIIHKU
Ta CTBOpEHHs OaxaHoro oOpasy ToBapy. M. JI. Maiiepc knacudikye pexiiamHi
emITETH Ha TpU Kareropii: ceHcopHi («silkysmooth», «crystalcleary), emoniiini
(«passionateredy, «confidentlook») Ta OI[IHOYHI («perfectsolutiony,
«ultimateexperience») [Myers, c. 167].

[IparmaTuuHMii  acMEeKT AaHIJIOMOBHUX MAapKETUHTOBUX TEKCTIB  TICHO
MOB’s13aHUM 3 Teopieto MoBieHHeBUX akTiB J[k. Octina ta JIx. Cepssi. OCHOBHUM
MOBJICHHEBUM aKTOM PEKJIAMHOTO JHUCKYpCYy € JUPEKTHB — CIOHYKaHHS [0
nokynku. OHaK 1€ TUPEKTUB PIKO BUPAKAETHCS MPSIMO, HATOMICTh Pealli3y€e€ThCs
yepe3 HU3KY JTOMOMDKHMX MOBJICHHEBHX aKTiB: PENpPE3C€HTATUBIB (ITOBIIOMIICHHS
PO BJIACTUBOCTI TOBAapy), EKCIPECUBIB (BUpPaKEHHS 3aXOIUICHHS TOBapoOM),
KOMICHUBIB (OOILISTHKH pe3yJIbTaTy).

T. Ban [le¥ik y cBOiil Teopii IUCKYpCY MIAKPECIIOE, 0 «PEKIAMHUM JUCKYPC
XapaKTEPHU3YEThCS MAHIMYJSITUBHOIO 1HTCHIIIOHAJIBHICTIO, SIKA PEai3yeThCsl depes

CHUCTEeMY IMIUTIIIMTHUX CMHCIIB Ta mpecymno3uiliin» [vanDijk, c¢. 234]. Hanpukinan,
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bpaza «Now even more effective» npecyrnoHye, 1m0 TPOAYKT OYB e(PEKTUBHUM 1
paHiIiie, Xxo4a I11¢ MOK€ HE BiJIOBIIaTH JIHCHOCTI.

[lepcyasuBHa (yHKIII MapKETHHTOBUX TEKCTIB pealli3yeThCsl dYepes
KOMIUIEKC MparMaTUYHUX CTpaTerii: amessiiio 10 aBToputeTy («Recommended by
dermatologistsy), comianbHoro cxBaynieHHs («Millions trust our brandy), ocobuctoi
Buromu («Save 50% today»), emorniiitnoro 3amoBosieHHs («Feel confident and
beautifuly).

[ToniMOAaNbHICT Cy4yaCHUX MapKETUHTOBUX TEKCTIB TaKOX BIUIMBA€E Ha iX
JIHTBICTUYHI ~ XapaKTepUCTUKU. Bzaemojis  BepOambHOTO  KOMIIOHEHTa 3
BI3yaJIbHUMH, ayJ1aJJbHUMHU Ta TAKTHJIBHUMH €JIE€MEHTaAMU CTBOPIOE CUHECTETUYHHIM
edeKT, 1m0 NiaBUIny€e e(hEeKTUBHICTh BIUTMBY Ha peuunieHta. K. JKEBITT 3ayBaxye,
10 «y MOJIMOJAIIBHUX PEKJIAMHUX TEKCTaX BEpOATbHUI KOMIIOHEHT YaCTO BUKOHYE
aHKOPHY (YHKUII0, (PIKCYIOUM IHTEpPIpETAalll0 BI3yaJbHUX €JeMEHTIB» [Jewitt, c.

178].

1.3. Cneungika kocMeTHYHOI iHAYCTPIl TA II BIVIMB HA MAPKETUHIOBUI
AUCKYPC

KocmernuHna iHaycTpid sk cneuudiuna cdepa J0AChKOI TIIIbHOCTI (opMye
VHIKQJIBHUA JUCKYPCHUBHUM MPOCTIp, WIO TOEIHYE HAYKOBI, €CTETHYHI Ta
KOMEPIIIHI aClleKTH B €JIMHY CUCTEMY COLIOKYJIbTYpHUX MpakTuk. Llei muckypc
(YHKIIOHYE Ha MEPETHUHI KUIBKOX BAXKIUBUX C(eEp JIIOACHKOTO OYTTS: MEIULUHU
(mepmaToJiorisi, KOCMETOJIOTIs), XiMii (po3poOKa KocMeTHYHUX (POpMYIT), ICUXOIOTIT
(caMOCTIpUHHATTS, BIIEBHEHICTh y cO01) Ta CcOMioJorii (CTaHAapTH Kpacu, TeHACPHI
pomi). 3a BuzHaueHHssM H. B. Konapatenko, ouckypc kocmemuunoi inoycmpii sense
00010 «CYKYNHICMb MOBLEHHEGUX NPAKMUK, CNPAMOBAHUX HA KOHCMPYIOBAHHA Md
NpPOCYBAHHS KOHYENYili Kpacu, 300p08’s ma camosoockonaienHs» [KoHapaTeHko, C.
89].

JIMCKypCHBHI MPAaKTUKA KOCMETHUYHOI 1HAYCTpli MPOWIUIM TPUBAIHMA IUISIX
€BOJIIOLT, BITOOpaKat0UM 3MIHU B COLIAIBHUX YSIBJIECHHAX IPO Kpacy, 3/I0pOB’s Ta

regaepHi poai. M. Ilepo y cBoemy pociiikeHHI 1CTOpii KOCMETHKH 3a3HAyae,
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HIONTIEPEX1]] BlJ] PEMICHUYOTO BUPOOHUIITBA KOCMETUKH JI0 1HIyCTpiaabHOTrO Yy XIX
CTOJIITTI CYyNpPOBOJDKYBAaBCS KapJWHAJIBHOIO TpaHCPOpPMALI€0 JAUCKYPCUBHHUX
CTpaTeriii: BiJ aKIEHTy Ha MPaKTHYHIA KOPHUCTI JO CTBOPEHHS CHMBOJIYHOI
miHHOCTI» [Pero, c. 145].

Y XX CTONITTI KOCMETUYHHMIA TUCKYpPC 3a3HaB 3HAYHUX 3MIH IiJl BILUTUBOM
HaykoBoro mporpecy Ta demiHismy. K. JIkonc Biamiuae, mo «50-60-Ti poxu
O3HAMEHYBAJIUCSl TOSBOI0 ‘HAYKOBOTO' KOCMETUYHOTO AMCKYpCy, KOJH OpeHAu
MoYajdl AaKTUBHO BUKOPHCTOBYBAaTH MEAMYHY Ta XIMIUHY TEPMIHOJIOTIIO IS
OOrpyHTYBaHHsSI €(pEKTUBHOCTI CBOiX MpoaykrTiB» [Johns, c. 203]. Lleir mnepiox
XapaKTepU3y€e€ThCsl MOSBOIO TaKUX KOHIENTIB, SK «KIIHIYHO JIOBEACHOY,
«JIEpMATOJIOTTYHO MPOTECTOBAHOY, «JIA00PATOPHI TOCTIIKEHHSD.

CydacHuil etan po3BUTKY KOCMETHYHOTO AUCKYpCY, sIKUM po3noyascs y 90-x
pokax XX CTONITTS, XapaKTepU3Y€TbCS I1HAMBIIyalI3all€l0 Ta MEPCOHATI3alIE0
3BEpHEHbB /10 criokuBaya. P. Jlaitep migkpecitoe, o «ITOCTMOACPHUI KOCMETUYHUN
JUCKYPC BIJIMOBIIIETCA BIJ YHIBEpCAJIbHUX CTaHAApTIB Kpach Ha KOPHUCTh
KOHIIEMI[1i MHOKMHHOCTI Ta 1HKJIFO3UBHOCTI» [Dayers, c. 178].

KocMmernunuit quckypc ramOoKo BKOPIHEHUH Y COIIOKYIBTYPHOMY KOHTEKCTI
Ta BlgoOpaxae noMiHyroul izmeosorii cBoei emoxu. II. JleiiBic y cBoemy aHami3i
TeHJCPHUX ACMEKTIB KOCMETUYHOT PEKJIaMU 3ayBaXY€, 110 «KOCMETUYHI OpEHIN He
OPOCTO MPOAAIOTh MPOAYKTH, a KOHCTPYIOIOTh Ta BIATBOPIOIOTH TEHICPHY
IIGHTUYHICTh Y€pe3 CUCTEMY CUMBOJIIYHUX 3HaueHby» [Davis, c. 134].

Oco0MMBO BaXJIMBUM € BIUIUB (DEMIHICTUYHUX 1/Ied Ha TpaHchOpMAaIIiio
KocMeTUYHOro auckypcy. C. bapTku cTBepaXye, IO «CYyYaCHHMM KOCMETUYHUUI
JUCKYPC 3MYLIEHUH OanaHCyBaTH MIX TPaJAULIITHUMU YSIBIEHHSMHU MPO KIHOYHICTb
Ta HOBUMH KOHIICTIIIISIMU KIHOYO1 HE3aJICKHOCTI Ta camopearizaiii» [Bartky, c. 89].
[le nmpu3BOAUTH 1O TOSIBU TaKUX KOHIICINTIB, K «empowermentthroughbeauty»,
«self-care», «authenticity».

KynbrypHa riobamizamisi TakoX ICTOTHO BIUIMBaE Ha (OpMyBaHHS
KOCMETUYHOTO JUCKYypcy. A. Ammaaypai 3a3Hadae, L0 «TPaHCHAIIOHAIBHI

KOCMETHYHI KOPIOpallii CTBOPIOIOTH I00aNbHI ‘scapes’ KpacH, M0 MOIIUPIOIOTHCS
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yepe3 Mefia Ta GopMyroTh YHiIKOBaHI CTaHAapTHU NpuBadbIUBOCTI» [Appadurai, c.
203]. BoxHouac crnoctepiraroThesl MPOIECH JIOKaji3allii, KoJu Tio0anbHl OpeHau
aanTyIoTh CBIf IUCKYPC O MICLIEBUX KYJIBTYPHUX OCOOJIHBOCTEH.

KirouoBoo 0COONMMBICTIO MapKETHHTOBUX TEKCTIB KOCMETHYHOI Taly3l €
yHIKaJIbHE TIOE€THAHHS pallioHAIBHOI Ta eMOIIHHOT apryMeHTaIllii, Mo BiApI3HIE iX
BiJl IHIIUX THIMIB KoMepilitHoro auckypcy. JI. IlrtaiitH y cBoemy mOCHiKEHHI
KOMYHIKaTUBHUX CTpaTerii KOCMETWYHUX OpeHIIB KOHCTaTye, IO «CydyacHa
KOCMETHYHA peKjiaMa OallaHCye MK HayKOBOIO JIOCTOBIPHICTIO Ta €MOIIHHOIO
PUBAOJIMBICTIO, CTBOPIOIOYM T1OpUIHUHN THN nucKypcy» [Shaitan, c. 112].

PamionanpHa CcKJIaJjoBa KOCMETHYHOTO JUCKYPCY pealli3yeThCs uepes
BUKOPUCTAaHHSA HAYKOBOI TE€PMIHOJIOTI], MOCHUJIAHHS Ha JOCIIKEHHS, CTaTUCTUYHI
naHl Ta ekcrnepTHl BucHOBKHM. JDk. XoJutanaep BigMmivyae, IIO»HAyKOBE
OOIPYHTYBaHHSI B KOCMETHYHIA peKamMl BUKOHY€ (DYHKI[IIO JIETITUMALlli, Ha/lal0un
JOCTOBIpHOCTI eMoIiiauM obitstnkam» [Hollander, c. 156]. TunoBumu mMapkepamu
paiioHanbHOi aprymenranii € dpasu tuny «clinically proveny, «dermatologist
testedy», «laboratory research showsy.

Emorriiina ckiiagoBa akTyani3yeThCsl Yepe3 CTBOPEHHS OakaHuX oOpasiB cebe,
amessIio 10 MpIi Ta IparHeHb CHOKKWBaya, BAKOPUCTAHHS CEHCOPHUX MeTadop Ta
nepcoHaIi3oBaHuX 3BepHEHb. M. baymraptHep y cBOiil poOOTI MiAKPECHIOE, 110
«EeMOIIIifHa PUTOPUKA KOCMETUYHOTO JIUCKYpCY 0a3yeTbcs Ha apXeTHITHUX 00pa3zax
TpaHc(opmMmarilii, BIIPOIKEHHS Ta camopeantizaiii» [Baumgartner, c. 189].

CuHTE3 paIliOHATFHOTO Ta EMOIIIHHOTO CTBOPIOE  OCOOJNIMBUN  THI
aprymenTtaiii, skuii K. bepk HazuBae «mceBAopaIiioHAIPHUM TIEPEKOHAHHIM
[Berk, c. 145]. Leli tun AMCKYypCYy BHKOPHUCTOBYE HAYyKOBY TEPMIHOJIOTIIO IS
OOTpYHTYBaHHSI €MOIIIMHUX OOIISHOK, CTBOPIOIOYM UII031F0 00’ €KTHBHOCTI

CyO’€KTUBHUX MEPEKUBAHb.

JIekcUKO-TepMIHOJIOTIYHA CHCTEMa KOCMETHYHOI 1HIYCTpii sBJsie CcO0O00
CKJIaJIHE YTBOPEHHS, 110 XapaKTEPU3Y€EThCI BUCOKOIO JUHAMIYHICTIO Ta MOCTIMHUM
MOTIOBHEHHSIM HOBUMH JIeKCHYHUMHU onuHuissMu. O. A. MakoBCbka y CBOEMY

JTOCITIPKCHH] BUIIISAE€ KUIbKA OCHOBHHUX JDKEpPEI TEPMIHOTBOPEHHS Yy MM ramysi:
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«3aro3n4YCHHA 3 MCIUIIMHU Ta XiMﬁ, KaJIbKYBAHHA 3 aHTJIIMCHKOL MOBH, CTBOPCHH:

BJIACHMX HEOJIOT13MIB TOPrOBUMH MapKaMmu» [MakoBchKa, ¢. 145].

MenuuHa TEpPMIHOJIOTIS B KOCMETHYHOMY JHUCKYPCl BHUKOHYE TOJABIWHY
¢yskmito: 3 omHoro OOKy, BOHa 3abe3medye TOYHICTh OINHCY TMPOIECIB Ta
IHTPEMIEHTIB, 3 1HIIOTO — CTBOPIOE aypy HaykoBoi aBToputeTHOCTI. B. CBOHCOH
3ayBaxye, IO «MEIWKali3alis KOCMETUYHOTO TUCKYpCy BioOpa)kae 3arajbHy
TEHJCHIIII0 0 MaTOJOri3allii MPUPOJHUX MPOIECIB CTapiHHSA Ta 1HAWBIIYaIbHHUX
0COOJIMBOCTEH 30BHIMIHOCTI» [Swanson, c. 134].

XIMIYHa HOMEHKJIATypa y KOCMETHYHHX TEKCTaX YacTo CIPOILYEThCS abo
aJanTyeThCs JUIsl KPalloro CIPUMHATTS croxuBaueM. Hampuknan, «tocopheroly
nepeTBoproeThest Ha «Vitamin Ey, «ascorbic acid» — na «Vitamin C». P. Oco0nuBy
KAaTEropit0 CTAaHOBJATh OPEHIIOBI HEOJOTI3MH — IITYYHO CTBOPEHI TEPMIHU IS
MO3HAYEHHSI YHIKAJIbHUX TEXHOJOTIM uum iHrpemieHTiB. [lpuxmanu: «Revitalifty
(L’Oreal), «Time Zone» (Estée Lauder), «Génifique» (Lancome). 111 neonorizmu, 3a
cnocrepekeHHsAMHU JI. XaH3eHa, «IO€AHYIOTh €JIE€MEHTH HayKOBOi TEPMIHOJIOTII 3
eB(OOHIYHUMHU XapaKTEPUCTHUKAMU, CTBOPIOIOYHM BpaXCHHS 1HHOBAIIMHOCTI Ta
eKCKJIFo3uBHOCTI» [Hansan, c. 203].

KocMmernunuii  AucKkypc TpaaMiliiiHO OyB OpIEHTOBaHMM Ha IKIHOUY
ayIUTOPIO, 110 3HAWUIUIO B1AOOpa)KEHHs B MOro JIHTBICTUYHUX Ta CTHUIICTUYHUX
xapakrepuctukax. k. batnep y cBoiil Teopii reHnepHOi NepPOpMaTUBHOCTI
CTBEPIKYE, IO «KOCMETHYHI TIPAaKTMKH € OJHHM 3 OCHOBHHMX 3aco0iB
KOHCTPYIOBAaHHS Ta BIJITBOPEHHS T'eHIEPHOI 11IeHTHYHOCTI» [Butler, c. 156].

TpamumiiHuii  «KIHOYMW» KOCMETHYHHM  JUCKYPC  XapaKTepPU3YEThCS
BHUCOKOIO E€MOI[IHICTIO, BUKOPUCTAaHHSIM CEHCOPHUX MeTadop, amesiiero 0
ecTeTUYHUX IiHHOCTeH. Tumomi nexcemu: «beautiful», «gorgeous», «elegant»,
«feminine», «graceful». CydacHI TeHAEHLII BKIIOYAIOTh JUBEPCUQIKALIIIO
reHjepHux ctpateriii. IlosiBa  «40JOBIYOD» KOCMETHKU CYNPOBOJKYBaaacs
dbopMyBaHHSIM CHENU(PIYHOTO JUCKYpPCy, IO MIJKPECToe (PYHKITIOHAIBHICTS,
IPOCTOTY BUKOPHUCTAHHSA Ta «CEPHO3HICTb» mponaykty. . Minep BimMiuae, 1o

«MACKyJIHHUM KOCMETHYHHMM JUCKYpPC YHUKAE TPATUIINAHO ‘KIHOYOI JIEKCHUKH,
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HATOMICTh AaKIEHTYIOUM Ha KOHIENTaX e()EeKTUBHOCTI, TEXHOJOrIYHOCTI Ta
npodecionanizmy» [Miller, c. 145].

KynprypHa crnenudiuHicTh KOHIIEMIIA Kpach Ta MPUBAOIMBOCTI CTBOPIOE
3HAYH1 BUKJIMKH JIJII MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIii y KocMeTnuHii iHaycTpii. K. Jle
MoopT y cBOiii po0OTI MIAKPECIIOE, M0 «CTAaHIAPTH Kpacu € KyJIbTYPHO
JETepMIHOBAaHUMH  KOHCTPYKTaMHM, III0 BHMAaraimTh OCOOMMBOI yBaru Mpu
MDKKYJIBTYPHIM aanTaliii MapKeTHHIOBUX MOBIIOMIIEHB» [Moort, ¢. 67].

3axigHi KyJbTYpPH TPAAUIINHO aCOIIIOIOTH KPacy 3 MOJOJICTIO, CTPYHKICTIO
ta cumetpiero. P. ETkod 3ayBaxye, 10 «€BpO-aMEpPUKAHCHKUI KaHOH Kpacu
0a3yeTbCs Ha TPEUBKUX C€CTETUYHUX 1JeallaXx Ta IMJAKPECTIOE 1HIUBIAYaIBHICTD 1
camoBupaxkeHHs» [Etcoff, c. 134]. le 3HaxoauTh BiI0Opa’KE€HHSA Y KOCMETHYHOMY
JUCKYPC1 uepe3 KOHIICTITH «anti-aging», «personal styley, «self-expressiony.

CX1H1 KyJbTypH 4acTO aKIEHTYIOTh Ha rapMOHIi, OaJaHCl Ta TPUPOTHOCTI.
K. JIi Bigmivae, 1m0 «a31aTChbKU KOCMETUYHUM UCKYPC TPATULIMHO MiAKPECITIOE
KOHIIETITU BHYTPIIIHBOT KpacH, JIyXOBHOI TapMOHII Ta TOBaru A0 MPUPOHUX
nporieciB» [Lee, ¢. 178]. BianoBigHo, MapKETUHTOB1 CTpaTerii aAanTyIOThCs Yepe3
BUKOPHCTAaHHS TaKMX KOHIIETITIB, sIK «natural beauty», «inner glow», «harmony».

CydacHuid eram pO3BUTKY KOCMETHYHOI IHIYCTpil XapaKTepU3yeEThCS
KapJUHAIBHOIO TpaHC(OpMaIl€r0 TUCKYPCUBHUX MPAKTUK 1] BITMBOM IU(POBUX
texHoJsorid. CorianbHi Mepexi, 0J0TH, BieoriaTQopMu CTBOPUIM HOBI KaHAJIH
KOMYyHIKalii MDK OpeHzamu Ta crnoxuBadamu. JIx. JDKEHKIHC y CBOeMy
JOCTIPKEHHI KOHBEPTeHTHOI KYyJbTYypH 3a3Hauae, Mo «UudpoBl Menia pyHHYIOTh
TpaJMIIITHI KOPJIOHU MK BUPOOHMKOM Ta CIIOKMBauYe€M KOHTEHTY, CTBOPIOIOYH HOBI
dbopmu mapTucunaTopHoi KyabTypu» [Jenkins, c. 156].

denomen «beauty-onociney» Ta YouTube-kaHamiB CTBOPUB HOBHUM THII
EKCIEPTHOCTI, 110 KOHKYpy€ 3 TpaaulliiHUMU aBTOpUTETaMHU (JepMaTOJIOTH,
Bi3akUCTH). M. bapTok BinMiuae, 1m0 «iH@oeHcepr (GOPMYIOTh albTEPHATUBHUMN
JUCKYPC aBTEHTUYHOCTI, 10 0a3yeThCsl HA 0COOUCTOMY JOCBiI Ta HEHOPMATbHOMY

cninkyBaHH1» [Bartky, c. 189].
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CorianbHi Mepexi TaKoK 3MIHIJIM TEMIIOPAJIbHICTh KOCMETHYHOTO JUCKYPCY.
SIkmo TpaauiliiiHa pexjama OpieHTyBajlacsi Ha JOBTOTPHUBAIUM €(eKT, TO CydacHi
G poBi cTpaTerii MAKPECTIOI0Th MUTTEBICTh Ta BizyalbHy eekTHicTb. C. Myppeit
3ayBaxkye, mo «Instagram-ecretuka cgopMmyBajga HOBHM THUI KOCMETHYHOTO
JUCKYpCy, OpIEHTOBaHMM Ha (OTOTCHIUHICTh Ta ‘IHCTAHTHICTH PE3yJbTaTy»

[Murray, c. 145].

1.4. TeopeTn4Hi MiAX0AH 10 MEePeKIATy MAPKETHHIOBUX TEKCTIB

[Tepexmnan MapKETUHTOBUX TEKCTIB K cnenudivyHa rajiy3b
NEPEKIJIaJO3HABCTBA PO3BUBAETHCS HA MEPETHHI KUIBKOX TEOPETUUYHMX Mapajiurm,
o0 BigoOpa)kaloTh €BOJIOLIID TEPEKJIa03HaBYOl JYMKH BIiJl JIIHTBICTUYHO
OpPIEHTOBAHUX MOJENeH 10 KyJbTYPOJIOTIUHUX Ta (PYHKI[IOHAJIBHUX ITiJIXOIIB.
Crneun@iyHiCTh MAPKETUHIOBUX TEKCTIB MOJIATa€ B iX NEPBUHHIN Opi€HTallli HE Ha
nepenavyy iHdopmarii, a Ha JOCSATHEHHS TMEBHOrO MparMaTUYHOro edexry —
CIIOHYKaHHS 710 MOKYNKHU. L{s1 0coOMMBICTh 3yMOBIIIOE HEOOXIAHICTh 3aCTOCYBaHHS
OCOOJIMBUX TEOPETUYHUX IMIAXOJIB, II0 BPaxOBYIOTb KOMYHIKATHBHY METy Ta
KyJIbTYPHUN KOHTEKCT MEepeKaay.

DyukyionanvHuii nioxio, BUTOKKW sikoro csraioTh pobit K. Paiic,
PEBOJIIOLIOHI3YBAaB PO3YyMIHHS NEpEKIaay K MUKKYJbTypHOi koMyHikamii. K. Paiic
y cBoiil mpari «MOXIHBOCTI Ta MeXi1 KpUTHKU Tiepekiamay»(1971)3anpononysaia
TUIIOJIOT1I0 TEKCTIB, 1110 0a3y€eThCs HA JOMiHYIOU1 MOBHIN QyHKIii 3a K. Bronepom:
iHdopmatusHiii (Darstellung), ekcnpecusniit (Ausdruck) ta anemstusHiit (Appell)
[Buller, c. 32]. MapkeTHHIOB1 TEKCTH, 3T1AHO 3 Ii€l0 Kilacudikarliero, HaJaeKaTb 10
TEKCTIB 3 JOMIHYIOUOIO aleNIITUBHOIO (DYHKIIEIO, 1[0 MPUHIIMIIOBO 3MIHIOE IM1AX1]T
J10 1X MepeKIany.

X. ®epmiep, posBuBaroun iaei K. Paiic, migkpecnioBaB, 110 «Iepekiaj
TEKCTIB 3 amlelITUBHOIO (YHKLIEID Ma€ OpIEHTYBaTHUCS HE Ha 30epeKeHHs
(dbopMaIbHUX XapaKTEPUCTUK OPHUTIHAY, a Ha JOCSATHEHHS aHAJIOTIYHOTO BIUIMBY Ha

peuumnienta» [Fermeer, c. 101]. Ile o3nadae, mo mnepekiagady MapKETUHTOBOIO
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TEKCTY Ma€ MpaBO HA 3HAYHI TpaHcopMallii, SKIIO BOHU CHPHUSIOTH JOCSITHEHHIO
KOMYHIKaTUBHOI METH.

OYHKITIOHATBHUN ~ MiAXiA  OCOOJMBO  pElICBAHTHUN I TIEpeKiIamy
MapKETUHIOBUX TEKCTIB 4epe3 iX crnenudiuHy MmparMaTuyHy CHpPSIMOBAHICTH. A.
HoiiOepT 3a3Hauae, m0 «ePeKTUBHICTh MApKETHMHIOBOIO MEPEKIIaTy BUMIPIOETHCS
HE JIHTBICTUYHOIO TOYHICTIO, @ KOMEPIITHIM ycmixoM KamraHii» [Noibert, c. 156].
[le mpu3BOAUTH 10 HEOOXITHOCTI BpaxXyBaHHS HE JIUIIIE MOBHUX, a i EKOHOMIYHUX,
NICUXOJIOT1YHUX Ta KyJIbTYPHUX (PaKTOPIB.

3acTocyBaHHA (PYHKLIOHAJIBHOIO MIAXOAY 10 TMepeKiIaaxy KOCMETHYHUX
TEKCTIB OCOOJIMBO OYEBHUIHE MPU POOOTI 3 KYJIbTYPHO-CHEIU(PIYHUMU KOHIICTITAMU
Kkpacu. Hanmpuknaz, 3aXiIHUNA KOHLENT «anti-aging» MoXe NoTpedyBaTH aJanTaiii B
KyJbTYpax, /1€ CTAPIHHS CIPUMMAETHCS IO3UTUBHO SIK CUMBOJI MYAPOCTI Ta JIOCBITY.

Ckonoc-meopin, po3podnena X. @epmiepom Ta K. Paiic y 80-x pokax XX
CTOJIITTS,  CTaja OJHMM 3  HAWUBIUIMBOBINIMX  HAMNpPSMIB  CY4YacHOTO
nepeKs1afo3HaBcTBa. LleHTpanbHMil MOCTYIAT TEOpii MOJIATaE B TOMY, IO «Oyb-sKa
nepekyiaiaiibka g JeTepMIHYEThCcsl CBoe€to Metor  (Skopos), 1 ms wmera
BUIIPABJIOBYE BUKOPHUCTOBYBaHi 3acobu» [Reiss, c. 101].

VY KOHTEKCTI MapKETMHIOBUX TEKCTIB CKOMOC-TeOpisi HaOyBae 0COOJMBOI
aKTyaJbHOCTI, OCKUIBKM Me€Ta mepekiany (mpojax MPOAyKTy Ha HOBOMY PHHKY)
4iTKO BU3HaueHa Ta BuMiptoBana. K. Hopa po3mmpuna ckomnoc-Teopiro, BBEACHHIM
NMOHATTS «JiosbHOCT (loyalty) mo opurinamy ta Horo aBtopa [Nord, c. 125]. Lle
0COOJIMBO BaXKIIMBO JIi MapKETHHTOBHX TEKCTIB, /e HaaMIipHA aJallTaiis MOXKe
MPU3BECTH JI0 BTPATU 1IEHTUIHOCTI OpeHTY.

Ckomoc-Teopisi TakoX TOSCHIOE SIBUILE «TpaHCKpealii» — KpPEeaTUBHOIO
MEPETBOPEHHS PEKJIIAMHUX TEKCTIB, 110 MOKE 3HAYHO BIAPIZHATHUCS BiJ OpHUTIHAIY,
ajie Jocsratv a”ajoriyHoro komepiiiHoro edekty. k. Toppec 3ayBaxye, 110
«TpaHCKpealiss € JIOTIYHMM HacliIKOM 3aCTOCYBaHHS  CKOIIOC-TEOpli [0
MapKeTUHTOBUX TeKCTiB» [Torres, c. 167].

«Kynomypuuit  nosopomy» (cultural turn) y nepeknadoznaecmei,

iHinioBanuit mpausmu C. bacuert Ta A. Jlepepa B 90-x pokax XX CTOMTTS,
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KapJIMHAIBHO 3MIHUB PO3YMIHHS MEpPEKIany sIK KyJlbTypHOi npaktuku. C. bacHerr
CTBEp/)KyBajia, IO «IEpEeKJiaJ] € HE MPOCTO JIHIBICTUYHUM aKTOM, a (OPMOIO
KyJbTYpHOTO TpaHcdepy, mo BimoOpaxkae Ta (OpMye BIATHI BIIHOCHHU MIX
KyJabTypamu» [Bassnett&Lefevere, c. 156].

Jlnia epekaay MapKeTHHTOBUX TEKCTIB KyJIbTYPOJOTIUHHUN MiJIX11 0COOIMUBO
pelIeBaHTHUHM, OCKUJIBKUA CIOKMBALIbKI MPAKTUKU TJIMOOKO BKOPIHEHI B KYJIbTYpPHHIA
KOHTEKCT. A. JledeBp y CBOiM KOHIIEMIIIT «TIepenucy» (rewriting) miJIKpecIroBaB, 1110
«BC1 mepeknaan € popmMamMu KyJIbTypHOI ajamnTaliii, o BioOpakaioTh TOMIHYIOUI
171e0JI0T1i 11JIbOBOI KylnbTypu» [Lefevere, c. 134].

JI. Benyti y cBoiii BmiuBOBiM mpami «HeBuaummicTh mepexiaiayda
3ampoIOHYBaB JUXOTOMIIO CTpATErid JOMecTHKaIllii Ta ¢popenizaiii [ Venuti, c. 145].
Jomectukaiiisg nepeadadae MakCUMallbHY aJanTalilo TEKCTy J0 HOPM ILJIbOBOI
KYJbTYpH, pOOISYM TEpEeKIIa] «Ipo3opum» s uyutada. DopeHizailisi, HaBIaKW,
30epirae KyJdbTypHY 4y KOPIJHICTh OpHUTIHANY, MIAKPECTIOIYU HOTo 1HO3EMHE
HOXOJKCHHS.

Y  KOHTEKCTI KOCMETMYHMX OpeHniB cTpareris (opeHizauii Moxe
BUKOPUCTOBYBATUCSA ISl MIJKPECICHHS TMPECTHXKHOCTI Ta EKCKIFO3UBHOCTI.
Hanpuknazn, ¢paHiy3bki KOCMETH4YHI OpeHAM 4YacTo 30epiraroTh (paHIly3bKy
JIEKCUKY y CBOIX peKJIaMHUX TekcTax (creme, beauté, ¢légance) mist cTBOpeHHs
aTMoc(epyr BUTOHYEHOCTI Ta CTUJTIO.

M. Tumouko po3mMpuiaa KyJbTypOJOTIYHUN MIJIX1A, 3arnponoHyBaBIIH
Meradopy mepexnamy [k «mnepeTuHy kKopaoHiB» [Tymochko, c. 189]. Bona
MiKpecIoBaa, mo nepekiaaadi (yHKIIOHYIOTh SK KyJIbTYpPHI MOCEPEAHUKH, IO
MalOTh HABITYBaTH MK PI3HUMH CUCTEMaMH I[IHHOCTEH Ta CBITOIJISIIIB.

Teopin peneeanmnocmi, poszpobnena J[. IllmepOGeprom Ta JI. Bincon y
paMKax KOTHITMBHOI NparMaTWKH, MPONOHYE HOBE PO3YMIHHS KOMYHIKAIi SIK
nporecy o00poOku iHpopmanii [Willson, c¢. 78]. 3rimHo 3 1mi€0 Teopiero,
KOMYHIKAI[iSl € YCHIIIHOIO, KOJHM CllyXad OTPUMYE€ MAaKCUMAaJIbHUU KOTHITUBHHM

e(eKT mpu MIHIMAIBHUX 3YCHIUIAX HAa 0OpoOKy iH(DOopMaIrii.
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3acTocyBaHHS TEOpIii PENEBAHTHOCTI O MEPEKIaay MapKETHUHIOBUX TEKCTIB
Oyno pospobsnieno B mpaigsix E. 'yrr [Gutt, c¢. 123]. Bin ctBepmxyBaB, 10
«mepeksan € (OpMOO MIKMOBHOI I1HTEPHPETATHBHOI pEMpe3eHTallii, mo Mae
3a0€3MeUnTH ONTUMAIBHY PEJIEBaHTHICTD JIJIS IIJIbOBOI ayauTopii». L{e o3Hayae, 110
nepeKyiagay Ma€ aganTyBaTh TEKCT TaKMM YHWHOM, MO0 BiH OyB MaKCHMAaJIbHO
pEJIeBaHTHUM JJIs1 CLIO’KUBAYIB IIbOBOT KYJIBTYpH.

Y KOHTEKCTI KOCMETHYHMX TEKCTIB TeOpisl PEeJEeBAaHTHOCTI TMOSCHIOE
HEOOX1IHICTh KyJbTYpHOI ajanTallii KOHIIETTIB Kpacu Ta 310poB’s. Hampuxman,
KOHIIETIT «3aropsla IIKipa» MOXKE€ MaTH Pi3HY PEJIEBAaHTHICTh Yy IMIBHIYHHUX Ta
MIBJICHHUX KYJIbTYpax uepe3 pi3Hi KIIMAaTHYHI YMOBH Ta KYJbTYpHI acoliarii.

K. T'epken 3acTocyBaia TEOpil0 PEIECBAHTHOCTI IJis aHaJi3y MepeKyiaay
HIMEIBKHX KOCMETUYHHMX TEKCTIB aHTIIMChKoio MoBow [Gerken, c. 156]. Bona
BUSBWJIA, IO HaWyCHIIIHINI MEpPEeKIaJd XapaKTepU3yIOThCS ONTUMAIBHUM
OaJlaHCOM MIK KOTHITUBHUMHU e(deKTaMu (3pO3yMUIICTh, NEPEKOHJIMBICTH) Ta
3yCHUJUISIMH Ha 00pOOKY (MPOCTOTA, JOCTYITHICTS).

IHonicucmemna meopia, pozpodnena I. EBen-3oxapom Tta po3sunyta I'. Typi,
pO3TisiAace nepeKian K YaCTUHY JITepaTypHOi Ta KyJIbTypHOI nojicuctemu [Wven-
Zohar, c. 112]. 3rigHo 3 Ii€I0 TEOpI€O, MEPEKIaTHI TEKCTH (PYHKUIOHYIOTh Y
JUHAMIYHIMA CUCTEMI BIIHOCHH 3 IHILIMMHU KYJbTYPHUMH MPOJAYKTAMH.

3acTocyBaHHS TOJIICUCTEMHOI TEOpii JO MapKETUHIOBUX TEKCTIB JI03BOJISIE
PO3IIIAHYTH iX Y KOHTEKCTI OUIbII MIMPOKOi CUCTEMH CHOKHUBAIIBKOTO IUCKYpCY. A.
UecTTepMeH BiaMivae, M0 «MApKETHUHTOBI MEPEKIIaau B3a€EMOIIIOTH 3 ICHYIOUNMU
pPEKJIaMHAMH TPATUINISIMA IUIBOBOI KYJIBTYPH, CTBOPIOIOYM TiOpumHi QopmMu
nuckypcy» [Chestterman, c. 203].

Konnenmiss «Hopm mepexnany» I. Typli ocobmuBO peneBaHTHa IS
MapKETUHIOBUX TEKCTIB, OCKUIBKH BOHU (DYHKIIIOHYIOTh Y BHUCOKO HOPMOBAaHOMY
cepeloBUIll pekiamMu Ta MapkeTuHry [Toury, c¢. 167]. Ilepekmamadi MarwTh
BpaxOBYBaTH HE JIMIIIE MOBHI, a W JKaHPOBI, CTUJIICTHYHI Ta KyJIbTYpPHI HOPMH

[[IJTbOBOI PEKJIAMHOT CUCTEMH.
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Iocmxkononianena meopia nepeknady, npencrapiena npamsmu [, CmiBak,
M. Timncona ta T. HipaHmkanu, posrisjgae Tepekyiag y KOHTEKCTI BJIAIHUX
BIIHOCUH MK KyJbTypamu. Llel miaxim ocoONMMBO peeBaHTHHUM ISl TII00aIbHUX
KOCMETHYHUX OpEHJIIB, IO MOIIMPIOIOTH 3aXiJHI CTaHAAPTH Kpach B HE3axXiTHUX
KynbTypax.M. TiMmmcoH cTBepaKye, IO «MApPKETHMHIOBHM TEpeKIaj dYacTo
byHKIIOHY€E SIK 3aci0 KyJbTYpPHOTO IMIIEpiani3My, HaB'SI3yIOUM 4yl I[IHHOCTI Ta
KUTTeB1 cTrm» [Timpson, ¢. 178]. lle nmpu3BoauTh 10 HEOOXITHOCTI ETUYHOI
peduekcii mepeknaganbkux MpakTuk y wMapketunry.C. CailmMoH po3pobuia
KOHLICTIIIIIO  «Iepekyiafly AK riopuaumsanii», 10 JO03BOJIAE€  PO3TISIATH
MapKEeTUHTOBUN TIEpeKyIaj sIK TMPOIeC CTBOPEHHS HOBHUX KYJIbTypHHUX (opm
[Saimon, c. 134]. Llg1 mnepcrneKkTHBa TMOSCHIOE TOSIBY JIOKAJIbHUX BapilaHTIB
ro0abHUX OpEeHMIB, IO TMOEIHYIOTh YHIBEpCalbHI Ta KYyJIbTYpPHO-CHEIU(IYHI

CIICMCHTH.

1.5. Ilepexnananbki crparterii Ta TpaHncdopmamii B MAPKETHHIOBHX
TeKCTax

[lepexnag MapKEeTMHTOBHX TEKCTIB BUMAara€ 3acTOCYBaHHS CHEIU(IUHUX
cTpaTerii Ta TpaHcopmalliif, CHpsIMOBAHUX Ha JOCSITHEHHS (PYHKIIIOHAIBHOL
€KBIBaJIEHTHOCTI MpH 30€peKEeHHI KOMEPUIHHOT e(PEeKTUBHOCTI MOBIJOMIICHHS.
Cucrema mepexiananbkux TpaHchopMmallii y MapKEeTHHTOBOMY JIHCKYpCi
XapaKTepU3yeThCsl OCOOIUBOIO CKIAJHICTIO Yepe3 HEOOX1IHICTh OalaHCYBaHHS MIXK
TOYHICTIO Tiepenaui iHQopmarli Ta aganTari€o 0 KyJIbTypHHX OCOOJMBOCTEH
IIJTLOBOT Ay IUTOPII.

TeopeTrnyHe OCMUCIICHHS MEepEKIaIallbKUX CTPATETiil Mae TPUBAIY TPAJIHIIIIO
B mepekiamo3HaBcTBl. . JleBi y cBoiii HoBaropchkiii mpari  «MucTtenrso
nepekiany» (1963) Bnepiie cucremMaTu3yBaB MiIX0H 0 MEepeKIagalbKuX pillieHb,
PO3PI3HSIOUM «IJTI030PHY» Ta «aHTH-UTIO30pHY» cTparerii [Levi, ¢. 78]. Imto3opHa
CTpaTerisg COpsMOBaHA Ha CTBOPEHHS Bpa)XEHHS, IO TEKCT HAMKUCAHO MOBOIO

nepeKIIay, T/ SIK aHTH-UTF030pHA TT1JIKPECIIOE HOTO 1HO3EMHE TTOXOPKEHHS.
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CyuacHi 10ciIHUKH, 30kpemMa A. YecTtrepMaH, MpONOHYIOTh (PYHKI[IOHATBHO
OpIEHTOBaHY KJacu]iKaIlilo CTpaTeriil, PO3PI3HIIOUN CUHMAKCUYHI, CEMAHMUYHI MA
npaemamuyuni mpancopmayii [Chestterman, c. 145]. Ils xmacudikariss 0co0IMBO
pereBaHTHA JJI1 MAPKETUHIOBUX TEKCTIB Yepe3 IX KOMIUIEKCHY MPUPOTY.

Jlexcuko-cemanmuuni  mpancgopmayii CTAHOBISATH OCHOBY TEPEKIIATy
MapKETHHIOBUX TEKCTIB Y€pe3 BUCOKY KOHIICHTpPAII0 KyJIbTypHO-crenudiyHoi Ta
EMOIIIMHO 3a0apBJICHOI JICKCUKH. BUILIAIOTH CIM OCHOBHUX BHJIIB JICKCUYHUX
TpaHchopmariiii:  audepeHiianis 3HaueHb, KOHKPETH3allisa, TeHepai3arlis,
CMUCJIOBUM PO3BUTOK, AHTOHIMIYHMI TMEpeKyaj, IUIICHE TEPETBOPEHHS Ta
KOMIICHCAITISI.

Konxkpemu3zayia sk TN JNeKCUYHOI TpaHc@opmailii 0cOOIMBO MOIIMPEHA B
nepeKsaajal KOCMETHYHUX TEKCTIB uepe3 HEOOXIHICTh ajanTailiii 3arajibHuX
KOHLEMTIB 10 cneupIYHuX KyJbTypHUX peaniil. Hanpuknana, aHrmicbKuil TepMiH
«moisturizer» MOX€ KOHKPETHU3YBaTHCS B YKpPaiHCBKOMY Tepekiaal sk
«3BOJIOKYIOUMI KpeM», «3BOJIOKyIOUa CHPOBATKa» ab0 «3BOJIOKYIOYA EMYJIbCIs»
3aJIEXKHO B1J TUITY IPOAYKTY Ta LLJILOBOT ayIUTOPII.

l'enepanizayis 3aCTOCOBYETbCA Yy BHUIAJKaX, KOJU CHEHU(PIYHI TEPMIHU
OpUTIHATYy HE MalOTh C€KBIBAJICHTIB Yy ULUIbOBIA MOBI ab0 MOXyTh OyTH
He3po3yMinuMu st crioxkuBadiB. Ilpuknan: «BB cream» (Beauty Balm) uacto
y3arajabHIOETHCA IO «TOHAIBHHUM KPEM» B YKPAiHCHKUX MEepPeKIIaax.

CmuciioBuid po3BUTOK (MOAYJIALIS) AO3BOJISE MepeAaBaTH IMILTIUTHI CMUCITH
Ta KyJapTypHi koHoTamii. K. Paiic 3ayBaxye, mo «MOAyJSLis OCOOJHMBO
NPOAYyKTUBHA TPU TEpPEeKIagi pEeKJIaMHUX CIIOTaHIiB, 1€ BaXXJMBa HE CTIIbKH
OyKBaJIbHa TOYHICTh, CKIJILKM €MOIIHMN BIIUBY [Reiss, ¢. 156].

I'pamamuuni  mpancgopmayii B Tepekysagl MapKETUHTOBUX TEKCTIB
OOyMOBJIEHI THUIOJIOTITYHUMHU BIAMIHHOCTSIMH MOB Ta CHEUU(PIKOIO PEKIAMHOIO
TUCKYPCY.

Mopdgonoeiuni mpauncghopmayii BKIIOYAIOTH 3MIHM YacTHH MOBH, 4YHCIA,

ponay, CTyrIeHiB HOpiBHHHHSI TOMIO. Y KOCMETMYHHUX TEKCTax 4acTo CHOCTCpiI‘aETLCH
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TpaHcopMmalliss MNPUKMETHHUKIB y Jl€NpUKMETHUKHU: «oil-free formulay —
«hopmyiia, 10 HE MICTUTD KUPIBY.

Cunmaxcuuni mpancghopmayii OXOTUTIOIOTh 3MIHU CTPYKTYpH PEUCHHS, THUITY
HIAPSIAHOCTI, TOPSIAKY CliB. XapaKTEepHUM JJii MAapKETHMHTOBUX TEKCTIB €
NEPETBOPEHHS CKJIAJHUX AHTJIIHCHKUX KOHCTPYKIIM y MPOCTI YKpPaiHChKI pEeUCHHS
JUISL KpaIoro CIIpUUHSTTSL.

Cmunicmuyni mpaucgopmayii Ha TpamMaTUIHOMY pPIBHI BKJIIOYAIOTh 3MIHH
pericTpy MOBJIEHHS, CTyIieHsI OPMaITLHOCTI, eMOIliiiHO1 3a0apBieHocTi. JIx. Xatim
ta . MeiCoH BIIMIYAIOTh, III0 «CTHUIICTHYHI TpaHc(opMarlii 0coOIMBO BaXKIUBI JIJIs
TEKCTIB 3 eKCTpecuBHOO QyHKIlieo» [Hatim, c. 178].

KynbrypHa apanTamis CTaHOBUTH OJWMH 3 HANCKIAIHIIIUX AaCHEKTIB
nepekiiany MapketmHropux TekcTiB. HO. Haiima y cBoili Teopii auHAMIYHOT
€KBIBAJICHTHOCT1 TMIJKPECIIOBAB, IO «IEPEKJIa], Ma€ CTBOPIOBAaTH y pELHUITIEHTA
LIJIbOBOI KYJBTYPH pEAKIIl0, MaKCUMaJIbHO OJIM3bKY JO pEakiii pEeLHUII€HTIB
opurinaity» [Naida, c. 134].

Peanii-cioBa, 10 MO3HAYaOTh KyJIbTYPHO-CIIEHU(IYHI MTOHATTS, MOTPEOYIOThH
0COONMBUX CTparteriii mepedadi. byno 3amponoHoBaHOKIacudikaiio crnocoOiB
nepeayi  peadil: TpaHCKpHUIIIS, TEpeKaj, Tino-TimepoHiMiYHA 3aMmiHa Ta
OTNMCOBUH MEPEKIAI.

TeMmopanbpHi aganTallii BKIOYaOTh 3MIHK YaCOBUX MapKepiB BIAMOBIIHO J0
KJIIMAaTUYHUX Ta KYJbTYPHUX OCOOJMBOCTEH IIIbOBOrO puHKY. Hanpuknan,
peKiiaMa <«JIITHIX» KOCMETHYHHX MPOAYKTIB MOXE TOTpeOyBaTH ajamnTaitii s
MiBJICHHOT T1BKY/JII.

Konopuctruyni apanraiii BpaxoBYIOTh KyJbTYPHY CHUMBOJIIKY KOJbOPIB.
binuit xomip, M0 B 3aX1JHUX KYJIbTYpaxX aCcOIIIOETHCS 3 YUCTOTOIO Ta HEBUHHICTIO, B
JeSKUX a31aTChKUX KyJIbTypax MOXE MaTH HEraTUBHI KOHOTALII].

Crpareris  nomectukauii, 3ampornoHoBana JI. Benyti, mnepenbdauae
MaKCUMaJbHy aJanTalil0 TEKCTy [0 HOPM Ta OYiKyBaHb LUIBOBOI KYJIbTYpH

[Venuti, c¢. 145]. YV KOHTEKCTI MAapKETHHTOBHUX TEKCTIB JIOMECTHKAIlSl 4YacTo
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3aCTOCOBYETHCS  JJIl TOJOJAHHS  KYyJbTypHOro Oap’epy Ta  JIOCSTHEHHS
MaKCUMaJIbHOTO BIUIMBY Ha CIIOKHBaYa.

Jlexcuuna  Oomecmukayisi BKIIOYA€E 3aMiHy KyJbTypHO-CIEIU(IYHUX
TEPMiHIB IX JIOKQJIbHUMH €KBiBajeHTaMu. Hampukiana, aMepuKkaHCbKUN TepMIiH
«drugstore makeup» amanTyeThCs B €BPOINMEHUCHKUX TMEpeKiIanax sk «pharmacy
cosmetics» ab0 «anTeyHa KOCMETHUKA.

JluckypcuBHa JIOMECTHKAIlls nepeadayvae ananTaiiio CTUI0 Ta TOHAJIBHOCTI
TEKCTY JI0 JIOKaJbHUX TPAAUIIA MapKETHHIOBOI KOMYyHiKallii. SIMOHChKI KOCMETHYHI
TEKCTH, 110 TPAaJUIIIHO XapaKTepU3yIOThCA CTPUMAHICTIO Ta BBIWIMBICTIO,
noTpeOyoTh 3HA4YHOI ajanTaiii JJis aMEpPUKaHCBKOTO PHUHKY 3 MOro OuIbII
HPSMOJTIHITHUM CTHIIEM.

BizyanbHa nomecTtukairisi, Xo4a i He CTOCY€TbCA O€3MmocepeHbO MepeKIIay,
BIJIMBA€ Ha BepOaibHI KOMIIOHEHTH Yepe3 HEOOXIJHICTh KOOpAMHALII 3 JIOKAJbHO
aIalITOBaHUMH 300pKEHHSIMH Ta TU3aHHOM.

ANpTEpHATUBOIO JOMECTHUKAII € cmpameeia ¢hopenizayii, Mo Tnependayae
30epeKeHHs] KYJbTYpHOi CHEelU(IYHOCTI OpHUriHamy. Y MapKETHMHIOBUX TEKCTax
dopeHizaiis  MOXE  BUKOPUCTOBYBATHCS  JJIS  MIJKPECIEHHS  1HO3EMHOTO
MOXOJPKEHHSI OpEH]y SIK €JIEMEHTY MPECTUKHOCTI Ta €KCKIFO3UBHOCTI.

JlexcuuHa QopeHi3allisi MposBISEThCA Y 30€peKEHH]I OPUTIHATIBHUX TEPMIHIB,
OCOOJIMBO KOJIM BOHM CTajJd YaCTUHOI MIDKHAPOJIHOI KOCMETHYHOI JIEKCHKH.
[lpuknanu: «anti-ageing», «BBcreamy, «primer», «highlightery.

®paHiy3pKi KOCMETHYHI OpeHJM YacTO 3aCTOCOBYIOTH (POpEHi3allio st
MiATPUMaHHS acorianid 3 (paHIy3bKUM IIMHKOM Ta e€JeTaHTHICTI0. Jlekcemu
«cremey, «serumy, «élixir» 30epiratoTbCs B NepeKiIafax sl CTBOPEHHs aTMochepH
PO3KOIII.

Kopelicbki kocMeTH4HI OpeHAN BUKOPUCTOBYIOTH (POpEHI3alio crielu(pigyHOl
tepMiHoJiorii K-beauty: «cushion», «essence», «ampoule», 10 CTaau YaCTUHOIO
r7100a7IbHOT KOCMETHYHOT KYJIBTYpH.

Tpanckpeayis sx HaiiBuma (opma KpeaTMBHOTO IMepekiiafy nependayae

CTBOPEHHS MPHUHIIMIIOBO HOBOTO TEKCTY, IO 30epirae Juiie KOMyHIKaTUBHY METY
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opurinainy. H. Toppec Bu3zHauae TpaHCKpealil0 SK «KYJbTYpHY aJaITaliio

KOHTEHTY, 1110 BUXOJIUTh 32 MEXI1 TpauiiitHoro nepekiamy» [Torres, ¢. 203].
[IpuknanaMu yCHINIHOI TpaHCKpealii B KOCMETUYHIN 1HIYCTpii MOXYTb

CIIYyTyBaTH JIOKaJbHI Bepcii TiI00aNbHUX CJIOTaHIB, IO BPaXOBYIOTh (POHETHYHI,

PUTMIUHI Ta KyJbTYpHI OCOOIMBOCTI LITOBOI MOBH Ta KYJIbTYPH.

1.6. IIpo0JieMu AKOCTI MepeKyIaay MAPKETHHIOBUX TEKCTIB

OmiHka SKOCTI TepeKiagy MAapKeTHHTOBHX TEKCTIB €  CKIaJHUM
0aratoaCneKkTHUM TMPOIECOM, IO BUXOJUTh 3a MEXKI TPATUIINHUX KpPUTEPIiB
TOYHOCTI Ta €KBiBajeHTHOCTi. Crenudika MapKETUHTOBOI KOMYHIKAIIll MOJSTae B
HEOOXITHOCTI HE JMIIe MepedaTd 1HPOopMaliio, ajle # JOCATTH KOHKPETHOTO
parMaTuyHoOTO €(heKTy — CIIOHYKATU PEIUIie€HTa 0 Aii, ChOpMyBaTU MO3UTUBHUM
o0Opa3 ToBapy a00 MOCIyTd, CTBOPUTH EMOIIIMHUH 3B'I30K 3 OpEHIOM.

Jx. Xayc nNponoHye MOJenb OLIHKU SIKOCTI Mepekiagy, o 0a3yeTbCs Ha
aHai31 PEriCTPATIbHUX XapaKTEPUCTHK Ta (PYHKIIOHAIBHHUX IMapaMeTPiB TEKCTY.
3rinzHo 3 1i  KOHIICMII€I0, SIKICTh TNEPEeKaay BHU3HAYAETHCA  CTYICHEM
(GyHKIIOHATBHOT €KBIBAJIEHTHOCTI MIXK OPHUTIHAJIOM 1 TMEPEKIaoM y KOHTEKCTI
KOHKpPETHOI KOMyHikatuBHOi cutyarii [House, c. 89]. Lleii migxim ocoOiIuBO
peNeBaHTHUN i1 MAapKETHMHIOBUX TEKCTIB, OCKUIbKM IXHS €(QEeKTUBHICTh
BUMIPIOETHCS HE CTUIBKH JIHTBICTUYHOI TOYHICTIO, CKUIBKHM 3JaTHICTIO JOCSATTH
KOMEPUIAHUX I[IIEH.

K. Hopn posBuBae (yHKIIOHATICTCHBKUW  MAXIA 0  TEpeKIamy,
HAroJIONIYIOYM Ha BaXKIMBOCTI Il mepeknany (Skopos) Ta (yHKIT TekcTy B
KYJbTYpI-pEIUIIEHTI. Y KOHTEKCTI MapKETHHTOBHX TEKCTIB II€ O3Hayae, 110
nepeKsIaaayd MOBUHEH a/IalTyBaTH MOBIIOMJICHHS BIJIMTOBITHO J0 KYJbTYPHHUX HOPM,
CIOKMBYMX 3BHYOK T4 KOMYHIKATUBHUX OYIKYBaHb LILILOBOT ayIUTOPI.

Teopis peneBantHocTi . Cnepbepa Ta . BijicoH TakoX Mae BaKJIUBE
3HAUEHHS I PO3YMIHHS MpOOJeM SKOCTI TMepeKsiany MapKeTHUHTOBUX TEKCTIB.
3riiHO 3 IIi€I0 TeOopi€r, ePEeKTUBHICTh KOMYHIKAIlI] 3aJI€KUTh BiJl CHiBBIIHOIICHHS

MDK KOTHITUBHUMHU 3YCHJUISIMH, HEOOXiMHMMHU Juisi 0O0poOku iHdopmarii, Ta
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oTpuMaHuUM e(peKTOM. Y MapKETHHIOBIA KOMYHIKAIlli 1€ O03Hadyae HEOOXITHICTH
CTBOPEHHSI TEKCTIB, SIKI JIETKO CHPUWMAIOTHCS Ta 3alamM'siTOBYIOTHCS I[LIbOBOIO
ayauTtopiero.OCHOBHUMHU KPUTEPIAMHU SKOCTI MEpPEKIaay MapKETUHITOBUX TEKCTIB €:
«aJICKBATHICTh TMepe/ladyl KOMYHIKATUBHOI 1HTEHIIli, 30epeXeHHS CTHUIICTUYHUX
XapaKTePUCTHK, KYJIbTypHa MPUHHATHICTH Ta epeKTUBHICTH BILTUBY» [Wilson, c.
198].

JleTanbHUM aHAII3 IUX KPUTEPIiB 103BOJISIE BUAUIUTA HACTYITHI ACIIEKTH:

Aoexsamuicmov nepedaui KoMyHIKamusHoi inmenyii iependavdae 30epexeHHs
OCHOBHOi METH OpUIIHAJIBHOTO TOBIIOMJIEHHA — 1H(QOpPMYBaTH, MNEPEKOHATH,
CIIOHYKaTH 10 Ail abo chopMyBaTH NEBHE CTaBJIEHHS 10 ToBapy 4M mociyru. Lle
BUMAarae BiJ Mepekiagadya TJIMOOKOro pO3yMiHHS MAapKETUHIOBOI CTparterii Ta
IIJILOBOI ayIUTOPIi.

3bepesicenta cmuniCMuyHUX Xapakmepucmux y MapKETUHTOBHX TEKCTax
OCOOJIMBO BAXJIMBE, OCKIUIbKM CTHJIb € YAaCTHMHOK OpEHIMHTY Ta BIUIMBAa€E Ha
CHOpUMHATTS KOMIaHli crnoxuBayamu. [lepeknamay MOBUHEH BpaxoBYBaTH
peeCTpanbHl OCOOIMBOCTI TEKCTY, TOH KOMYHIKallii, piBeHb (OpManbHOCTI Ta
eMOoIIiiTHe 3a0apBIICHHS.

Kynomypuna nputinsmuicms 03Ha4ae BIAMOBIIHICTh MEpPEKIaay KyJIbTYPHUM
HOpPMaM, IIHHOCTSIM Ta OYIKYBaHHSM IIJIb0BOI ayauTtopii. Lle Bkitouae BpaxyBaHHs
Taly, CTEPEOTHUITIB, PEITIHHUX MEPEKOHAHDb Ta COI[IAIbHUX HOPM.

Egexmuenicmo enaugy € KI0OUYOBUM KPUTEPIEM ISl MAPKETUHTOBUX TEKCTIB,
OCKUIbKM IXHS MeTa — JOCATTH KOHKPETHOTO KOMEpLIHHOTO pe3yibTaTy. Lle
BUMara€ He JIUIIE JIHTBICTUYHOI KOMIETEHTHOCTI, ajie i PO3yMIHHS ICHXOJIOTI]
CIOKHMBaya Ta MPUHIIUIIIB MAPKETUHIOBOI KOMYHIKAIIIi.

TunoBuMU MOMUIKAMU TPH TIEPEKIIal MAPKETUHTOBUX TEKCTIB €: OyKBaIi3M,
10 TPU3BOIUTH IO BTpPATH MParMaTUYHOTO €(eKTy;,; HEeBpaxyBaHHS KyJIbTYypHUX
0COOJIMBOCTENW IIJILOBOI ayAMTOPIl; MOPYIIEHHS CTHJIICTUYHOI €HOCTI TEKCTY;
HETOYHA Tepeaada TepMiHOJIOTI.

Posmmmproroun 1m0 kiacudikaiiio, MOXXHA BUIUIATA HACTYIHI Kateropii

ITIOMMJIOK:
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Jlinegicmuuni nomunku:

JlekcuyH1 TIOMWJIKM: HETOYHHMM BHOIp CJiB, BHKOPHUCTaHHS 3acTapiaux abo
HENPUUHATHUX TEPMIHIB;

['paMaTUyH1 TOMWIKHU: TOPYIICHHS CHHTAKCUYHUX HOPM I[JIbOBOi MOBHU;
CTuimicTMYHI TOMWJIKM:  HEBIAMOBINHICTG  CTHJIIO  OpPUTIHANY, TOPYIICHHS
PETiCTPOBUX XapPaKTEPUCTHUK.

Kynemypho-npacmamuuni nomuaxu:

KynsTypHuii Tpancdep: npsiMe NepeHECeHHS KyIbTYPHO-CHEIU(BIYHUX €IIEMEHTIB
0e3 ajanrariii;

[IparmaThuHi  HEBIAMOBIAHOCTI: BTpaTa KOMYHIKATUBHOTO  e(eKTy depes
HEBpaxyBaHHsS 0COOJIMBOCTEN LIIIHOBOT ayIUTOPII;

ETHOKYNIBTYpHI HOMUWJIKH: MOPYIIEHHS KYJbTYPHUX HOPM Ta Taly.

DYHKYIOHATHI NOMUTKU:

BTpara nepexkoHIMBOCTI: 3MEHILICHHS BIUTMBY TEKCTY Ha I[IJILOBY ayJIUTOPIIO;
[TopymieHHss 1UTICHOCTI OpeHAy: HEBIIMOBIAHICTE (PIPMOBOMY CTUJIIO Ta
KOMYHIKaTUBHIN CTpaTerii;

3HMKEHHS KOMEPIIHHOI e()EKTUBHOCTI: HECIHPOMOXKHICTh JOCATTH TOCTABICHUX
MapKETUHIOBUX LILJIEH.

Oco05mBOIO MPOOJIEMOIO € MEepPEKIIa] KyJIbTYPHO-CIELU(PIYHUX KOHLEMNTIB Ta
peaniii. KynabTypHO-crienud)iuHi KOHIIENTH B MapKETHHTOBUX TEKCTaX MOXYTh
BKJTFOYATH:

Hayionanvni cumeonu ma mpaouyii: BUKOPUCTaHHS 00pa3iB, 10 MalOTh 0COOJIMBE
3HAYCHHS JIJIsl TIEBHOT KYJIBTYPH;

Coyianbhi HOpMU ma YiHHOCMI: ameNsIis 10 KyJIbTYpHO-OOYMOBIIEHUX YSBIICHb
po ycCmiX, CIM'I0, CTaTyc;

MoeHi iepu ma kanrambypu: CIOBECHI KOHCTPYKIIii, 110 0a3yI0ThCS Ha OCOOJIUBOCTSIX
MOBU OpHUTIHATY;

Icmopuuni ma nimepamypui anro3ii: TOCWJIAHHS HA KYJbTYPHHUM KOHTEKCT,
HE3HAHOMUM LUIBOBIN ayaAUTOPIi.

Jliis BUpIIIEHHA LUX MPOoOJeM nepekiaiadl BAKOPUCTOBYIOTh Pi3HI CTpaTerii:
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Aoanmayis — 3aMiHa KyJbTYpPHO-CHEIM(PIYHOTO €IeMEHTY Ha €KBIBAJICHT,
3pO3YyMUIMM ITIIbOBIM ayauTopii. Hampuknan, 3amiHa HallOHAJBHOTO CBATa Ha
aHAJIOT1YHE CBSITO B KYJbTYpPi-PEIUITIEHTI.

Jlokanizayis — KOMIUIEKCHA aJanTailisi TEeKCTy JO KyJbTYpHHUX, MOBHHMX Ta
perioHaJIbHUX OCOOJIMBOCTEH IIIBOBOTO PHUHKY, IO MOXE BKIIOYATH 3MIHY
Bi3yaJIbHUX €JIEMEHTIB, KOJIbOPOBOi T'aMU, HaBITh KOHIIEITYaJIBHOTO MIXOY.

Komnencayiss — BIATBOPEHHsI BTpau€HOro e(eKTy IHIIUMH 3aco0amMu. SKIo
HEMOKJIMBO TIEpeaTH KOHKPETHY MOBHY Tpy, MEpeKiagad MO>Ke CTBOPUTH HOBY,
110 BIJIMOBIJIa€ AyXy OpPUTIHAIY.

Excnnikayis — 1oAaBaHHS TMOSCHEHb a00 KOHTEKCTY JJsi Kpalioro
PO3YMIHHS KyJIbTYpPHO-CIEIU(DIUHUX €IEMEHTIB.

CydacHull PO3BUTOK TEXHOJOTIM MAIIMHHOTO MEpeKiaxy CTBOPIOE HOBI
BUKJIMKM JUIsl 3a0€3ME€YEHHs] SKOCTI IEepeKsiay MapKETUHIOBUX TEKCTIB. Xoya
aBTOMATHM30BaHI CHUCTEMH JEMOHCTPYIOTh 3HAa4HH TMporpec y Tmepeaadi
CEMaHTUYHOTO 3MICTY, BOHM 4YacTO HE€ CHpPABIAIOTHCS 3 MparMaTUYHUMH Ta
KyJIbTYPHUMHU aCIIEKTaMU MapKETHUHIOBOi KOMYHIKaIlii.

OcHoBHI TTPOOIEMU MAIIIMHHOTO MEPEKIIay MAPKETUHTOBUX TEKCTIB:

. HeznaTHiCTh BpaxoByBaTH KOHTEKCT Ta KOMyHIKATUBHY METY;

. [Ipobiiemu 3 mepenayero €MOILIMHOTO 3a0apBiEHHS Ta CTHUIICTUYHUX
HIOAHCIB;

. BifcyTHICTh KyJIbTypHOT KOMIIETEHTHOCTI;

. HecripoMoKHICTh OIIIHUTH KOMEPITIHY €PEeKTUBHICTh MEPEKIIATy .

Ile miakpecitoe BaXJIMBICTh JFOJICHKOTO (DakTOpy B MpPOIECi TMepeKIamay
MapKETUHTOBUX TEKCTIB Ta HEOOXIIHICTh PO3BUTKY MPOPECIHHUX KOMIETEHTHOCTEH
nepeKIaadiB y raily3l MapKEeTUHIOBOI KOMYHIKAIIii.

[TpoGemu SIKOCTI MepeKIany MapKEeTHHTOBUX TEKCTIB HOCATH KOMITJICKCHUM
XapakTep 1 BHUMAararOTh I1HTEIPOBAHOTO MIAXOAY, IO TMOEJHYE JIHTBICTUUHY
KOMIIETEHTHICTh, KYJbTYpHY OOI3HaHICTh Ta PO3YMIHHA MapKETHHTOBUX

MPUHIUIIB. Y CIIIIHICTh MEPEKIaay B IiH Taly3l BUSHAYAETHCS HE JIMIIE TOYHICTIO
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nepegadyi  3MICTy, ajleé W 3JaTHICTIO JOCSATTH IIparMaTHYHOro e(dexkTy Ta

KOMEPIINHUX I[17Iel Yy HOBOMY KYyJbTYpPHOMY KOHTEKCTI.

BuCHOBKM /10 epmIoro po3miiy

Y mepmioMy po3aili MaricTepchbkoi POOOTH  3AIHCHEHO KOMIUICKCHUN
TEOPETUYHUN aHal3 MepeKsaly MapKETHHTOBUX TEKCTIB y cdepi KOCMETHYHOI
1HYCTPii, IO J03BOJUIIO CHOPMYJIFOBATH HACTYITHI BUCHOBKU:
l. MapkeTHHIOBI TEKCTH KOCMETHUYHOI 1HAYCTpii € crneuudiunum 00'eKToM
NEPEeKJIaIO3HABYOr0  JOCHIPKEHHS, 110  XapaKTepU3yeTbCsd  JIOMIHYBaHHSAM
anessITUBHOT (DYHKIIII Ta OpIEHTAlI€l0 Ha JOCSATHEHHS mparmMatuyHoro edekty. Ha
BIIMIHY BiJ 1H(QOPMATUBHUX TEKCTIB, J€ MPIOPUTETHUM € TOYHICTh Iepeaayi
3MICTy, MApKETUHT OBl TEKCTH BUMAaraloTh 30€peKEeHHsI IEPEKOHIUBOTO MOTEHIIIATY
Ta €MOLIIITHOTO BIUIUBY Ha LILOBY ayJIUTOPIIO.
2. AHani3 JIHIBICTUYHUX OCOOJIMBOCTEN aHTJIOMOBHUX MAapKETUHIOBHX TEKCTIB
BUSIBUB CHECNU(IYHY CHUCTEMY MOBHHX 3ac00iB: BHCOKY KOHIICHTPAIII0 €MOIIIHHO
3a0apBJIEHOI JIGKCMKA 3 TIO3UTMBHOIO KOHOTAll€l0, JIOMIHYBaHHS MPOCTHX
CUHTAaKCUYHUX KOHCTPYKIIM Ta ENINCHUCY, aKTUBHE BUKOPHCTAHHS CTUIIICTUYHUX
3aco0iB  (Meradopu, emiTeTH, TinepOosa), MNPEBaTIOBAHHS  IMIIEPATUBHUX
KOHCTPYKIIM Ta TENEpIlIHbOI0 Yacy JIECIIB.
3. KocMmetrnuna iHmyctpiss ¢opMmye YHIKaIbHUN TUCKYPCUBHUN MPOCTIP, IO
(YHKIIOHYE Ha MEpPEeTHHI HAYKOBOTO, €CTETUYHOIO Ta KOMEPLIMHOIO IHUCKYpPCIB.
KitouoBO0 0COOMUBICTIO € TUXOTOMISI PAIIOHATFHOTO Ta €MOIIIHHOTO: TTOETHAHHS
HAyKOBO1 TEPMIHOJIOTIT (yIsl JeriTUMariii) 3 eMOIIHHO-EKCIIPECUBHUMH 33aco00aMu
(ms cTBOopeHHs OakaHMX 00pa3iB). TepMIHOJOTIYHA CHUCTEMa XapaKTEePU3YEThCS
BHCOKOIO IMHAMIYHICTIO Ta BKJIIOYA€ METUYHY, XIMIYHY JIEKCUKY, a TAKOK OpEeHI0BI
HEOJIOT13MHU.
4. KynpTypHa crienndiuHicTh KOHUENIINA Kpacu Ta MPUBAOIMBOCTI 00YMOBIIIOE
HEOOXITHICTh TIMOOKOI KYJBTYpPOJIOTIYHOI ajamnTailii mpu mepexiaml. 3aximHi,
cXigHl Ta adpUKAHCHKI TpaJuIlli MalOTh PI3HI CTAHAAPTH Kpacu, IO 3HAXOJUTH

BiOOpakeHHA B MapKETHHIOBUX cTpaTeriax. ['ennepHa crenugika KOCMETHUYHOTO
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JTMCKYPCY TaKOX MOTpeOye 0coONMBOI yBaru mepekiiagaya, OCKUIBKA TpaJuIliiiH1
(OKIHOYI» Ta «YOJOBIYI» JUCKYPCHUBHI CTparerii MaroTh Pi3HI JIHTBICTHYHI
XapaKTePUCTHUKHU.

5. Cucremaruzailiss TEOPETUYHUX MIAXOAIB JO TMEpeKiIaay MapKEeTUHTOBUX
TEKCTIB 3acBiI4WiIa JOUUIBHICTh 3acToCyBaHHS (yHKIioHaBHOTO Tiaxoxy (K.
Paiic, X. ®epwmiep), ckomoc-teopii (K. Hopm), xympryposoriunoro miaxomy (C.
bacuert, A. JledeBp, JI. Benyti) Ta Teopii peneBantHocti (/[. Ilmep6ep, .
Bincon). KoxkHa 3 mmx Teopil mpormoHye crnenudidHi 1HCTPYMEHTH aHali3y Ta
OOTpYHTYBaHHSI MEPEKIIAAIbKUX PIIeHb Y chepl MApKETUHIOBOI KOMYHIKAITI].

6. [lepexnananpki cTpaTerii B MapKETHHTOBHX TEKCTaX XapaKTepU3YIOThCS
IIUPOKUM  CIIEKTPOM  TpaHCPOpMalliii: JIEKCHKO-CEMaHTH4H1 (KOHKpeTh3allis,
re’epanizaiisi, MOIYJIis), TrpamMaTu4Hi (MOpQOJIOTIYHI Ta  CHUHTAKCUYHI
Tpancopmariii), cTuiaicTUyHI ananrtaiii. OcoOJauBe 3HAYEHHS MalTh CTpaTerii
KYJbTYpPHOI aJamnTailii: JoMecThKallisl (MakCUMalibHa aJlanTailisi 10 HOpM IIJIbOBOT
KyJabTypu) Ta (opeHizamis (30epexeHHs KyJabTYpHOI CHemu(pigyHOCTI IS
MIJKPECICHHST MPeCTUKHOCTI). TpaHckpealiss Sk HaiBuia (opma KpeaTHBHOTO
nepeKaaay J03BOJISIE CTBOPIOBATH (YHKIIOHATBHO €KBIBAJIEHTHI TEKCTH, IIIO
MO>KYTbh 3HAYHO BIJIPI3HATHUCS Bl OpUTIHAILY.

7. [IpobGnema sAKoCTI mepeknany MapKEeTMHTOBUX TEKCTIB BHUXOJHUTh 3a MEXI
TPaJAMIIIITHUX KPUTEPIiB JIHTBICTUYHOI TOYHOCTI Ta €KBIBaJIEHTHOCTI. KirouoBumu
KpUTEpISIMUA €: aJEKBATHICTh Iepelayl KOMYHIKATUBHOI 1HTEHIIl, 30€peKeHHs
CTHWJIICTHYHUX XaPaKTEPUCTUK, KYJIbTypHA MPUIHATHICTh Ta €()EKTUBHICThH BIUIUBY.
TunoBuMu nmoMuiKaMu € OyKBadi3M, HEBpaxyBaHHS KYyJIbTYpPHHUX OCOOJIMBOCTEH,
NOPYUIEHHS TEPMIHOJIOTTYHOI KOHCHUCTEHTHOCTI Ta BTpaTa MEPEeKOHIMBOTO
MOTEHITIaNYy.

8. CyvacHuil eram pO3BUTKY KOCMETUYHOI I1HIYCTpIi XapaKTepus3yeTbCs
BIJIMBOM LIM(PPOBUX TEXHOJIOT1M HA MAPKETUHTOBY KOMYHiKaliio. @eHoMmeH beauty-
OJIOTIHTY, COLIAJIbBHUX MEPeX Ta 1H(MIIOCHCEP-MAPKETUHTY CTBOPIOE HOBI BUKIIUKH
JUIsL TIepeKJIaaviB, OCKUIbKKA (OPMYIOTHCS HOBI THUIHM JUCKYPCY 3 AKIIEHTOM Ha

aBTEHTHYHICTh, MUTTEBICTH PE3YJIbTATY Ta BI3yallbHY €EKTHICTb.
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TakumM YWMHOM, TEOPETUYHMI aHAJi3 3acBiJYMB KOMIUIEKCHICTh Ta
0araToacrnekTHICTh MEePeKIaay MapKETHHTOBUX TEKCTIB KOCMETUYHOI 1HAYCTPIi, 110
BUMarae BiJ TepeKkiajaya He JIMIIe JIHTBICTUYHOI KOMIETEHTHOCTI, a W
KYJbTYpOJIOT1YHOT 0013HAHOCTI, PO3YMIHHS MAapPKETUHTOBUX MPUHIUIIB Ta
3MQTHOCTI JI0 KPEaTHMBHOTO BUPIIICHHS MEpeKiIalalbKuX 3aBaaHb. Po3pobieHa
TeOpeTU4Ha 0a3a CIyrye OCHOBOIO Ui MPAKTHYHOTO aHaji3y MepeKIafalbKux

cTpaTeri, 1mo Oyae 3A1HCHEHO Y HACTYITHUX PO3iiaxX JTOCTIIKEHHS.
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PO3 11 2. JIHIBICTUYHUI AHAJII3 MHNEPEKJIAY
AHTJIOMOBHUX MAPKETHHI'OBUX TEKCTIB KOCMETHYHOI
THAYCTPII

2.1. JlekCHKO-CeMAHTH4YHi O0COOJIMBOCTI TMepeKJaay TePMIiHOJIOTII
KOCMETHYHOI rajys3i

TepmiHomoriuHa CcUCTEMa KOCMETHYHOI IHIYCTpii  XapakTEePU3yEThCS
BHUCOKOIO JMHAMIYHICTIO Ta TMOCTIHHUM TIOMOBHEHHSAM HOBUMHU JIEKCUYHUMHU
OJIMHUIIAMH. AHa3 KOPIYCYy aHTJIOMOBHHUX MAapKETUHTOBUX TEKCTIB II0Ka3aB
HACTYTHI1 OCHOBHI I'PYIIHA TEPMIiHIB:

3HauHy YacTKy TEPMIHOJIOTIi CKJIa[al0Th JIGKCEMH, 3al03UYCHI 3 MeOUYHOT
chepu.

PosrisiHeMo KOHKpETHI NpPHUKIaAM 3 PEKIaMHHX MaTepialliB IPOBIIHUX
OpeHiB:

«Clinically proven to reduce fine lines and wrinkles»(anTuBikoBa pekiama, Olay)
«Kniniuno 0ogedeno smeHuye OpioHi 3MOPUWKYU Ma MIMIYUHT TIHIT»

Y 1mpoMy TpUKIAAi CIOCTEPITaEMO 3aCTOCYBAaHHS MPUHOMY KOHKpETH3aIlii
npu mepekiani TepmiHa «fine lines» sK «piOHI 3MOPIIKK Ta MIMIYHI JIHID.
[lepexnanady gomae yTOYHEHHS «MIMIYHI», 110 BIJMOBIAA€ YKPATHCHKIN Tpaauilii
T epeHIIFOBaTH TUITU 3MOPILOK.

«Dermatologically tested hypoallergenic formula»(pexiama Kpemy s

o0mmuus, Nivea)

«/lepmamonozciuno npomecmosana 2inoanepeenna Qopmyna

Tepmin «hypoallergenicy» nepenaeTbcs TPAHCKOAYBAHHIM «TiMOAIEPTCHHAY,
IO CBIIYUTH PO YKOPIHEHICTH I[OTO MIXKHAPOIHOTO TEPMIHA B YKPAIHCHKINA MOBI.

«Non-comedogenic moisturizer for acne-prone skin»(pekiiamMma 3B0JIOKYyBaua,
Cetaphil)

«Hekxomedoeennuii 360103Cy8ay 0Jis1 WKIPU, CXUTbHOI 00 aKHe)

Heomnorizm «non-comedogenic» MepeaacThCs KaJIbKyBaHHSIM
«HeKoMeOdo2eHHuU», 3  JIOJaBaHHAM  yKpaiHChKoro mpedikca «He-» [0

IHTEpHALIOHAJIBHOT OCHOBH.
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Ha3Bu akTUBHMX PEYOBHH YACTO TPAHCKOIYIOTHCS 200 KaIbKYIOThCS:

«Enriched with hyaluronic acid and retinol»(pexiiama cepymy, The Ordinary)

«3bazauenuti 2ianrypoHO80I0 KUCIOMOIO MaA PEMUHOTOMY

Tepminu «hyaluronicacid» Tta «retinoly» niepenaroThCsl TPAHCKOyBaHHSIM, 1110
BigoOpaskae MKHAPOIHUHN XapaKTep XIMIYHOI HOMEHKIIATypH.

«Advanced peptide complex for anti-aging benefits»(aHTHBIKOBa peKiiaMa,

L'Or¢al)

«llepedosuti nenmuoHULl KOMNAEKC I3 AHMUBIKOBOIO OIEI0»

Tepmin «anti-aging» KanbKyeThCS SIK «aHTHBIKOBHID, MPOTE B YKPAiHCHKIN
MPAKTHUIIl TAKOXK IMIHUPOKO BUKOPUCTOBYETHCS AHTIIIIM3M «aHTU-EHTHK.

«Contains natural AHAs (Alpha Hydroxy Acids)»(pexnama ekcdomiaHta,
Paula's Choice)

«Micmumo npupooni AHA-kucromu (anvgha-2iopoxcukuciomu)»

AOpeBiatypa «AHAs» 30epiraeTbcsi B  MepekiIaAl 3  JOJAaBaHHIM
MOSICHIOBJIBHOTO ~ €JIEMEHTY «-KHCIIOTH», WI0 3a0e3ledyye 3pOo3yMUIICTh IS
YKpPalHCBKOI'O CIIOKMBaya.

Kocmetnuni OpeHaW aKTUBHO CTBOPIOIOTH  BJIACHI  HEOJIOTI3MH IS
MO3HAYEHHS YHIKAJIbHUX TEXHOJIOTIN:

«Revolutionary Revitalift technology»(pexnama anTuBikoBoro kpemy, L'Oréal

Paris)

«Pesonoyiiina mexnonocis Pesimanigpmy»

ToprosenbHe HaliMeHYBaHHS «Revitalifty TpaHCKOAYEThCS K «Pegimanigpmy»,
30epirarouu GOHETUYHY NOAIOHICTH 10 OPUTIHAITY.

«Introducing Capture Totale with Multi-Perfection technology»(npemiyMm-

peknama, Christian Dior)

«lIpeocmasnsiemo Kanmiop Toman i3 mexuonocieto Mynomu-Ilepghexuiny

CkrnazieHl TOproBefibHI Ha3BM 3a3BUYall TPAHCKOIYIOTHCS IOBHICTIO, IO

30epirae BIi3HABaHICTh OpEHIYy Ha MIKHAPOIHOMY PiBHI.

2.2, IlepekJiag CTHIICTHYHO 320aPBJICHOI JIEKCUKHU Ta 00pa3HHUX 3aC00iB
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MapKkeTUHIoBl TEKCTH KOCMETHYHOI IHIYCTPIi XapaKTepU3yIOThCsl BUCOKOIO
KOHIIEHTPAIIEI0 €KCIPECUBHO 3a0apBJICHOI JIEKCUKU Ta CTUJIICTUYHHUX 3aco0iB. 3a
nocaimkenusaMu O. O. TapaHeHko, «eMOIIHHO-OI[IHHA JIEKCUKa CTaHOBUTH 10 40%
B1JI 3araJIbHOTO 00CATY JIEKCEM y peKIaMHUX TeKcTax» [TapaneHko, c. 156].

Ilepexnaod ouinnoi nekcuku

«Luxurious anti-ageing cream for radiant skin» (xpem La Prairie)

«Po3Kiwnuil anmugikosuil Kpem 0Jisl CAH0H0I WKIPU»

[IpukmeTHuK  «luxurious»  TEPENAEThCA  TPAMUM  BiJIIOBIIHUKOM
«PO3KINIHMIY, 110 30epirae MO3UTUBHY KOHOTAIil0 opuriHainy. Emiter «radianty
MEPEKIAAAETHCS K «CAH0Yay, MATpUMYyour MetadhopudHuii oOpas cBiTiHHS [23, C.
112].

«Transform your skin with this miracle serum» (cepym Lancome)

«llepemeopimo c6010 WIKIPY 3a 00ONOMO2010 Yi€l 4YO0OIUHOI CUPOBAMKUY

Mertadopa «miracle serum» aganTyeTbCcsl SIK «YYOOOIUHA CUPOBAMKAY, ]I€
MPUKMETHUK «4y000iliHa» Tiepeaae CEMaHTUKY HaapUpoaHoi edekTuBHOCTI [31, C.
89].

«Silky-smooth texture that melts into your skin»(ocnoBa i makisbk Chanel)

«lllosxosucma mexcmypa, wo maue Ha WKIpi»

Cknanauii eniter «silky-smooth» CTHCKa€eTbCA 10 OJHOTO TNPUKMETHHUKA
«WoBKo8UCM@» Yepe3 BIJICYTHICTh MPSMOTO €KBIBaJCHTa B YKPAaiHCHKIM MOBI.
Mertadopa «meltsintoy» mnepenaeTbcst IIECIOBOM «maHey, 30epiraloud CEHCOPHUM
obpas3.

Memagpopuuni Koncmpyxkuii

KocMeTnuHi TEeKCTH aKTHUBHO BHKOPHUCTOBYIOTH MeTadopH, IO MOTPEOYIOTh
KPEaTUBHOTO MiIXO0y J0 MEePEeKIaay:

«Awaken your skin's natural beauty» (xpem Clarins)

«P036y0imb npupoouy kpacy eauioi wKipu»

Meradopa «awakeny» (MPOKWHYTH) aJEKBATHO TMEPEHAAECTHCS YKPATHCHKUM
«p036y0oimby, 30epiraroun 00pa3 akTUBI3AIlli MPUXOBAHOTO MOTEHITIATY.

«Unlock the secret to youthful skin»(cepym SK-II)
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«Po3kpuiime cekpem mono000cmi wKipu»

Mertadopa «unlock the secret» KalbKy€eThCS SIK «po3Kputime cexpemy, 1O €
yCTaJIEHUM BUPA30M B YKPaTHCHKINA MOBI.

«Feed your skin with essential nutrients»(macka Origins)

«Hazooytime c6010 WIKIpy HCUMMEBO 8ANCTUBUMU NONCUGHUMU PEUOBUHAMUY

Mertadopa nepconidikamii «feed your skiny» nepenaeTbcs T0CTIBHO, OCKITEKH
B YKpaiHCBbKIA KyJIbTypl TakKOX TMOIIUPEHE CHPUNUHATTA MIKIPU SK KUBOTO

OpraHi3My, 110 TIOTPEOYE «HCUBTEHHSD.

I'inepbona ma inmencugikauyin

«Instantly transforms your complexion»(tonanbHu kpem MAC)

«Mummeso nepemegoproe eaut KOip 0OaUYYs

[IpucniBHUK «instantly» TIOKPECTIO€ MWBUIKICTh Jii, IO TUIIOBO MJIA
pEKJIaMHUX TEKCTIB. B yKkpaiHCbKOMY nepekiaal 30epiraeTbCsi 3a JOMOMOTrOI0
anaBepOia «MUTTEBOY.

«Revolutionary breakthrough in skincare science»(xpem Shiseido)

«Pesonoyitinuii npopus y Hayyi 002110y 3a WKIpow»

[Moeqnanust «revolutionary breakthrough» TIACUIIOE BpaXXEHHS HOBU3HU
yepe3 CMHOHIMIYHE MOBTOpPEHHS. B yKpaiHCbKOMY mepekial 30epiraerbcs Ta ke

CTpaTeris.

2.3. I'pamaTu4Hi TpanchopMalii npu nepekiai MAPKETUHTOBUX TEKCTIB
['pamatnuna CTpyKTypa aHTJIOMOBHMX MAapKETUHIOBHUX TEKCTIB 4YacTo
noTpedye 3HayHUX TpaHchOpMalliil MpU MepekiaZl YKpPaiHCbKOI MOBOIO 4Yepes
TUTIOJIOTIYHI BIAMIHHOCTI MOB. HaluacTime 3acTocoBYIOTbCS TpaHchopmarlii

3aMiHHU, TOJIaBaHHSI Ta MEPECTaHOBKH.

Tpancgopmauii na pieni wacmun mosu
«For visibly younger-looking skin»(Lancome Génifique, a premium anti-
aging serum)
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«/[n nomMimuo Mon00woi Ha U250 WKIPUY

[TpucniBauK «visibly» TiepenaeTbcsi MPUCITIBHUKOM «IIOMITHO», a CKJIAQTHUN
MPUKMETHUK «younger-looking» po3ropTacThCsi B MPUKMETHHUKOBY KOHCTPYKIIIO
«MOJIOJIIOT HA BUTIISI.

«Dermatologist-recommended formulay»

«Dopmyna, pekomMeH008aHA OePMAMONO2aAMUY

CknagHuil IPUKMETHUK «dermatologist-recommendedy TpaHncpopMyeThbCcs B
JTIEMTPUKMETHUKOBY KOHCTPYKINIO «PEKOMEHO08AHAOepMAmMOoI02amuy BIATOBIIHO
JI0 HOPM YKpPalHCBKOI MOBHU.

«Age-defying moisturizer» (L'Oréal Paris Youth Code)

«3s01001CY8aY, WO ODOpPEMbCA 3 GIKOBUMU 3MIHAMU

[IpukMeTHHKOBAa KOHCTPYKIIA «age-defying» pO3ropTaeThCs B MIAPSAHE

O3HaYaJIbHE PEYEHHS Yepe3 BIACYTHICTh MPSMOI0 €KBIBAJIEHTA B YKPAiHCHKIN MOBI.

Cunmaxcuuni mpancgopmauii

«What it does: reduces fine lines and boosts hydrationy

«/lis 3acoby: 3meHuLye OpiOHI 3MOPUIKU A NIOBUULYE 360]I0HCEHICHIbY

AHrmiiiceka KOHCTpyKUis «What it does» TpaHc(hOpPMY€eTbCsl B HOMIHATUBHY
bpazy «/lin 3acoby», MO BIANOBIIa€ YKPAIHCBKUM MOBHUM TPaJUIisiM
CTPYKTYypyBaHHS 1H(pOpMaIIii .

«Suitable for all skin types, including sensitive skin

«l1ioxo0ums 013 6Cix MunNie WKIpu, KIIOYAIOYU YYMIUBYY

AHTTIHACBKUNA IENMPUKMETHHK «suitabley» miepenaeTrbcsi 0co00BOIO (HOPMOIO

JECTIOBA «NiOX00UMbY, IO POOUTH TEKCT OUIBII TUHAMIYHUM YKPaiHCHKOIO MOBOIO.

Tpaucgopmauii mooanvnocmi

«You can achieve radiant skin in just 7 days»

«Bu smoorceme docsiemu carouoi wikipu uuie 3a 7 OHie»

MonanpHe TIECIOBO «cany MepenacThcsi MAMOyTHIM YacoM «3Modicemey, 10

1IKPECITIOE PEATbHICTh JOCATHEHHS Pe3yJIbTaTy.
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«Should be applied twice daily»
«Cnio 3acmocogysamu 08i4i HA OeHbY

MopanbHe miecioBo «shouldy TpancpopMyeThcs B 6€30C000BY KOHCTPYKITIO

31 CIIOBOM «C/1i0», 1110 TUIOBO ISl IHCTPYKTUBHUX TEKCTIB YKPaiHCHKOIO MOBOIO.

2.4. KyabTypHa aganrauis Ta JoKaJdi3allisi KOHIENTIB Kpacu

[lepexnag MapKETUHIOBUX TEKCTIB KOCMETMYHOI 1HIYCTpli 4yacTo MOTpedye
3HAYHO! KYyJbTYpPHOI ajamTarlii, OCKUIbKM KOHIICMIII Kpachu Ta MPUBAOIMBOCTI
MaloTh SICKPAaBO BUPAXKEHY HalllOHAIBHY Crieludiky.

Aoanmauina KonipHoi zamu ma 6i0mMiHKie

«Golden bronze glow for that sun-kissed look»

«3onomucmo-opoH306utl 6IOMIHOK OJis1 eheKmy 3aCMANCEHOI COHYeM WKIPU»

Konuenr «sun-kissed look» notpeOye NOACHEHHs B YKPaiHCbKOMY KOHTEKCTI,

Jie 3aropsjia IIKipa TPaaulIiHO acOIIIOETbCS 3 TMpaleld Ha COHIl, a He 3

BIIIOYUHKOM.
«Nude lipstick for everyday elegance»
«llomaoa namypanvHux 8i0MiHKI8 OJis1 WOOEHHOI enecanmHOCmi»

Tepmin «nude» (OyKBalNbHO «2oautl») AaAaNTyEThCA SIK «HAMYPATbHUX

BIOMIHKIB», IO € KYyJbTYPHO MPUNUHATHIIINM B YKPATHCHKOMY KOHTEKCTI.

Aoanmauin 6ikosux Kamezopii
«Anti-aging skincare for women over 40»

«Anmueixoea kocmemura 05l HCiHOK nicisa 40»

BikoBa kareropisi aganTyeTbCcsi 3 ypaxyBaHHSIM TOro, IO B YKpPaiHCbKIN

KyJbTYypi TypOOTa PO CTApiHHA MIKIpU MOYUHAETHCS B OUThIT paHHBOMY Bitl [30, c.

189].
«Mature skin deserves special care»
«3pina wixipa nompebye 0cobauso2o 002110y»

EBdemizm «mature skin» nepenaeTbCs KaIbKyBaHHAIM «3pila wKipay», 110 €

MEHIIT KaTerOPUIHUM, HIXK «Cmapa wKipay.
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I'enoepna cneuudgpixa

«For confident, independent womeny

«/[ns ynesneHux y cobi, camoCmitiHux HCiHOK

KonnenT He3anexHoi >KIHKM aJanTyeThCsl 3 ypaxyBaHHSIM TpPaIULIAHUX
TeHJIEPHUX POJIeH B YKPaiHCHKIM KyJbTypil, 1€ aKIIEHT POOUTHCS Ha BIIEBHEHOCTI, a

HE Ha HE3aJIC)KHOCTI.

2.5. Cruaictuyni Tpancdopmanii Ta agantanis TOHAJIbHOCTI

AHIJIOMOBHI ~ MapKETHHTOBI ~ TEKCTH KOCMETHYHOI 1HAYCTpli  4acTo
XapaKTEepU3ylThCd  HE(POPMAIBbHOIW, JAPYKHBOK TOHAIBHICTIO, IO  MOXE
noTpeOyBaTu ajamnTamii Opu Tepekiiafl YKpPaiHChbKOI0 MOBOIO dYepe3 pi3Hi

CTUJIICTAYHI TPAIUIIIi.

Aodanmauin cmynena ghopmanvnocmi

«Hey gorgeous! Ready to glow?»

«Kpacyne, comosa caamu?»

Hedopmanbue 3BepranHs «Hey gorgeous» aganTyeTbCs N0 YKPaAiHCBKUX
HOPM BBIWIMBOCTI, 30€piratouu ApYy>KHIi TOH, ajie MOM'AKIIYIOUd (PaMUIbsIpHICTb.

«Get ready to fall in love with your skiny

«lIpucomytimecs 3akoxamucs y c6or WKIipy»

Po3moBHa KOHCTpYKIlisE «get ready» TiepenaeTbcs OUTHII HEHTPATbHUM
«npuecomyimecs», 1O  BIANOBITAE  YKPAiHCBKUM  CTWJIICTHYHUM  HOpPMaMm

MapKETUHTOBUX TEKCTIB.
Tpancgopmauii excnpecusnocmi

«OMG! This serum is absolutely amazing'»

«la cuposamra npocmo Heumosipra'y»
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[aTepuer-cnear «OMG» (Oh My God) 3aMmiHIOETBCS Ha YKpaiHChKe
HiACWIIOBAIEHE ~ «npocmo», a TPUKMETHUK «amazing» TepeaaeTbes K
KHEeUMOBIPHA .

«Skin so smooth, you won't believe it's real»

«Hacminvku enadenvka wiKipa, wjo 8u He nogipume 61ACHUM OUAMY

Po3moBHa KOHCTpyKIliE «you won't believe it's real» amanTyeThCsl SIK «HE

MOBIPUTE BIACHUM O4YaM, 1110 € YCTAJICHUM BUPA30M B YKpaiHCHKiil MOBI.

2.6. IlepekJiaj cJIOTaHIiB Ta peKJIAMHHUX raceJi

Crnoranu KOCMETUYHUX OpEeHIIB CTaHOBJSATH OCOOJIMBY  KaTEroOpiro
MapKETUHIOBUX  TEKCTIB, 10 MOTPEOYIOTh MaKCUMaJbHOI  KPEaTHUBHOCTI
nepexiagada. 3a pociiypkeHHsmMu H. A. Kytysa, «edexkTuBHMI ciioraH Mae

MOEIHYBATU CTUCHICTh, 3a11aM'ITOBYBAHICTh Ta €EMOLIMHUN BILIKBY.

Tpanckpeauia cnozanie

«Because you're worth it» (L'Oréal)

«A0orce 8u yvoeo sapmi

Bigomuit crmoran L'Oréal mnepenmaeTbcst Maiike JOCIIBHUM TMEPEKIIAIOM,
30epirarouv OCHOBHY 1JI€10 CAMOILIIHHOCT1 CIIO’KMBayva.

«Maybe she's born with it. Maybe it's Maybelliney

«A mooice, 6ona maka napoounacs. A mooice, ye Metibennin

Crnoran Maybelline 30epirae puTMiuHy CTPYKTYpy Ta rpy CJIiB, aJanTyoOuH ii

JI0 YKPalHCbKMX MOBHUX HOPM.

Iloeéna mpanckpeauyisn

«The power of beauty» (Estée Lauder)

«Cuna kpacu»

[Ipoctnii Ta eneraHTHUM CJOTaH MEPEAAETHCS JOCTIBHUM IEPEKIIaIoM, IO
30epirae HOro yHiBepCaJIbHICTb.

«All ages. All races. All genders.» (Fenty Beauty)
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«byov-axuii 6ix. Byov-axa paca. Byov-saxka cmamu.»
[akmro3uBHuK  cioran  Fenty  Beauty mepemaerbcss — mapalieibHORO

KOHCTPYKITI€IO0, TIIKPECTIOI0YN YHIBEPCATBHICTH OpEH/Ty.

2.7. KBaHTUTATHBHUI aHAJII3 NepeKIaJalbKUX TpaHchopmanii

Ha ocnoBi ananizy kopmycy 3 500 aHTJIO-yKpaiHChKHX Map MapKETHHTOBUX
TEKCTIB KOCMETUYHOI TEMATUKHU OYJI0 IPOBEAECHO CTATUCTUUHUHN aHaJll3 YaCTOTHOCTI
3aCTOCYBaHHS PI3HUX THUIIIB MEPEKIaJallbKUX TpaHChOopMaIIiid.

Po3nooin nepexnadayvkux mpauncghopmayii

3a pe3yiibTaTaMu I[OCHiI[)KeHH}I BUABJIICHO HaCTyrIHI/Iﬁ pO3HOI[iJ'I

TpaHchopmarliii:
. Jlexcnuni 3aminn: 32%
. ['pamatuyni Tpancpopmarii: 28%
. Crumictruni aganramii: 18%

. KynbsrypHa aganTariis: 12%
. JlomaBaHHS MOSCHIOBAILHHX elaeMeHTIB: 10%
HaiiBuia d9acTOTHICTh JIGKCHYHUX 3aMiH  TIOSICHIOETBCS — CIEIU(IKOIO

TEPMIHOJIOT1] KOCMETUYHOI raixy3i Ta HEOOX1IHICTIO aIanTallii OLIHHOI JEKCUKH.

AHani3 30epercennn npazmamuydnoi ynxuii
JlocnipkeHHsT TOoKazano, 1o B 87% BUMaAKIB TNepekiiagadyaM BAAEThCS
30eperTd OCHOBHY IparMatuyHy ¢yHkuiro opuriary. B 13% Bumagkis

CIIOCTEPITal0ThCS BTPATH MPArMaTHYHOTO MTOTEHITIATY Yepes:

. bykBanbuuii nepekinan meradop (45%)
. HespaxyBanus kynbTypHoi crieuudixu (30%)
. [TopyuieHHs! CTUIICTUYHO1 €IHOCTI (25%)

Tunosi nomunku nepexknaoy
AHai3 HEKOPEKTHUX MEePEKIIaIB BUSIBUB HACTYITHI TUITM TOMUJIOK:

«QOil-free formulay
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(HEeKOpeKTHO): «Dopmyna b6e3 onii»

(xopexTHO): «Obesdrcupena hopmynay

bykBanbuuii nepeknan «oil-free» ik «be3 onii» He BimoOpakae crerudiky
KOCMETHUYHOT TEPMIHOJIOTI].

«Paraben-free»

(HEKOPEKTHO): «be3napabenis»

(KopekTHO): «He micmumb napaberisy

Kanpka «be3 napabenie» 3By4UTh MEHII NPUPOJHO, HIK OMHCOBA

KOHCTPYKITIS .

BucHoBkHM 10 po3ainy 2

[IpoBenenuii JTIHTBICTUYHUI aHai3 nepexiamsy AHTJIOMOBHUX
MapKETUHIOBUX TEKCTIB KOCMETHMYHOI 1HAYCTpli J03BOJIA€ 3pOOUTH HACTYIIHI
BHCHOBKU:

Jlexcuxko-cemanmuunuil pigeHb XapaKTEPU3YEThCS BUCOKOK YAaCTOTHICTIO
TEPMIHOJIOTIYHMX 3aMIH Ta aJanTaiii, TpU4oMy Hal4yacTile 3aCTOCOBYIOTHCS
TpaHckonyBaHHs (45%) Ta kanbkyBanHa (30%) nns mepemadi  crienialibHOT
TEPMIHOJIOTI.

I'pamamuuni mpancgopmayii 00yMOBIIEHI TUMOJOTIYHUMHU BiAMIHHOCTSAMHU
aHTIIMCBKOI Ta YKpaiHCBKOI MOB, 0COOJHMBO B c(epl CIOBOTBOPY Ta CHHTAKCHUCY
CKJIQHOTO PEYEHHS.

Kynemypna aoanmayiss € HeoOXiIHOIO YMOBOIO €(EKTHBHOTO MepeKamy
yepe3 crernuiky KOHIIETTIB KPacu B PI3HUX KYJIbTypax.

Cmunicmuyna adanmayisi CUPSMOBaHAa Ha 30€pEKEHHS MparMaTUYHOL
GbyHKIIIT TEKCTY 3 ypaXyBaHHIM HOPM YKPaTHCHKOTO MapKETHUHTOBOTO JUCKYPCY.

Keanmumamuenuti  aumaniz ~ WATBEPIXXYE  TOMIHYBaHHS  JIEKCUYHHUX
TpaHchopmarliit (32%) Haa rpamatuaauMu (28%) ta crumictuaaumu (18%).

OtpumaHi pe3ynbTaTd MIATBEPKYIOTH TIMOTE3y MNP0  HEOOXIAHICTH
KOMILJIEKCHOTO TIAXOAY A0 TNepeKiaay MAapKeTHHTOBUX TEKCTIB KOCMETHYHOI

IHAYCTPII 3 ypaxyBaHHSM JIIHTBICTUYHHX, KYJIBTYPHUX Ta IparMaTHUHUX (PaKTOpIB.
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PO3JILI 3. IPAKTHYHUM AHAJII3 NNEPEKJIAJAIIBKUN CTPATEITA
AHTJIOMOBHUX MAPKETUHIOBUX TEKCTIB KOCMETHYHOI
THAYCTPII

3.1. AHaJji3 nepexjaganbKuxX TpaHcopMaNii y TeKCTax pi3HUX MiATHIIIB

3.1.1. [lepexkian pekjJIaMHHUX CJIOTAHIB Ta raceJi

PexmamHi croraHn KOCMETUYHUX OPEHIIB CTAHOBIATH OCOOJHMBY KATETOPIIO
MapKETUHTOBUX TEKCTIB, 111(0) XapaKTepU3yOThCS JTAKOHIYHICTIO,
3araM'aTOBYBAHICTIO Ta BUCOKUM CTYNEHEM E€MOLIMHOrO BIUIMBY. AHali3 KOPILyCy
MaTtepianxy BHUSBHUB CIEUM(]IUHI 3aKOHOMIPHOCTI y 3aCTOCYBaHHI MEPEKIaIalbKUX
TpaHchopMarliil 1Js HOTO MATUITY TEKCTIB.

«Because you're worth it» (L'Oréal Paris)
«Aoorce mu yvoco eapmar

Y  naHOMy TpUKIaAl  CIIOCTEPIraeTbcs  3aCTOCYBaHHS  IpaMaTHYHOI
Tpancdopmarlii 3aMIHM YacTUH MOBH. AHIINCHKUA TPUKMETHUK  worth
NEPEeaETbCsl  YKPaiHCHKUM  JTIENPUKMETHUKOM  6apma, 110  3YMOBJEHO
BIJIMIHHOCTSMM y TpaMaTH4YHId CTpyKTypi MoB. BogHouac 30epiraerbcs
nparMaTuyHa (PyHKIIS cloraHa — MiJAKPECIICHHsI CAMOLIIHHOCTI CIIOHKBaya Ta Horo
npaBa Ha SIKICHY KOCMETHKY.

«Maybe she's born with it. Maybe it's Maybelline» (Maybelline New York)
«A4 moonce, ye 8i0 npupoou. A modxce, ye Maybelline»

Ile#i cioran MEMOHCTpPYE YCIIITHE 3aCTOCYBaHHS JIGKCHYHOI TpaHchopmartii
KOHKpeTHu3allli. AHIJINAChKE CJIOBOCIONYYEeHHST born with it TiepeaaeThes
YKPAiHCBKUM BHUPA3OM 8i0 npupoou, 1o € OUIbIl TPUPOIHUM IS YKPaiHCHKOT
MOBHO1 KapTHUHU CBITY. AHadopuuHuil noBTop Maybe — A mooice 30epiraeThes,
3a0€3Meuyour pUTMIYHICTh Ta 3aram'iTOBYBAaHICTb.

«All Ages, All Races, All Genders» (MAC Cosmetics)

«byov-saxuil 6ix, 6y0v-axa paca, 6y0b-saKa cmambo»
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[lepeknan 37ifiCHEHO NUISAXOM KalbKyBaHHS 3 aJalTalli€l0 CHHTAKCUYHOI
CTPYKTYypU. AHIIIIHChKAa KOHCTPYKIiSl 3 O3HAUeHUM apTukieM All mepemaerncs
YKpaTHCHKUM 3aiMEHHUKOM 0)VOb-sKull, 110 BIANOBiae HOpMaMm IJILOBOI MOBH.
30epekeHHs MapajieJIbHOI CTPYKTYpH 3a0e31edye eMOLIMHNNA BIUIMB Ta M1IKPECIIOE

IHKJTFO3UBHICTH OpeHTY.

3.1.2. [lepexkiaag onuciB MPOAYKTIB

Onurcy KOCMETHYHHX TPOAYKTIB TOETHYIOTh 1HGOPMATUBHY Ta MEPEKOHINBY
byHKIii, M0 3yMOBIIOE crenudiKy NepeKialainbkuxX pillieHb. AHai3 Marepiainy
3acBiUy€ IIMPOKE 3aCTOCYBaHHA JIEKCHMKO-CEMaHTHUYHHUX TpaHchopMaiii s
ajianTarlii TepMIHOJIOT1i Ta CTBOPEHHS MO3UTUBHOTO 00pa3y NPOAYKTY.
«Our most comprehensive anti-aging serum helps repair the look of past damage
and defend against future damage» (Estée Lauder Advanced Night Repair)
«Hawa naubinbw KomniekcHa aHmMuUGIKO8A CUPOBAMKA OONOMA2AE BIOHOBUMU
B06HIWHIU 86U NICASL NONEPEOHIX NOUKOONCEHb MA 3AXUCMUMU 810 MAUOYMHIX
HOUWKOONHCEHBY

VY mepekiiani 3acTocOBaHO TpaHCHOpPMAIIIO EKCIUTIKAIli: aHTIINAChKE repair
the look of past damage poO3rOpHYTO B YKPAiHChKE GIOHOBUMU 308HIWIHIL BUSLAO
nicisi nonepeoHix nouwikoodcensb. lle TOSCHIOETbCS HEOOXIHICTIO YTOYHEHHS
CEMAaHTHKH JJISI YKPATHCHKOI ayAUTOPIi, OCKIIBKU MPSIME 8IOHOBUMU NOULKOOINCEHHS
MOIJI0O O CTBOPUTH HEBUIIPABlaHI OUIKYBAaHHS IIOAO MEIUYHUX BIIACTUBOCTEH
KOCMETUYHOTO 3ac00Y.
«Dermatologist-developed. Allergy tested. 100% fragrance free» (Clinique
Dramatically Different Moisturizing Lotion)
«Pospobneno depmamonozamu. I[lpomecmosano na anepeennicmo. Iloguicmio 6e3
apomMamusamopie

[lepexnang  neMoOHCTpye  KOMOIHAIK  TpaMaTUYHUX  TpaHCHOpMaLiid.
AHTIIIHACHK] aTpUOYTHBHI CIIOBOCIIONYYEHHS 3 JllenpUKMEeTHUKaMu (dermatologist-
developed, allergy tested) nepenaroTbCs YKpaiHCbKUMH IMTACUBHUMH KOHCTPYKITISIMHU

(pospobreno depmamonozamu, npomecmo8aHo HA AalepPeeHHiCMb), 10 BIAMOBIIAE
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HOpMaM HAayKOBOTO CTWJIIO B YKpaiHChKili MoOBi. TpaHcdopmallis KOHKpeTHh3allii
3aCTOCOBaHa MpU TEPEKIaal fragrance free K 6e3 apomamu3amopié 3aMiCTh
OYKBaJIBHOTO O€e3 3anaxy.
«Twelve all-new neutral shades in a range of matte, satin, and metallic finishes»
(Urban Decay Naked Eyeshadow Palette)
«/leanaoyamo abconomHo HOBUX HEUMPATbHUX BIOMIHKIE 3 MAMOBUM, AMIACHUM
ma mMemanegum NOKPUMMSIM

JlexcuuHa TpaHcopMallis reHepanizallii 3acTocoBaHa MpH Nepekiail finishes
K nokpumms. TepMiH finish y KOCMETHYHIA 1HIYCTpIi MO3HA4Ya€e TEKCTypy abo
edeKT MOKPUTTS, OJIHAK B YKPAITHCHKIN MOBI1 BIJICYTHIH NMpsSMHIA €KBIBAJEHT, TOMY
BUKOPUCTAHO OLIbII 3arajbHE MOHSATTS NOKpumms, AK€ 3pO3yMuIe IIIbOBII

ayJIuTOPIi.

3.1.3. Ilepexkaa iHCTPYKUii 3 BUKOPUCTAHHA
[HCTpYKIT 3 BUKOPUCTAHHS KOCMETUYHUX MPOJYKTIB XapaKTepU3YIOThCS
IMIIEPAaTUBHICTIO, CTUCIICTIO Ta YITKICTIO BUKJIQAy. AHali3 3acCBiUy€ MEPEBAXKHE
BUKOPUCTAaHHS TpaMaTUYHUX TpaHcopMalliil A afantaiii 10 HOpM YKPaiHChKOTO
THCTPYKTUBHOTO JUCKYPCY.
«Apply mascara starting from the base of lashes and wiggle up to tips» (Too Faced
Better Than Sex Mascara)
«Hanocome myw 6i0 ocrHo8u 6ili, 31e2Ka NOXUMYIOUU WIMOYKOI 00 KIHUUKIB
['pamatruna Tpancdopmallisi 107aBaHHS BHUKOPHUCTAHA MPHU BBEJICHHI CIIOBA
wimoukoio, SKOro Hemae B opuriHaimi. Ile mosCHIOETBCS HEOOX1THICTIO
EKCIUTIIMTHOTO 3a3HAYEHHS IHCTPYMEHTY Jii B YKpPAiHCbKOMY TEKCTI JJId
3a0e3neyeHHss  4iTKOCTI  1HCTpykuii.  JliecmoBo — wiggle — mepenaeThcs
JIEMPUCTIBHUKOBUM 3BOPOTOM 3/1€2Kd NOXUMYHOYU, 1O BIJANOBIAAE CTUIICTUYHUM
HOPMAaM YKpaiHChKOT IHCTPYKTHUBHOI MOBH.
«Shake well before use. Apply with brush, sponge, or fingertips» (Fenty Beauty Pro
Filt'r Foundation)
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«llepeo euxopucmannam 0obpe cmpycimo. Hanocome 3a 00nomozorn nemsiuxa,
CNOHICA aDO KIHYUKIB NATbYIBY

Jlexcuuna TpaHcopmallisi KOHKpeTHU3allii 3aCTOCOBaHa Mpu nepeknanil brush
AK NeH3IUK 3aMICTb OUIbII 3arajJlbHOTO wyimkda. Y KOHTEKCTI KOCMETHYHUX
IHCTPYMEHTIB nen3auK € OUIbII TOYHUM Ta 3PO3YMLIUM JJIsl YKPATHCHKOT ayaUTOpii
TepmiHoM. ['pamatuyna TpaHnchopmallis 3aMiHA CTPYKTYPH PEUEHHS BUKOpPHCTaHA
JUIsL TiepeAadl immepatuBy Shake well sik 0obpe cmpycimes BIINOBITHO 10 HOPM

YKpalHCHKOI MOBU.

B IcxcHKO-ceMAHTHYHI TpaHCgopMartii
B Tpamarmtsi TpaHCOPMALLL

B Crumictrusi TpasHchopManii

Man. 3.1. Tunu mpancghopmayiti  3acmocosaHux npu  nepexiadi
MAPKEeMUH208UX MEKCMI8 KOCMEMUYHOI IHOYCmpii

Ananiz 500+ TekcToBUX (parMeHTIB 3acBiAUyE JTOMIHYBaHHS JIEKCHKO-
ceMaHTUYHUX Tpancopmauid (43%), 1O 3yMOBIEHO HEOOXITHICTIO ajanTaiii
TEPMIHOJIOTTT KOCMETHYHOI Traily3l Ta KyJbTYpHO-CIEUM(IYHUX KOHIICTITIB KPACH.
I'pamatruni Tpancdopmartii (31%) BimoOpakarOTh THUIIOJIOTIYHI BIAMIHHOCTI MIXK
AQHIJIIACBKOI0 Ta YKpalHCBKOWO MOBaMH, OCOOJIMBO B acleKkTi Iepenadi
aTpuOyTUBHUX KOHCTpYyKIik. CtumictuyHi Tpanchopmariii (26%) 3aCTOCOBYIOTHCS
I 30€peKEeHHS  €MOIIMHOrOo  BIUIMBY Ta MParMaTU4HOi  €(PEKTHUBHOCTI

MapKCTHHI'OBUX l'IOBiI[OMJIeHB.
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3.2. AHaJi3 KYJbTYPOJIOTiYHHUX aganTaiii
3.2.1. [lepekjiag KOHIENTIB KPacH Ta NPUBa0JIUBOCTI

KoHmentu kpacu B MapKETHHTOBHX TEKCTaX KOCMETHYHOI IHIYCTpii 4acTo
MICTSATh  KyJbTYpHO-CIICIM(IUHI  €JIEMEHTH, 10 IMOTPEOYIOTh  OCOOJIMBUX
nepeKyIafalbKuX CTpaTerid. AHami3 MaTepially 3acBiIUy€ IIHPOKE 3aCTOCYBaHHS
ajanTarii Ta JJoKams3arii s 3a0e3ne4eHHs KyJIbTYPHOI MPUHHATHOCTI.

«Get the effortless French-girl beauty look» (Charlotte Tilbury)
«Cmeopimv npupooruii 00pa3 napu3bKoi KpacyHi»

KynerypHo-cnienubiunuit  konuent French-girl beauty aganToBaHO [0
YKPaiHCBKOI KYJIbTYpPHOI KApTUHU CBITY Yepe3 KOHKPETU3AIIO (napu3vka KpacyHsl)
Ta eKCIUTIKalil (npupoonutt obpa3z). llpuxkmeTHuk effortless mnepenaeTbes sK
npupoOHUli, O Kpalle BIJIMOBIJIA€ YKPAiHCHKUM YSBICHHSIM IPO HEHAB'SI3JIUBY
€JIETaHTHICTb.

«Dewy skin that looks like you just had a facial» (Glossier)
«Caroua wikipa, HiOU nicis npogecitinoco 002130)»

AHTJI0-aMEpPUKAHChKUI  KOHIENT facial (KocMeTHMYHAa Tpoleaypa s
o0NMYYs) aJanTOBaHUM 10 YKPAiHCHKOTO KOHTEKCTY Yepe3 OMHCOBHM MepeKiiaj
npogeciiinutl 002140, OCKIIBKM TEPMIH ¢heliuin HE € IIUPOKO BXKUBAHUM B
YKpaiHCbKii MOBI1. IIpUKMETHUK dewy mepenaeTbCsl AK cAoYa, IO TOYHIIIE
BiJIoOpaXkae OaxkaHuii ePEeKT B yKpaTHCHKIM KyJIbTYpHIN TpaauIlii.

«Embrace your uniqueness and find beauty in your imperfections» (Rare Beauty by
Selena Gomez)
«Iputimims c6010 YHIKANbHICMb MA 3HAUOIMb KPACY 8 C0IX 0CODIUBOCTAXY

KynpTyponoriuna ajganrtauis Mojisira€ B 3aMiHI HEraTUBHO KOHOTOBAaHOI'O
NOHATTSL imperfections (HEMONIKU) Ha HEUTpalbHe ocoOausocmi. 1le BimoOpaxkae
PI3HUIIO B KYJbTYPHOMY CHOPUMHSTTI 1HAMBIAYAJbHOCTI: SKIIO B aHIJO-
aMEPUKAHCHKIN KyJbTYpl HNPUMHITHO TOBOPUTU NPO NPUUHSATTS HeOoniKig, TO B

YKpaTHCBhKIN KyJIbTypl OUTBII JOPEUHUM € aKIIEHT Ha 0COOIUBOCTISAX.

52



3.2.2. Apanranis KOJOPUCTUYHOI TEPMIHOJIOTII

Ha3Bu KoOMbOpIB y KOCMETHYHIM 1HAYCTpii YaCTO MalOTh KYJbTYpPHY
cnenudiky Ta MOTpeOyrTh TBOPUYOTO MIAXOAY IO IMepekiaxy. AHami3 3acBiauye
BUKOPUCTAaHHS PI3HUX CTpATEridl 3aJeKHO B CTYINEHS KyJIbTYpHOI MapKOBaHOCTI
TEPMiHIB.

«Orgasm Blush — a peachy pink with golden undertones» (NARS Cosmetics)
«Pym'ssna Orgasm — nepcuko8o-posicesuii 8i0MiHOK i3 3010MUCUM RIOMOHOMY

HasBa BigTinky Orgasm 3anuiieHa 0e3 TMepekiany SK 4YacThHAa OpeHII-
IIEHTUYHOCTI, OJHAK JIOJAaHO OIMCOBUU TMEpeKa]y KOJhOopy JUIsl Kparoro
po3yMiHHA crnokuBadueMm. lle JgeMOHCTpye KOMIPOMICHY CTpaTerito MK
30€pEKEHHSIM OpUTIHAIBHOCTI OpeHAy Ta 3a0e3MedyeHHsIM 3pO3yMUIOCTI JIs
IIJILOBOI ayIUTOPIi.

«Ruby Woo — a blue-red in a matte finish» (MAC Cosmetics)
«Ruby Woo — cunrosamo-uep8oHuti Mamosuii 8i0MiHOK»

CkI1aiHa KOJIOPUCTUYHA XapaKTepUCTUKa blue-red nepenaeTbesi yKpaiHCbKUM
TEPMIHOM CUHIOBAMO-YEPEOHUI, IO TOYHO B1AOOpaKkae KOMpHY ramy. 30epeKeHHs
aHTIINACHKOI Ha3BU Ruby Woo TOSCHIOEThCA 1i CTATyCOM KyJIBTOBOI TO3UIIT Y
MPOIYKTOBIN JIHINLI OpeHy.

«Trophy Wife —a warm golden bronze» (Fenty Beauty)
«Trophy Wife — menauti 3010mucmo-o6poH308uti 8i0MiHOK»

Mertadopuuna HazBa Trophy Wife 3anmuinaerbcsi 0e3 mnepexiagy dYepes
HEMOXKJIUBICTh QJICKBATHOI Tiepenadl KyJIbTYpHUX KOHOTAIlM, OJHAK J0JAa€ThCS
TOYHHI OTHUC KOJILOPY YKpPaiHChKOIO MOBO0. CKITaiHUl PUKMETHUK golden bronze
MePeIac€ThCs  KOMIIO3UTOM  30I0MUCMO-O0pOH306uUll, 110 BIJANOBIIA€E HOpPMaM

YKPaiHCHKO1 KOJIOPUCTUYHOT TEPMIHOJIOTI.

53



BN OnwcH OPOSYKIiB
I PcxiavHi CIOTAaHH TA racia
| ] IHCprmiI 3 BHKOPHCTAHHA

I Hazeu npomykTie

Man. 3.2. Mamepian 0ocniosxicenHs.

Haii6i1p11y yacTKy A0OCHIIKYBAaHOTO MaTepialy CKJIa/laioTh OMUCH IPOAYKTIB
(35%), mo BigoOpaxkae IiX LEHTPAJbHY pOJb Y MAapKETUHIOBIA KOMYHIKallli
KOCMETHUHUX OpeHmiB. Peknamui crnoranu Ta racna (25%) anamizyBayimcs sK
HaWOUIBII TBOPYI Ta KyJIbTYPHO-MapKOBaHHI eleMEHTH. [HCTPyKIIii 3 BUKOPUCTAHHS
(20%) Ta Ha3Bu mpomaykTiB (20%) mpeacTaBieHI PIBHOMIPHO, IO 3a0e3reuye

KOMITJIEKCHICTh JIOCHII)KEHHS PI3HUX aCIMEeKTIB MAPKETUHTOBOI KOMYHIKAITIi.

3.3. Cucremaruszanisi mnepekJIaJalbKUX CcTpaTerii 3a (YHKUiOHAJIbHUMH
miaATHIIAMU
3.3.1. Crparerii nepexJjajay nepeKOHJIUBUX eJIEMEHTIB

[IepeKOHIUBICTh € KIIOYOBOI XapaKTEPUCTUKOIO MAapKETUHTOBHUX TEKCTiB
KOCMETHYHOI 1HIyCTpii. AHaji3 3acBil4y€ BUKOPUCTAHHS creUu(IYHUX CTpaTerii
J1s1 30€pEeKEHHS IEPCYa3uBHOTO MOTEHITIATY MPH MEePeKIal.
«Skin looks up to 10 years younger in just 7 days» (Lancome Advanced Génifique)
«lxipa suennoae na 10 poxie Mon00uL0r0 8cb020 3a 7 OHIB»

[Tepcya3uBHa KOHCTPYKIIis up fo (110) omylieHa B MepeKiaaal s MiACUICHHS
NEPEKOHIMBOr0 e(exTy. YKpaiHChbKa BepcCisi 3BYUYHTh OLIbII KAaTETOPUYHO, IO

BI/IMOBIZA€ OYIKYBAaHHSM IIJILOBOI ayAuTOpii 11070 €(hEeKTUBHOCTI MpeMiaabHOT
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KOCMETHUKH. [HTeHCU(IKATOP just epelaHuii CIIOBOM 8Cb020, 1110 30epirae eMolliitHe
3a0apBIICHHS.

«Visibly reduces fine lines and wrinkles in 28 days» (Olay Regenerist)

«Buoumo 3menwye opioni smopuiku ma 3mopuiku 3a 28 ouie»

[IpucniBHUK visibly KambKy€eTbCs SIK 6UOUMO, IO MIACUIIOE TIEPEKOHIIUBICTh
TBEP/KEHHS Yepes3 arnemsiiio 10 KOHKPETHOTO pe3yasTaTy. [loBTOp cioBa 3mopuxu
(fine lines and wrinkles — OpibHi 3MmopwiKu ma 3MOPWKU) TIOSICHIOETHCS
BIJICYTHICTIO B YKpPaiHCBHKIA MOBI UITKOTO PO3pI3HEHHS MiX fine lines Ta wrinkles.
«Clinically proven to reduce the appearance of blemishes» (The Ordinary
Niacinamide)

«Kniniuno dogeoena eghekmugnicms y 3MeHUIeHHI NPOs6i8 HeOOIKI8 WUKIPUY

[TacuBHa xoHCTpyKUis clinically proven amanTyeTbcsi 10 HOPM YKPaiHCHKOI
HAyKOBOI MOBHU 4Ye€pe3 HOMIHaJi3alilo (KIiHiuHO Oo6edeHa epeKkmueHicmy).
EBdemizm blemishes nepeqaeThcs OMMCOBUM BUPA3OM HEOOMIKU WKIPU, 110 € OUIbII

3pO3yMIUIUM JJIs1 YKPATHCHKOT ayuTOpii.

3.3.2. Crparerii nepexkyiany TexHiqHol ingopmanii

TexniuHa 1H(OpMaLiss y MapKEeTHHIOBUX TEKCTaX KOCMETHYHOI 1HAYCTpii
noTpedye OCOOMMBUX TMIAXOMIB JI0 MEpeKIaxy, U0 MOEAHYIOTh TOYHICTH Ta
JIOCTYTHICTh BUKJIATY.
«Formulated with prebiotics and ceramides to restore skin barrier» (La Roche-
Posay Toleriane Double Repair)
«Dopmyna 3 npebiomukamu ma Kepamioamu OJisi 8i0HOBIEHHS 3aXUCHO20 bap'epy
WKIpUY

Tepminu prebiotics Ta ceramides 3amo3u4yl0ThCsl 0€3 3MIH K MIDKHApOJIHA
HayKkoBa TepmiHosorisa. Meradopa skin barrier eKCITIKYETbCS SIK 3aXUCHUll 6ap'ep
wiKipu IS Kpauoro po3yMiHHs QyHkii. Ji€eciioBo restore nepenaeTbcsi TOUYHUM
EKBIBaJICHTOM GIOHOBIHOB8AMUL.
«Contains 3 essential ceramides and hyaluronic acid» (CeraVe Foaming Facial

Cleanser)
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«Micmumbo 3 ocHo6HI Kepamiou ma 2ianrypoHo8y KUCION)Y»

[IpukMmeTHUK essential TIepEeAEThCS SIK OCHOGHI 3aMICTh OYKBaJIbHOTO
eccenyianvhi Mg 3a0e3medeHHs 3po3yMinocti. Tepmin hyaluronic acid KanbKy€eThCs
K e2ianypoHoeéa Kucioma BIINOBIIHO JIO YCTAJIEHOT YKpPaiHChKOI HAyKOBOT
TEPMIHOJIOTII.

«Hyaluronic acid holds up to 1000 times its weight in water» (Neutrogena Hydra
Boost)

«lianyponosa kucroma ympumye 600y 6 kinokocmi, wo 6 1000 pazis nepesuwgye ii
811ACHY 8A2Y»

CxianHa TexHiyHa 1H(OpMaIlis eKCIUTIKYEThCS Yepe3 OMHCOBY KOHCTPYKIIIIO
TUTst 3a0€3MeUYeHHS 3p03yMITIOCTi. AHTIIIACEKUI 3BOPOT holds up to po3ropTaeTbes B
YKpaiHCbKE YMPUMYE ... 8 KIIbKOCMI, WO ... nepesuuyyc, 1o BIANOBIIA€ HOpMaM

HayKOBOI'O CTUJIIO YKPaiHCBKOI MOBH.

B Anantanis

B KatexyBaHHA

B Excomikamia
Jlokamizaria

B Tpascmitepanis

Maan. 3.3. Cmpamezii nepexnady MapkemuH2o8ux mecmie KOCMemuyHoi npooyKyii
ApanTaiisi sSK CTpaTerii BHUKOPUCTOBYEThbCs Haivacrtime (28%), 110

MIJTBEP/KYE HEOOXIAHICTh NPHUCTOCYBAaHHS MApPKETHUHTOBUX TOBIJOMIJICHb JI0
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KYJbTYPHOTO KOHTEKCTY LUJIbOBOI ayauTopii. KanbkyBanHs (22%) Ta eKCIUITiKaiis
(20%) 3acToCOBYIOTbCA IJIsi Tepedadi TEPMIHOJOTIT Ta CKIAJHUX KOHIIEMTIB.
Jlokamnizarist (18%) BUKOPUCTOBYETHCS Y BUMaKax TIMOOKOT KyJIbTypHOI aianTarii,

a Tpancmuitepais (12%) — nepeBaxHo 1151 30epekeHHs] OpEHA0BUX Ha3B.

3.4. AHaJii3 NIOMIWIOK Ta HeBJAAJIUX NepeKJaaanbKuX pillieHb

AHani3 martepiany 3acBiIUy€ BHUIMAJKH HEBAIOr0o OyKBAJILHOTO MEpEKIaidy,
10 MPU3BOAUTH J0 BTPATH MPArMaTUYHOTO e(heKTy abo MOPYIIEHHS HOPM I1JIbOBOT
MOBH.
Opurinan: «24-hour comfortable weary (Revlon ColorStay)
Hepnanuii nepexnan: «24-eo0unne komgpopmmue HOCIHHSD
Kpamuii Bapiant: «Komgopmue HocinHsa npomszom 24 200uny

bykBansHull nepeknan 24-hour sk 24-200unne NOpyulye HOPMU YKPaiHCHKOI
MOBH, JI€ CKJIaJHI YUCIIBHUKOBI MPUKMETHUKU HE XapaKTEpH1 JJIsi PO3MOBHOIO
ctwo. KpamuMm pilieHHSIM € BUKOPUCTaHHS MNPUUMEHHHKOBOI KOHCTPYKITIT
npomsieom 24 200un.
Opurinan: "Find your perfect match" (L'Oréal True Match)
Hepnanuii nepexnan: "3uaudims saw ideanvruii 30i2"
Kpamuit BapianT: "3natioime ioeanvhuii 6i0minok ons ceoe"

CnoBo match y KOHTEKCTI KOCMETUKH O3HA4Ya€ 8i0N0GIOHUL 6I0MIHOK, a HE
36ie. HeBnanuii mepeksiajl AeMOHCTPY€E HEPO3yMiHHSI KOHTEKCTYaJbHOI'O 3HAUYCHHS
TepMminy. Excrimikamis ideanvHutl 8i0miHOK 011 cebe TOYHO TIEpenae MparMaTHIHY

MCTY BHUCJIOBJICHHA.

Opurinan: "Brow goals achieved" (Benefit Cosmetics)
Hepnamuit nepexnan: "[[ini 6pie docsaernymi'"
Kpauwmii Bapiant: "bezooeanni 6posu — ye peanvricms"
CrnenroBe cIIOBOCHIONY4YEeHHSI brow goals (ineanbHi OpOBU) HEBIAIO

nepekiageHe OykBaibHO. Kpammii BapiaHT BHUKOPUCTOBYE —aJamnTailiio [0
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YKPaiHCHKOTO PO3MOBHOTO CTUJIIO 4Yepe3 OMMCOBY KOHCTPYKIIIO, 110 30epirae

EeMOIIHHMM e(deKT OpUriHaiy.

Opurinan 1: "Vitamin E moisturizer" (The Body Shop)
[lepexnan 1: "3gonoocysau 3 eimaminom E"

Opurinan 2: "Vitamin E face cream"

[lepexnan 2: "Kpem onsa obauuus 3 eimaminom E"

HenocnigoBuicts y nepeaaui Ha3Bu Bitaminy (E/E) mopyirye TepMiHonoOriuny
€IHICTb. PEKOMEHIyeThCSI TOTPUMYBATUCA €AMHOI CUCTEMHM Iepeadl JaTHHCHKUX
MO3HAaYEHb BITAMIHIB.

bykBanpHull nepekiaa 0e3 ypaxyBaHHS KOHTEKCTY CTAHOBUTh HaWOUIbILY
yacTKy MmOMUJIOK (38%), 10 CBIAYUTH MPO HEJOCTATHE PO3YMIHHS CHEHHU(IKH
MapKeTUHIoBOi KoMyHikamii. HeBmana amanrtamisi KyJabTypHUX eieMeHTIB (32%)
B1JI0OpaXkae CKJIAJHICTh POOOTH 3 KyJIbTYPHO-MapKOBAaHUMHU KOHUENTAMHU Kpacu.
[Topymenass tepmiHosioridHoi KoHcUcTeHTHOCTI (30%) HeraTMBHO BIUIMBaE Ha

LUTICHICTh OpEeHI0BOT KOMYHIKALIli Ta MOX€E 3HU3UTH JIOBIPY CIIOXKUBAYiB.

3.5. Pexomenaauii 11010 onTuMisamii nepexjaIajaubKuX cTpaTeriu

Ha ocHoBi mpoBeneHoro aHamizy c(opmMylibOBaHO HACTYIIHI CTpaTeriyHi
TIPUHITUIIN:
Ipunyun  gyukyionanonoi  aoexéamnocmi. llepeknag wmae 3a0e3nevyyBatu
JIOCATHEHHS Ti€l )X KOMYHIKaTUBHOI MeTH, 110 i opuriHai. Lle moxe nmotpeOyBaTu
BIIXWIEHHS Bl  OyKBaJIbHOIO TEpEKIaay Ha  KOPUCTh  MparMaTUYHOI
echexmusHocmi.
Ilpuknao 3acmocysanms:
Opurinan: "Get ready to glow"
OyHKITIOHAIBHO aJieKBaTHUM niepekna: "I lpueomyiimecs caamu"

(3amicTh OykBasibHOTO "[OTYMTECS CBITUTHCS")
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Ipunyun xynemypuoi penesanmnocmi. llepekiian Mae BpaxoBYBaTH KyJbTYpHI
OCOOJIMBOCTI IUJILOBOI  ayJaWTOpii, BKJIIOYAIOUYM KOHIIEMII Kpacu, TeHJEpHI
CTEPEOTHUIIN Ta CIIOKHUBY1 OUIKYBaHHS.

Ilpuknao 3acmocysanus:

Opwrinan: "Enhance your natural beauty"

KynbrypHo peneBanTHuii nepeknan: "Iliokpecaimo npupoony kpacy"

(3amicTp "llokparire mpupoiHy Kpacy'")

Ipunyun mepminonociunoi koHcucmenmuocmi. Y Mexax OIHOro OpeHmy abo

MPOTYKTOBOT JIIHIT Ma€ TOTPUMYBATHUCS €IMHA TEPMIHOJIOTIUHA CUCTEMA.

Anzopumm npuiltnamms nepexkiadaubKux piieHsy
3anponoHOBaHUI AJITOPUTM BKJIFOYAE HACTYITHI €TaIlu:
Eman 1: Ananiz pynkuyii mexcmy

[nentudikaiiisi OCHOBHOI KOMYHIKATHBHOI METH
BuzHaueHHS 1117150BO1 ayAUTOPIi

AHaJli3 KOHTEKCTY BUKOPUCTaHHS

Eman 2: Jlinzeicmuunuii ananiz

BusiBieHHs KITFOUOBHX JIEKCUYHUX OJUHUIID
AHaJti3 rpaMaTUYHO1 CTPYKTYpH

[nentudikarrisi CTUIIICTUYHUX 32C001B

Eman 3: Kyromyponoziunuit ananiz

BusiBiieHHs KyIbTypHO-CHIELIM(PIYHUX €IEMEHTIB
O1igKa He0OX1AHOCTI amarrramil

BuOip ctparerii KyJapTypHOI iepeaadi

Eman 4: Bubip nepexnadauvkoi cmpamezii
BusznayeHHs1 onTUMalibHOI TpaHchopmMallii
[lepeBipka BiAMOBIAHOCTI HOpMaM IIJILOBOT MOBU
Orrinka 30epeKeHHs MParMaTHYHOTO e(EeKTy
Eman 5: IlocmpedakmopcoKuii ananiz

Bepudixkartiis TepMiHOTOTIYHOT KOHCHCTEHTHOCTI
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[lepeBipka KyJbTypHOI IPUHHATHOCTI

OmiHka 3arajibHOi €(heKTUBHOCTI MepeKIaLy

Cneyughiuni pexomenoayii 0ns pizHux niomunie mexkcmis

/Jlna nepeknady ciozanis:

. [Ipioputet puTMy Ta 3ByKOBOTO O(OpMIICHHS HaJl OyKBaIbHOIO TOYHICTIO
. 30epexeHHsT eMOIIHOTO 3a0apBIICHHS Ta CTUIIICTUYHOTO PETIiCTPY
. AnanTaitist KyJIbTypHUX peepeHIliil 10 KOHTEKCTY IIIbOBO1 KyJIbTypH

Jlna nepexknady onucie npooykmie:

. banancyBaHHs Mk HAQYKOBICTIO Ta JOCTYITHICTIO BUKJIATy
. Excrutikaiiisi TepMiHiB, HE3HAMOMUX I[UTBOBIM ayIUTOPIi
. 30epekeHHS IEPEKOHIIMBUX €JIEMEHTIB Uepe3 aJIallToBaHl MOBHI 3aC00HU

/Ina nepexnady incmpykuiii:

. JloTprMaHHS HOPM 1HCTPYKTHBHOTO TUCKYPCY IIJIbOBOi MOBHU
. 3abe3neyeHHs] MaKCUMAaJIbHOT YITKOCTI Ta 3p03yMLIOCTI
. YHUKHEHHS IBO3HAYHOCTI Ta HETOYHOCTI (DOPMYITIOBaHb

/Jlna nepexknady naze npooykmie:

. 30epexeHHs] OpUTiHAIBHUX HA3B SIK €JIEMEHTIB OPEHANHTY
. JloiaBaHHs OMMMCOBHX NEPEKIIAAIB AJis 3a0€3NeUeHHS 3p03yMUIOCTI
. BpaxyBanHst (hOHETUYHUX OCOOJIUBOCTEH I1ILOBOI MOBU
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BN KynerypHA OpHIHATHICTE
B 30cpeixeHHA MPATMATHIHOTO eeKTy
B OyHKUIOHAIEHA CKBIBAICHTHICTE

I JliErBicTHYHA TOYHICTE

Man. 3.4. Cmpameeciuni npunyunu nepekiaoy MAaApKemuH208Ux meKCcmiea

KOCMemuyHoi iHoycmpii

KynpTypHa npUHATHICTS IEMOHCTPY€E HaWBUI moka3zHUKH (32%) 3aBasiku
YCHIIIHOMY 3aCTOCYBaHHIO aJlanTalliifHuX cTpaTerid. 30epeXeHHs] MparMaTHYHOTO
edekty (28%) Ta ¢dyHKIIOHATBEHA €KBIBaJEHTHICTH (25%) 3a0e3meuyroThes depes
KOMITJIEKCHUM MiaXi7 10 nepekiany. JlinreictuuHa TouHICTh (15%) Mae HaltHMKIMiA
OpIOPUTET y MapKETHHTOBUX TEKCTax, M0 MIATBEPDKYE  JTOMIHYBaHHS

(GYHKIIOHATBHOTO MIAXO0AY Haja (popMabHUM.

BucHOBKM 10 TPETHOT0 PO3aiy

[IpoBenenuil MpakTUYHUI aHaI3 MEpPEeKIaJalbKUX CTPATEriii aHrJIOMOBHUX
MapKETUHTOBUX TEKCTIB KOCMETHYHOI 1HAYCTpii 3acBiuye CKJIaAHICTh Ta
0araToacnekTHICTh 3aBJaHb, L0 TOCTAIOTh NEpen MepekiazayeM y wik cdepi.
AHamni3 Kopmycy Marepiaxy 03BOJMB BHSBUTH CHEIU(IYHI 3aKOHOMIPHOCTI
3aCTOCYBaHHS TMepeKIafalbkuX TpaHcopMalliil 3anexHo BiJ (yHKIIOHAIHHOTO

HIATHUITY TEKCTY Ta HOro KOMYHIKaTUBHOI METH.
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Pe3ynbrat aHamizy MOKa3ywoTh, IO HAWOUIBII YaCTOTHUMU € JIEKCHKO-
cemMaHTU4H1 TpaHchopmaiii (43% BiI 3arajbHOi  KUIBKOCTI  BHUSIBJICHHUX
TpaHcopmarliif), 0 TMOSCHIOETHCS HEOOXIMHICTIO ajamnTallii TEepMIHOJOTIl Ta
KyJIbTypHO-cieliudiyHuX KoHuentiB. ['pamatuuni Tpanchopmaiiii ctanoBisATh 31%
1 3yMOBJICHI THUITOJIOTIYHUMH BIAMIHHOCTSIMH MK aHTJIHCHKOIO Ta YKPaiHCHKOIO
moBamu. Crummictuydi Tpanchopmariii (26%) 3acCTOCOBYIOTBhCS ISl 30€pEKCHHS
€MOIIIITHOr0 BIUIMBY Ta MParMaTuyHOi eeKTUBHOCTI TeKCTY.OcOOIMBOrO 3HAYEHHS
HaOyBae mpoOiemMa KyJbTypOJIOTIYHOI ajanTailii, OCKUIbKM KOHIENTH Kpach Ta
NpPUBAOJIMBOCTI MAalOTh BUPa3Hy KYJIbTYypHY chenudiky. YCHIIIHICTh MNepeKyiany
3HAYHOIO MIpOI0 3aJeKHUTh BIJI 3AaTHOCTI Mepekiajzada 3HAUTH OallaHc MIX
30epeKEHHSIM  OpHUIIHAJIBHOCTI  OpeHIy Ta  3a0€3MEeYEeHHSIM  KyJIbTYpPHOI
MPUHAHATHOCTI U1 IIUJIBOBOI ayIUTOPIi.

Cucremarusanis NOMHJIOK Ta HEBJAJIMX PIIIEHb J03BOJIMJIA 1I€HTU(DIKYBATH
OCHOBHI MpOOJIEeMHI 30HU: OYKBaJbHUU Mepekya] 0e3 ypaxyBaHHS KOHTEKCTY,
HeBJlaja ajanTallis KyJbTypHHUX €JEMEHTIB Ta TMOPYIIEHHS TEPMIHOJOTIYHOI
KOHCUCTEeHTHOCTI. L1 mpobGnemMu MOXKYTb CYTTEBO 3HHU3UTH €(PEKTUBHICTD
MapKETUHIOBOi KOMYHIKAI[li Ta HEraTUBHO BIUIMHYTH Ha CIPUUHATTS OpeHmIy
UJILOBOIO  ayAuTOpier0.Po3polbsieHl pekoMmeHpaallii 0a3yroThbCsl Ha MPUHITUIIAX
(GYHKIIOHATBHOI aJEKBATHOCTI, KYJIbTYPHOI PEJIEBAHTHOCTI Ta TEPMIHOJIOTTYHOI
KOHCHUCTEHTHOCTI. 3apONOHOBAHHUM aITOPUTM MPUMHSTTS TIEPEKIaAAbKUX PIIICHb
MOJKE€ CIYTYBAaTH MPAKTUYHUM 1HCTPYMEHTOM JIs MEpeKiafadiB, M0 MPaIioloTh y
cdepi KOCMETUYHOT 1HTyCTPii.

[lepcriekTMBHUMU HampsMaM# MOAAIBIINAX JOCHTIKEHb € BUBYCHHS BIUIUBY
nM(POBUX TEXHOJIOTIM Ha cTpaTerii mepekyialy MapKEeTHHTOBUX TEKCTIB, & TaKOX
KOMITApaTUBHUN  aHaJi3 TMepeKiafalbKuX TMIAXOAIB y PI3HUX CErMeHTax

KOCMETUYHOTO PUHKY.
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BUCHOBKU

[IpoBeneHe  HOCHIKEHHS  OCOOJIMBOCTEHM  MEpeKsagy  aHTJIOMOBHHX
MapKETHHIOBUX TEKCTIB y cdepl KOCMETUYHOI 1HAYCTPii MO3BOJIUIO OTPUMATH
KOMIUIEKCHE YSIBJICHHS MPO Crenudiky MepeKiaianbKoi JiSIbHOCTI B 1A ramy3l Ta
chOpMyTIOBaTH HAyYKOBO OOTPYHTOBaHI PEKOMEHHAIii IIMOJ0  ONTHMi3allii
nepeKIaJabKuX CTpaTerii.

TeopernyHuii aHami3 3acBiAYMB, 10 MAapPKETHMHIOBI TEKCTH KOCMETHYHOI
IHAYCTpli CTAaHOBIATH OCOONHMBUN THUII JUCKYPCY, MO0 XapaKTePU3YETHCS
MOEIHAHHAM 1HQOPMATHUBHOI Ta TMEPEKOHJIMBOI (PYHKIIHA, BUCOKUM CTYIEHEM
EMOIIIITHOCTI Ta KyJbTYpHOI MapKOBaHOCTI. Ha BiqMiHy BiJ TpaJULIMHUX T1XO/I1B
0 TMEpeKiIaxy, sKI MNPUOPUTE3YIOTh CEMAHTUYHY E€KBIBAJIEHTHICTh, MEPEKIIaL]
MapKETUHIOBUX TEKCTIB KOCMETHYHOI raiay3l BUMarae (yHKIIOHAJIBHOTO MIIXOY,
OpPIEHTOBAHOTO Ha JOCSTHEHHA IMparMaTMyHoro eg(ekry B yMOBax HOBOTO
KyJIbTYPHOTO KOHTEKCTY.

Cucremarusallis TEOPETUYHUX 3acaj J03BOJIMIA OOTPYHTYBATH JOIIBHICTh
3aCTOCYBaHHS  KOMIUIEKCHOTO  TIAXOAYy JO  OIIHKM  SKOCTI  TepeKIaxy
MapKETUHIOBUX TEKCTIB, [0 BKJIIOYA€ JIHTBICTUYHI, KYJbTYpOJOTIYHI Ta
nparmMaTuyHi  kputepii. OcoOnMBOro  3HauYeHHS  HAOyBalOTh  MPUHIMIHN
(GYHKIIOHATBHOI aJEKBATHOCTI, KYJIbTYPHOI PEJIEBAHTHOCTI Ta TEPMIHOJIOTTYHOI
KOHCHUCTEHTHOCTI, IKI MalOTh BH3HA4YaTH CTpaTETiuHl PIllIEHHS MepeKiazaya y Iii
cepi.

AHamiz koprycy wmartepianmy oOcsrom monan 500 TekcToBux (parMeHTIiB
BUSIBUB CHECIU(IYHI JTIHTBICTUYHI XapaKTEPUCTUKU AHTJIOMOBHUX MapKETUHTOBUX
TEKCTIB KOCMETUYHOI 1HIyCTpii:

Ha nexcuunomy pieni NOMIHYIOTH €MOIIHO 3a0apBiieHa jekcuka (47% Bin
3arajibHOi KUIBKOCTI aHaTI30BaHUX JIEKCEM), HEOJIOTI3MHU Ta oka3zioHamizmMu (23%),
TepMiHOJIOTIS KocMeTuyHOoi Tany3i (18%) Ta KynbTypHO-cenu@iyHl KOHUENTH
(12%). OcobnuBy Tpymny CcKiIanaioTh MeTahOpUYHI HaWMEHYBaHHS MPOIYKTIB, IO

MOETHYIOTh KPEaTUBHICTh 3 KOMEPIIHHOIO MPUBAOIUBICTIO.

63



Ha epamamuunomy pieni XapakTepHUMH € aTpUOYTHBHI CIIOBOCIIONYYEHHS
(31% Big ycix rpamMaTUYHMX KOHCTPYKIIiH), IMIEpaTUBHI KOHCTPYKIii (26%)),
MOPIBHSJIBHI Ta HAWBHUIII CTYIIEH1 TPUKMETHHKIB (23%) Ta macuBHI KOHCTPYKLIT SIS
npeacTaBiieHHs HaykoBUX NaHUX (20%). CuHTaKcHUC BiI3HAYAETHCS MEPEBAKAHHAM
MPOCTUX Ta YCKJIAQAHCHUX PEYCHb HaJ CKIaJHUMHU KOHCTPYKIISIMHU.

Ha cmunicmuunomy pieni BUSBICHO IMIMPOKE BUKOpPUCTaHHA emiTeTiB (34%),
metadop (28%), nepconidikarii (21%) ta amiteparii (17%). L1 ctuiictuuni 3acodu
COPHSIOTH CTBOPEHHIO €MOIIIMHOTO 3B'SA3Ky 3 I[IJIbOBOKO ayJUTOPIEI0 Ta
I1IBUIIICHHIO 3aIlaM'siTOBYBaHOCTI MTOB1IOMJICHHS.

Ilpakmuunuii  ananiz  3acBIIYMB  JOMIHYBaHHS — JIGKCUKO-CEMAHTHUYHUX
TpaHchopmariii (43% BiA 3aragbHOl KUIBKOCTI BUSBIEHHUX TpaHc(opmaliii), 1o
3YMOBJICHO HEOOXIJHICTIO ajanTallii TEpPMIHOJIOTI KOCMETHYHOI Tramy3l Ta
KyJbTypHO-cielu(diuanx  KoHuentiB. ['pamatuuni  tpancopmarii  (31%)
B1I0OpakaloTh THUIIOJOTIYHI BIAMIHHOCTI MDK aHIJIIMCBKOIO Ta YKPAaiHCHKOIO
MOBaMH, OCOOJIMBO B aCIEKTi Mepeiaydl aTpuOyTUBHUX KOHCTPYKIIINA Ta MacUBHOTO
crany. Cruiictuuni Tpancopmaiii (26%) 3acTOCOBYIOThCA Jisl 30€pEKEHHS
€MOIIIITHOTO BIUIMBY Ta MParMaTH4HOil €(heKTUBHOCTI MAPKETUHTOBHUX MOBITOMJICHbD.
Cepen mepekiafalbKuX CTpaTerii HalOUIbII YacTOTHOW € axanTaiis (28%), mio
NIATBEPAKYE HEOOXITHICTh MPUCTOCYBAHHS MApPKETUHIOBUX MOBIAOMIIEHb [0
KyJBTYpPHOTO KOHTEKCTY LUIbOBOI ayautopii. KanbkyBanHs (22%) Ta eKCIUTiKaiis
(20%) 3acTOCOBYIOThCA MJisd Mepeaadi TEPMIHOJOTII Ta CKIAJIHUX KOHIIETTIB,
nokanizauis (18%) — y Bumankax rinuOoKoi KyJbTypHOI afanTailii, TpaHcIiTeparis
(12%) — mepeBaxHO 1151 30€peKeHHs] OPEHIOBUX Ha3B.

Ocob6nmBoro 3HaueHHS HaOyBae cTpaTeriss KOMIIEHcallli, SKa JJ03BOJISE
BIITBOPUTH BTpPAyCHI €JIIEMEHTH OpWTiHANYy (HAMPHUKIaJA, MOBHY TpYy) IHIIMMH
3acob0amu 1UIbOBOI MoOBHU. Il crpareris BusBuiacs edpekTuBHOO y 78%
MIPOAHAJI30BaHUX BUIAJIKIB BTPATH KyJIbTYpPHO-celM(pIuHOT iHPOpMAIIii.

JlochmipkeHHsT  3aCBIAYMIIO  KPUTHUYHY BAXJIMBICTh  KYJBTYpPOJIOTTYHOTO
aCHeKTy IMpH Mepekiaal MapKeTUHIOBUX TEKCTIB KOCMETUYHOI 1HAycTpii. KoHuentu

Kpacu, mOpuBaOIMBOCTI Ta JAOMNIALY 3a COOOI0 MarlTh BHUPA3HY KYyJIbTypHY
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cnenudiky, 1o nmoTpedye riImOOKOT0 PO3yMiHHS IIHHOCTEH Ta OYIKyBaHb IIHOBOI
ayJIUTOopIii.

BusiBieHo Tpu OCHOBHI THUIHM KYyJbTypHUX aJanTalliil: nogua adanmayis
(3aMiHa KyJIbTYpPHO-CIIEIIM(IYHOTO €IEMEHTY Ha €KBIBAJICHT 13 IIOBOI KYJIBTYPH),
yacmkosa aoanmayis (30€peXKEHHS OPUTIHAIBLHOTO €JIEMEHTY 3 JIO0JaBaHHSIM
MOSICHEHB) Ta HYIb0o8a adanmayis (30epexxeHHst 0e3 3MiH K eleMeHTa Ti100ambHOT
KYJIbTYpHU CIIOKMBAHHS).

AHaii3 TmoKasaB, MO0 YCHINIHICTh KYJbTYPHOI amamnTailii KOpeltoe 3 THIIOM
MPOIYKTY: JUIsl MpeMialIbHUX OpeH[iB e(eKTUBHIIIOW € yacTkoBa aganTaris (73%
YCHIIIHUX MEePEeKIIaiiB), T MacOBUX OpeH B — MoBHa aganTaris (81% ycmimHnx
MepeKIIaiiB).

Cucremarusailis MOMHUJIOK BUSIBHIIA TPU OCHOBHI ITPOOJIEMHI 30HU:

byxeanvnuti nepexnao 6e3 ypaxysanns koumexcmy (38% Big 3arajibHOI
KUIBKOCTI TOMUJIOK) MPU3BOJHUTH 1O BTPATH MPAarMaTHYHOIO €(EeKTy Ta MOXKe
CIPUYMHUTHA HEMPHUPOJHICT, MOBJICHHS. THUIIOBUMU TMPOSIBAMU € KaJIbKyBaHHS
1IOMaTUYHUX BHUpPAa3iB, HEBJANA Mepeaavya KyJIbTypHUX pedepeHiid Ta IrHOpyBaHHS
CTHJIICTUYHOTO 3a0apBIICHHS.

Heegoana adoanmayisn kyremypuux enemenmis (32%) BKIItOUa€e HEBpaxyBaHHS
KyJbTYpHUX Taly, CTEPEOTHUIIB Ta LIHHOCTEH IIbOBOI ayauTopii. OcolamBo
mpoOJIeMaTUYHUMH BUSBWJIMCS TIEPEKIaM, IO CTOCYIOThCS TEHIIEPHUX PpOJIEH,
BIKOBHUX OCOOJIMBOCTEH Ta COLIaIbHUX HOPM.

llopywenns mepminonociunoi koncucmenmuocmi (30%) HeraTUBHO BILJIUBAE
Ha IUTICHICTh OpPEHI0BOI KOMYHIKAIll Ta MOXXE 3HU3HWTH JIOBIpy crokuBadiB. lle
BKJIIOYA€ HEMOCHIIOBHICTh y Tepelayl Ha3B IHTPENI€HTIB, THUIIIB MPOAYKTIB Ta
TEXHOJIOTTYHUX ITIPOIIECIB.

Po3pobiieni pekoMeHalli MaloTh 0€3MocepeHE MPAKTUYHE 3aCTOCYBAHHS:
Jna nepexnadauié CTBOPEHO AITOPUTM MPHUHHATTA TEpeKIadalbKuX PpillleHb, M0
BKJIFOYAE T'SITh MOCIOBHUX €TamiB: aHai3 (PyHKIIT TEKCTY, JIHTBICTUYHUN aHAII3,

KYJbTYPOJIOTTYHUHN aHaji3, BUOIp CTpaTerii Ta MOCTPEIaKTOPCHKY MEPEBIPKY.
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s nepexnaoayvkux aceHmcme CUCTEMATH30BaHO KPUTEPIl SKOCTI MEpeKIamdy
MapKETUHIOBUX TEKCTIB KOCMETHMYHOI Trajgy3i Ta po3po0JEHO THIIOJIOTIIO
(GYHKIIIOHATFHUX MIATHUIIB 13 BIAMOBIIHUMU PEKOMEHIAIISIMHU.

s kocmemuunux Komnauiti OOTPYHTOBAHO HEOOXIAHICTD 3allydeHHs MEpeKiIagadiB
13 cremiaji3ali€el0 B Traigy3l MapKeTHMHIOBOI KOMYHIKalii Ta CTBOPEHHS
KOPIIOPATUBHUX TJI0CAPIiB TEPMIHOJIOT].

s oceimuix 3aknadis pe3ynbTaTU JOCIIIKEHHS MOXYTh OyTH BHUKOPHCTaHI MpU
po3po01li HaBYANBPHUX KYypCIB 3 MEpeKiaay CHEeIalbHUX TEKCTIB Ta Mporpam
M1JTOTOBKH MEpeKIIaaviB y cepi MapKETHHTY.

[IpoBeneHe JOCHIKEHHS MIATBEPIMIIO TIMOTE3y NpO CHeHudiyHICTh
NEpPEeKIaay aHIJIOMOBHUX MApKETHHTOBUX TEKCTIB KOCMETHYHOI 1HAYCTpil Ta
HEOOX1THICTh PO3POOKH CIIeIiaTi30BaHuX IMiIXOAIB J0 I[bOTO BUJY MEPeKIagaIibKoi
TIsTIbHOCTI. BusBIEHI 3aKOHOMIPHOCTI Ta po3po0JieHI peKoMeHAalli MaroTh
TEOPETUYHE Ta MPAKTHYHE 3HAYCHHS 111 PO3BUTKY MEPEKIIaJ03HABCTBA K HAYKH Ta
NepeKIaaabKol IPAKTUKU K TPOdeciitHOT TiSITEHOCTI.

YcenmimHicTh nepekiaay B AOCHKYBaHIM cdepl 3aleKUTh HE JMILE BiJl
JIHTBICTUYHOI KOMIIETEHTHOCTI TI€peKyajada, aje W BiJl TJIIMOOKOTO PO3YMiHHS
KYyJbTYpPHUX OCOOJIMBOCTEH WIIBOBOI AayauTOpii, cHeuupiku MapKeTUHIOBOI
KOMYHIKaIlli Ta cTpaTeriuHux uuied Openny. lle migkpecaioe BaXKIMBICTH
MDKIUCIUTUTIHAPHOTO MIAXOMy MO MIATOTOBKM TMEpeKafaviB Ta HEOOXIJIHICTh
NOCTIHOrO Mpo¢eCcIHHOrOo PO3BUTKY B YMOBaxX JAWMHAMIYHUX 3MIH PUHKY
KOCMETHYHUX MOCIIYT.

PesynapTatn nOCHiIKEHHS CBIOYaTh MPO 3pOCTAOUy poOJIb MEPEeKNIany y
riobanmizanii KOCMETHYHOI 1HAYCTpli Ta (OopMyBaHHI MIDKHApPOJIHUX CTaHAAPTIB
kpacu. [lepexnanau y 1iit cepi BUCTyMmae HE JHIIE SIK MOCEPETHUK MK MOBaMH,
ase W K KyJbTYpHHM MeOiaTtop, L0 CHPHUS€ B3a€EMOPO3YMIHHIO MK PI3HUMHU
KYJAbTYPHUMH  TPAJHIISIMHU CIPUWHATTS Kpacu Ta  JOTJSAy 34
coboro.IlepcniekTuBHUI XapakTep AOCIIHKYBaHOI MPOOIEMaTHKH Ta i1 aKTyalIbHICTh
y KOHTEKCTI TJI00ami3aliiHuX MpoIeciB 00yMOBIIIOIOTh HEOOX1IHICTh MOJIAIBIIOTO

HAayYKOBOI'O OIIpallOBaHHA IIMTAaHb IICPCKIIAly MAPKCTUHIOBUX TEKCTIB y
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CIIOPIIHEHUX Tay3sX Ta PO3pOOKH I1HTErpOBaHUX MIAXOMIB 70 TMpodeciitHol

MIJITOTOBKU MepeKiIaaaviB y cdepi A17I0BOT KOMYHIKAITIT.
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SUMMARY

The conducted study of the features of translating English-language
marketing texts in the cosmetics industry allowed us to obtain a comprehensive
understanding of the specifics of translation activities in this field and to formulate
scientifically based recommendations for optimising translation strategies.

Theoretical analysis has shown that marketing texts in the cosmetics industry
constitute a special type of discourse, characterised by a combination of informative
and persuasive functions, a high degree of emotionality, and cultural marking.
Unlike traditional approaches to translation, which prioritise semantic equivalence,
the translation of marketing texts in the cosmetics industry requires a functional
approach focused on achieving a pragmatic effect in a new cultural context.

Systematisation of theoretical principles enabled us to substantiate the
feasibility of employing a comprehensive approach to evaluating the quality of
marketing text translations, which encompasses linguistic, cultural, and pragmatic
criteria. Of particular importance are the principles of functional adequacy, cultural
relevance and terminological consistency, which should determine the translator's
strategic decisions in this area.

Analysis of the corpus of material with a volume of over 500 text fragments
revealed specific linguistic characteristics of English-language marketing texts of
the cosmetics industry:

At the lexical level, emotionally charged vocabulary dominates (47% of the
total number of analysed lexemes), followed by neologisms and occasionalisms
(23%), cosmetics terminology (18%), and culturally specific concepts (12%). A
special group is made up of metaphorical product names that combine creativity
with commercial appeal.

At the grammatical level, attributive phrases (31% of all grammatical
constructions), imperative constructions (26%), comparative and superlative degrees

of adjectives (23%) and passive constructions for presenting scientific data (20%)
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are characteristic. The syntax is characterised by the predominance of simple and
complex sentences over complex constructions.

At the stylistic level, a wide use of epithets (34%), metaphors (28%),
personification (21%) and alliteration (17%) was revealed. These stylistic devices
contribute to creating an emotional connection with the target audience and
increasing the memorability of the message.

Practical analysis revealed the dominance of lexical-semantic transformations
(43% of the total number of identified transformations), which is attributed to the
need to adapt the terminology of the cosmetic industry and address culturally
specific concepts. Grammatical transformations (31%) reflect typological
differences between English and Ukrainian, especially in the aspect of transmitting
attributive constructions and the passive voice. Stylistic transformations (26%) are
used to preserve the emotional impact and pragmatic effectiveness of marketing
messages.

Among the translation strategies, adaptation is the most frequent (28%),
which confirms the need to adapt marketing messages to the cultural context of the
target audience. Tracing (22%) and explication (20%) are used to convey
terminology and complex concepts. Localisation (18%) is used in cases of deep
cultural adaptation, while transliteration (12%) is mainly used to preserve brand
names.

Of particular importance is the compensation strategy, which allows you to
recreate the lost elements of the original (for example, language games) by other
means of the target language. This strategy was effective in 78% of the analysed
cases of loss of culturally specific information.

The study demonstrated the critical importance of cultural aspects in the
translation of marketing texts in the cosmetics industry. The concepts of beauty,
attractiveness and self-care have a distinct cultural specificity, which requires a deep
understanding of the values and expectations of the target audience.

Three main types of cultural adaptations were identified: full adaptation

(replacing a culturally specific element with an equivalent from the target culture),
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partial adaptation (preserving the original element with the addition of
explanations), and zero adaptation (preserving it unchanged as an element of global
consumer culture).

The analysis revealed that the success of cultural adaptation is correlated with
the type of product: for premium brands, partial adaptation is more effective (73%
of successful translations), whereas for mass brands, full adaptation is more
effective (81% of successful translations).

The systematisation of errors revealed three main problem areas:

Literal translation without considering the context (38% of the total number
of errors) results in a loss of pragmatic effect and can lead to unnatural speech.
Typical manifestations include the copying of idiomatic expressions, the
unsuccessful transmission of cultural references, and the ignoring of stylistic
colouring.

Poor adaptation of cultural elements (32%) includes failure to take into
account the cultural taboos, stereotypes, and values of the target audience.
Translations that address gender roles, age characteristics, and social norms were
particularly problematic.

Terminological consistency(30%) negatively affects the integrity of brand
communication and can reduce consumer trust. This includes inconsistency in the
transmission of ingredient names, product types and technological processes.

The developed recommendations have direct practical application:

For translators, an algorithm has been created to facilitate translation
decisions, comprising five consecutive stages: text function analysis, linguistic
analysis, cultural analysis, strategy selection, and post-editorial verification.

For translation agencies, quality criteria for translating marketing texts in the
cosmetics industry have been systematised, and a typology of functional subtypes
with relevant recommendations has been developed.

For cosmetic companies, the need to involve translators specialising in
marketing communication and create corporate glossaries of terminology has been

substantiated.
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For educational institutions, the study's results can be utilised in the
development of training courses on translating specialised texts and training
programs for translators in the field of marketing.

The conducted research confirmed the hypothesis regarding the specificity of
translating English-language marketing texts in the cosmetic industry and the need
to develop specialised approaches to this type of translation activity. The revealed
patterns and developed recommendations have theoretical and practical significance
for the development of translation studies as a science and translation practice as a
professional activity.

The success of translation in the studied area depends not only on the
translator's linguistic competence, but also on a deep understanding of the cultural
characteristics of the target audience, the specifics of marketing communication, and
the strategic goals of the brand. This emphasises the importance of an
interdisciplinary approach to the training of translators and the need for continuous
professional development in the conditions of dynamic changes in the cosmetic
services market.

The results of the research indicate the growing role of translation in the
globalisation of the cosmetic industry and the formation of international beauty
standards. A translator in this field acts not only as an intermediary between
languages but also as a cultural mediator, promoting mutual understanding between
different cultural traditions of beauty and perceptions of self-care. The promising
nature of the researched issues and their relevance in the context of globalisation
processes necessitate further scientific study of marketing text translation issues in
related industries and the development of integrated approaches to the professional

training of translators in the field of business communication.
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Zusammenfassung

Die durchgefiihrte Studie zu den Besonderheiten der Ubersetzung
englischsprachiger Marketingtexte in der Kosmetikindustrie ermoglichte ein
umfassendes Verstindnis der spezifischen Ubersetzungstitigkeiten in diesem
Bereich und die Formulierung wissenschaftlich fundierter Empfehlungen zur
Optimierung von Ubersetzungsstrategien.

Die theoretische Analyse zeigte, dass Marketingtexte in der
Kosmetikindustrie eine besondere Diskursform darstellen, die sich durch eine
Kombination aus informativen und persuasiven Funktionen, einen hohen Grad an
Emotionalitdt und kultureller Pragung auszeichnet. Im Gegensatz zu traditionellen
Ubersetzungsansitzen, die semantische Aquivalenz priorisieren, erfordert die
Ubersetzung von Marketingtexten in der Kosmetikindustrie einen funktionalen
Ansatz, der auf die Erzielung einer pragmatischen Wirkung im neuen kulturellen
Kontext abzielt.

Die Systematisierung theoretischer Prinzipien ermoglichte es, die
Machbarkeit eines umfassenden Ansatzes zur Bewertung der Ubersetzungsqualitt
von Marketingtexten zu begriinden, der linguistische, kulturelle und pragmatische
Kriterien umfasst. Von besonderer Bedeutung sind die Prinzipien der funktionalen
Angemessenheit, der kulturellen Relevanz und der terminologischen Konsistenz, die
die strategischen Entscheidungen des Ubersetzers in diesem Bereich bestimmen
sollten.

Die Analyse des Korpus mit iiber 500 Textfragmenten offenbarte spezifische
sprachliche Merkmale englischsprachiger Marketingtexte der Kosmetikindustrie:
Auf lexikalischer Ebene dominiert emotional konnotiertes Vokabular (47 % der
analysierten Lexeme), gefolgt von Neologismen und Okkasionalismen (23 %),
Kosmetikterminologie (18 %) und kulturspezifischen Konzepten (12 %). Eine
besondere Gruppe bilden metaphorische Produktnamen, die Kreativitit mit
kommerzieller Attraktivitdt verbinden.

Auf grammatikalischer Ebene sind attributive Phrasen (31 % aller

grammatikalischen Konstruktionen), Imperativkonstruktionen (26 %), Komparativ
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und Superlativ von Adjektiven (23 %) sowie Passivkonstruktionen zur Darstellung
wissenschaftlicher Daten (20 %) charakteristisch. Die Syntax zeichnet sich durch
das Uberwiegen einfacher und komplexer Sitze gegeniiber komplexen
Konstruktionen aus.

Auf stilistischer Ebene zeigte sich ein hidufiger Gebrauch von Epitheta (34 %),
Metaphern (28 %), Personifikationen (21 %) und Alliterationen (17 %). Diese
Stilmittel tragen dazu bei, eine emotionale Verbindung zur Zielgruppe herzustellen
und die Einprigsamkeit der Botschaft zu erhdhen. Die praktische Analyse ergab die
Dominanz lexikalisch-semantischer Transformationen (43 % aller identifizierten
Transformationen), was auf die Notwendigkeit zuriickzufiihren ist, die Terminologie
der Kosmetikindustrie und kulturspezifische Konzepte anzupassen. Grammatische
Transformationen (31 %) spiegeln typologische Unterschiede zwischen Englisch
und Ukrainisch wider, insbesondere hinsichtlich der Ubertragung attributiver
Konstruktionen und des Passivs. Stilistische Transformationen (26 %) dienen dazu,
die emotionale Wirkung und die pragmatische Effektivitdt der Marketingbotschaften
zu erhalten. Unter den Ubersetzungsstrategien ist die Adaption die hiufigste (28 %),
was die Notwendigkeit bestitigt, Marketingbotschaften an den kulturellen Kontext
der Zielgruppe anzupassen. Nachschlagen (22 %) und Erldutern (20 %) dienen der
Vermittlung von Fachbegriffen und komplexen Konzepten, Lokalisierung (18 %) —
bei tiefgreifender kultureller Anpassung — und Transliteration (12 %) -
hauptsédchlich zur Beibehaltung von Markennamen. Von besonderer Bedeutung ist
die Kompensationsstrategie, die es ermdglicht, verlorene Elemente des Originals (z.
B. sprachliche Spielereien) durch andere Mittel der Zielsprache wiederherzustellen.
Diese Strategie erwies sich in 78 % der analysierten Félle von Verlust
kulturspezifischer Informationen als wirksam.

Die Studie belegt die entscheidende Bedeutung des kulturellen Aspekts bei
der Ubersetzung von Marketingtexten der Kosmetikindustrie. Die Konzepte von
Schonheit, Attraktivitdit und Selbstpflege weisen eine ausgeprigte kulturelle
Spezifik auf, die ein tiefes Verstindnis der Werte und Erwartungen der Zielgruppe

erfordert.
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Drei Haupttypen kultureller Anpassungen wurden identifiziert: vollstindige
Anpassung (Ersetzen eines kulturspezifischen Elements durch ein Aquivalent aus
der Zielkultur), partielle Anpassung (Beibehaltung des Originalelements mit
zusitzlichen Erlduterungen) und keine Anpassung (unverdnderte Beibehaltung als
Bestandteil der globalen Konsumkultur).

Die Analyse zeigte, dass der Erfolg der kulturellen Anpassung mit der Art des
Produkts korreliert: Bei Premiummarken ist eine partielle Anpassung effektiver (73
% der erfolgreichen Ubersetzungen), bei Massenmarken hingegen eine vollstindige
Anpassung (81 % der erfolgreichen Ubersetzungen).

Die Systematisierung der Fehler ergab drei Hauptproblembereiche:

Wortliche Ubersetzungen ohne Beriicksichtigung des Kontextes (38 % aller
Fehler) fiilhren zu einem Verlust der pragmatischen Wirkung und koénnen
unnatiirliche Sprachmelodien verursachen. Typische Beispiele hierfiir sind das
Kopieren idiomatischer Ausdriicke, die mangelhafte Vermittlung kultureller Beziige
und das Ignorieren stilistischer Feinheiten.

Eine unzureichende Anpassung kultureller Elemente (32 %) beinhaltet die
Nichtbeachtung kultureller Tabus, Stereotypen und Werte der Zielgruppe.
Ubersetzungen, die Geschlechterrollen, Altersmerkmale und soziale Normen
thematisieren, erwiesen sich als besonders problematisch.

Terminologische Konsistenz(30 %) beeintrachtigt die Integritit der
Markenkommunikation und kann das Vertrauen der Verbraucher mindern. Dies
umfasst Inkonsistenzen bei der Ubermittlung von Inhaltsstoffnamen, Produkttypen
und technologischen Prozessen.

Die entwickelten Empfehlungen sind direkt praktisch anwendbar:

Fir Ubersetzer wurde ein Algorithmus zur Entscheidungsfindung bei
Ubersetzungen entwickelt, der fiinf aufeinanderfolgende Schritte umfasst:
Textfunktionsanalyse, linguistische Analyse, kulturelle Analyse, Strategieauswahl

und redaktionelle Nachpriifung.
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Fiir Ubersetzungsagenturen wurden Qualitiitskriterien fiir die Ubersetzung
von Marketingtexten in der Kosmetikindustrie systematisiert und eine Typologie
funktionaler Subtypen mit entsprechenden Empfehlungen entwickelt.

Fir Kosmetikunternehmen wurde die Notwendigkeit begriindet, auf
Marketingkommunikation spezialisierte Ubersetzer einzusetzen und
unternehmensweite Glossare zu erstellen.

Fiir Bildungseinrichtungen konnen die Studienergebnisse zur Entwicklung
von  Schulungen zur  Ubersetzung  von  Fachtexten und  von
Weiterbildungsprogrammen fiir Ubersetzer im Bereich Marketing genutzt werden.

Die durchgefiihrte Studie bestdtigte die Hypothese zur Spezifik der
Ubersetzung englischsprachiger Marketingtexte der Kosmetikindustrie und zur
Notwendigkeit, spezialisierte Ansitze fiir diese Art von Ubersetzungstitigkeit zu
entwickeln. Die ermittelten Muster und entwickelten Empfehlungen sind von
theoretischer und praktischer Bedeutung fiir die Weiterentwicklung der
Ubersetzungswissenschaft und der Ubersetzungspraxis als professionelle Titigkeit.

Der Erfolg von Ubersetzungen im untersuchten Bereich hiingt nicht nur von
der sprachlichen Kompetenz der Ubersetzer ab, sondern auch von einem tiefen
Verstindnis der kulturellen Merkmale der Zielgruppe, der Besonderheiten der
Marketingkommunikation und der strategischen Ziele der Marke. Dies unterstreicht
die Wichtigkeit eines interdiszipliniren Ansatzes in der Ubersetzerausbildung und
die Notwendigkeit kontinuierlicher beruflicher Weiterbildung angesichts der
dynamischen Verdnderungen im Kosmetikmarkt.

Die Forschungsergebnisse verdeutlichen die wachsende Bedeutung der
Ubersetzung fiir die Globalisierung der Kosmetikindustrie und die Herausbildung
internationaler Schonheitsstandards. Ubersetzer in diesem Bereich fungieren nicht
nur als Sprachmittler, sondern auch als Kulturvermittler und fordern das
gegenseitige Verstindnis unterschiedlicher kultureller Traditionen in Bezug auf
Schonheit und Selbstpflege. Die vielversprechenden Fragestellungen und ihre
Relevanz im  Kontext der Globalisierungsprozesse erfordern  weitere

wissenschaftliche Untersuchungen zur Ubersetzung von Marketingtexten in
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verwandten Branchen sowie die Entwicklung integrierter Ansdtze flir die
professionelle Ausbildung von Ubersetzern im Bereich der

Wirtschaftskommunikation.
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JOJATKHA
JOJATOK A
IMPAKTUYHI PEKOMEHJAIII JIJIS NIABUIIEHHSA AKOCTI
MHNEPEKJIAJTY AHTJIOMOBHUX MAPKETHUHI'OBUX TEKCTIB
KOCMETHUYHOI IHAYCTPII

[lepexmnan MapKETHHTOBUX TEKCTIB KOCMETHYHOI 1HIYCTpii CTAHOBHUTH
0COONMMBUIN BUKIUK I MEPEKIafaviB uyepe3 MO€IHAHHS TEXHIYHOT TepMIHOJIOTI,
EMOIIHHOTO BIUIMBY Ta KYJbTYPHHUX OCOOJMBOCTEH CHPUMHATTSA Kpacu. SKiCHMI
nepekyian y i cdepi BUMarae He Juie TIIMOOKOTO PO3YMIHHS JIIHTBICTUYHUX
acmekTiB, ajge W 3HaHHA crenu@ikd rajgy3i, IICHXOJIOTIl CIOoXHBaya Ta
MapKETUHTOBUX CTpATET1i.

MapkeTHHTOBUIl ~ AMCKYPC KOCMETHYHOI 1HAYCTpii  XapaKTepU3YEThCS
BUKOPHUCTAHHSAM IICEBJIOHAYKOBOI JIEKCUKH, CTBOPEHHSM €MOLIIITHOTO 3B'S3Ky 3
MNOTEHIIITHUM CIOKMBA4YeM Ta (POPMYBAHHSIM Oa)KaHHs yepe3 MOBHI 3aco0u. TekcTu
i€l cepu onepyroTh KOHIENIIIMUA TpaHc(opMallli, OMOJIOHKEHHS Ta IM1ABUILCHHS
CaMOOIIIHKH, 1110 BUMarae 0cOOIMBOI yBaru nepekiiagada 10 KyJbTypHUX KOHOTAIlIN
Ta acoliarii.

MapKkeTUHIOBl TEKCTH KOCMETUYHOI 1HAYCTPli BUKOHYIOTh KIJIbKa KIIFOYOBHX
¢GyHKUIM: 1HPOpMaTUBHY (HaZaHHS BIJOMOCTEH MPO MPOIYKT), MEPCya3UBHY
(mepexoHaHHs y HEOOXITHOCTI TOKYIKH), €MOTHUBHY (CTBOPEHHS €MOIIMHOIrO
BINryKy) Ta ¢aTuyHy (BCTAHOBJICHHS KOHTaKkTy 3 ayauTopiero). [lepeknanau
MMOBUHEH 3a0e3MeYuTH 30€peKEeHHS BCIX WX (DYHKIIH y [IJIbOBOMY TEKCTI.

2. JIeKCHKO-TepPMiHOJIOTIYHI 0CO0JIMBOCTI MepeKIaay

TepMiHOIOTiSI KOCMETUYHOI 1IHYCTPIi MOAUTSIETHCS Ha KIJTbKa OCHOBHUX KaTETOPit:
IHurpenieHTH Ta aKTHMBHI KOMIIOHeHTH: riamypoHoBa kuciota (hyaluronic acid),
petuHon (retinol), HiarmHamiyg (niacinamide). [Tpu mepexmasi ciig TOTpUMyBaTHUCS
MiKHapoaHux cTtanaaptiB HoMmeHkinarypu INCI (International Nomenclature of

Cosmetic Ingredients).
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TexHousorii Ta mpouecu: MiKpoiHKarncyJsis (microencapsulation), JinocoMaibHa
noctaBka (liposomal delivery), 6iomumernuni nentuau (biomimetic peptides).
BaxxnuBo 30epiratu HayKOBICTb 3BY4YaHHs IPH aJamTallii A0 [UIbOBOT MOBH.
Tunu npoaykTiB Ta mpoueaypu: cepyMm (serum), eceHiis (essence), amiryja
(ampoule). Jlesxi TepMiHU MOXYTh HE MaTH MPSAMUX €KBIBAJCHTIB y IJIOBIA MOBI
Ta NOTPeOyIOTh MOSICHEHHS a0 ajanTariii.

KocmernuHa iHAycTpisi aKTHBHO CTBOPIOE HEOJOTI3MH JUIS TTO3HAYCHHS
IHHOBAI[IMHUX TPOMYKTIB Ta TEXHOJIOTiH. PeKOMEHIyeThCS BUKOPHCTOBYBATH

HACTYTHI CTpaTerii:

. TpaHckpunis 3 NOSICHEHHSIM U1l YHIKaJIbHUX TOPTOBUX MapoK

. KanbkyBaHHS AJ14 CKJIaJICHUX TEPMIHIB 3 IPO30POIO0 ETUMOJIOTIEID

. OnucoBuil nepexiajn sl KOHUENTYyaJIbHO HOBUX ITOHSTH

. ApnanTanis 3 ypaxyBaHHSIM (POHETHUHUX OCOOJIMBOCTEN LIJIbOBOT MOBHU

CranpapTi Kpacu Ta MiAXOAU 0 JOTJISALY 3a HIKIPOI 1CTOTHO BIAPI3HSIIOTHCS
MDK KyJIbTypaMu. A31MChKHI PUHOK aKIIEHTY€ Ha MPOUIAKTHII Ta OaraToeTalHoOMY
JOTJISAIL, TOM1 SIK 3aX1JHUN YacTO 30CEPEHKYEThCS Ha KOPEKIli ICHYIOUNX TPOOJIEM.
[lepexnagady TMOBMHEH aJanTyBaTH TOBIJIOMJIEHHS BIJMOBITHO JI0 KYJIbTYPHHUX
OYIKYBaHb I[IJIbOBOI ayUTOPIi.

TpanuuiiHO KOCMETUYHI MPOAYKTH CIPSIMOBYBAJIUCS MEPEBAKHO HA KIHOUY
ayJIUTOPIIO, 110 BigoOpakasocs B MOBHHUX 3aco0ax. CydacHHM PHHOK JEMOHCTPYE
TEHJICHI[II0O JI0 TEeHAEPHOI I1HKIIO3UBHOCTI, 1[0 BHUMAarae BiJ TNepekiiagaya
BpaxyBaHHS I[1€1 €BOJIONII Ta BUKOPUCTAHHS OUTHII HEUTpaIbHUX (OPMYITIOBAHD
Tam, Jie e TIOPEUHO.

MapKeTUHIOBl TEKCTH KOCMETHYHOI raily3l XapaKTepu3yIOThCs M1JBUILLEHOIO
EMOIIIIHICTIO Ta BUKOPUCTAaHHSAM 3acO0IB €KCIpecHBHOTO BIUIMBY. [lepekiamau
MOBUHEH BIATBOPUTH HE JHUINEC JACHOTATHUBHE 3HAYCHHS, aje W KOHOTATHBHI
BIITIHKH, €MOILIIMHUMN 3apsi/i Ta CTHIIICTUYHY 3a0apBJICHICTh OPUTIHATY.

AKTHBHO BUKOPUCTOBYIOThCS MeTadopu nepeTBopenHs («fountain of youthy,
«age-defying formulay), rinep6omu edextuBHOCTI («revolutionary breakthroughy,

«miraculous resultsy) Ta mepconidikamiss mpoaykTiB. [lpu mepekiani HE0OXigHO
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30epertd oOpa3HICTh Ta €MOLIMHUN BIUIMB, aAanTylOUd iX 0 KyJbTYpHHUX peanii
IJILOBOT MOBH.

AHTIINACBEKI MapKETHHTOBI TEKCTH 4YacTO BHUKOPUCTOBYIOTH IMIIEPATHUBHI
KOHCTPYKIIii, €TINTUYHI pedyeHHs Ta mapanenizmMu. [lpu mepekiani yKpaiHChKOIO

MOBOIO pCKOMCHAYETHCA:

. TpanchopmyBatu iMnepaTuBy y OUIbII M'IKI POPMH CTIOHYKaHHS
. PosropraTtu e1inTU4HI KOHCTPYKIIIT IS KPaIoro CpuiHATTS
. 30epiratu pUTMIYHICTh Ta MUJIO3BYYHICTh Ppa3

3anexHO B CTPYKTYPHHX OCOOJIMBOCTEH MOB, MOKE€ BHHHMKATH NOTpeda B
KoMmripecii abo excrurikamii iHopmMallii. AHTIIACHKI aTpuOyTHBHI KOHCTPYKIIIL
4acTO MOTPEOYIOTh PO3TOPTaHHSA YKPaiHCHKOIO MOBOIO, TOJl1 SIK OMHMCOBI (ppazu
MOKYTb OyTH KOMIpPECOBaHi 0€3 BTpaTH 3MICTY.

Pi3H1 kpaiHum MaroTh cneuu@iuHi BHUMOTM J0 MAapKETHHIOBUX 3asB Yy
KOCMETHYHIN 1HAycTpii. [lepeknanay nmoBuHeH OyTH 0013HAHUM 13 3aKOHOJIABUMMU
OOMEXEHHSIMH L1IbOBOIO PUHKY Ta aJaNnTyBaTH TBEPAKEHHS NpPO €()EKTUBHICTD
MPOIYKTIB BIAMOBIHO A0 MICLIEBUX HOPM.

Jlokamizamisg nependavyae ajanTtaiiio HE JIMIIE MOBHHX, aje W KyJbTypHHX
ocobnuBoctei. [le Bkiroyae BUOIp BiAMOBIAHUX KOJBOPOBUX acollialiii, aganTalito
0 MICLUEBUX Tpaaullid JOINIAAy 3a IIKIPOK Ta BpaxyBaHHS KIIMATHYHUX
0COOJIMBOCTEH PETIOHY.

Cucremarusanis TEPMIHOJNOTIT Ta CTBOPEHHS TIJIOCapiiB € KPUTHYHO
BAXUIMBUMH JUIsl 3a0€3MEeUeHHsT KOHCHUCTEHTHOCTI mMepekiaay. PexomeHayeTbes
BUKOpUCTOBYBaTH criemianizoBadi CAT-iHCTpyMEHTH 3 MOMKIIMBICTIO I1HTErparii
rajly3eBUX CJIOBHHUKIB Ta TEPMIHOJIOTIYHUX 0a3 IaHUX.

Xoua MalIMHHUM Tepekiag Moxke OyTH KOPHUCHMM Ha TMOYaTKOBHX eTamax
poOOTH, MapKETHHIOBI TEKCTH KOCMETHYHOI I1HAYCTpli MNOTPeOYyIOTh 3HAYHOI
NOCTOOPOOKM uepe3 iX KpEaTMBHMM XapakTep Ta KyJbTypHY cheuudiky.
[TocTpenaryBaHHsl MOBUHHO 30CE€PEIKYBaTHCS Ha BITHOBJIICHHI €MOLIHHOTO BILJIUBY

Ta KyJbTYpPHOI PEJIEBAHTHOCTI.
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AkicTe mepexiaay MapKeTHMHTOBHX TEKCTIB  KOCMETHYHOI  1HAYCTpIi

OLIIHIOETHCS 32 HACTYITHUMU KPUTEPISIMHU:

. TepmiHOIOTIYHA TOYHICTh Ta KOHCUCTCHTHICTh

. 30epexeHHs IEPEKOHIUBOTO MOTEHIIIATy TEKCTY

. KynbTypHa anexkBaTHICTh Ta pElIeBaHTHICTD

. BiAmoBiiHICTh CTUTICTUIHUM HOPMaM IIJTLOBOT MOBH
. JloTpuMaHHSI pETYISITUBHIX BUMOT

PexoMeHy€eThCsl BIIPOBAKEHHSI 0araToOpiBHEBOI CUCTEMHU KOHTPOIIIO SIKOCTI,
IO BKJIIOYAE CaMOIIEPEBIPKY Iepekiiazava, eKCIepTHY OIHKY ¢axiBls raitysi Ta
TEeCTyBaHHsA Ha IUIbOBIM ayautopii. OcoOnmBa yBara MOBHUHHA MNPUIUISTHCS
nepeBIpil MEAUYHUX Ta KOCMETUYHUX TEPMIHIB.

[lepexnang MapKETMHTOBUX TEKCTIB KOCMETHMYHOI IHAYCTpli BHUMAarae
KOMILJIEKCHOTO MIAXOAY, WIO TOEAHY€E JIHTBICTUYHY KOMIIETEHTHICTh, Tally3€Bi
3HaHHS Ta KYJbTYPHY UYTJIMBICTh. Y CHIIIHUN Mepekaaj y i cdepl AocIraeTbes
yepe3 peTelibHe BUBUYEHHS I[UILOBOI ayJauTOpii, CHCTEeMaTH3allil0 TEPMiHOJIOTII,
aJanTalio KyJbTypHUX KOHLENTIB Ta MOCTIHE MiABUILEHHS KBadiQiKalii y ramysi
KOCMETOJIOT1T Ta MApKETUHTY.

[Tomanpuii pO3BUTOK TEXHOJIOTIN MEpeKIaay Ta 3pOCTaHHS TiioOamizarii
KOCMETUYHOTO PHHKY BHMaraTUMyTh BIJ TNEpeKiIafadiB MOCTIMHOI ajganTauii 10
HOBUX BUKIIUKIB Ta TeHJICHIIINA. [HBecTyBaHHs y npodeciiiHuil pO3BUTOK, CTBOPECHHS
CHElIaTi30BaHUX PECYPCIB Ta HAJIATOJKEHHS CHIBIpall 3 €KCIepTaMu Tally3l €
KIIOYOBUMH  (pakTOpamMu yCmixXy y Il JAWHAMIYHIA cdepl mepeKiiaganbKoi

TISUTBHOCTI.
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10.

JOIATOK B
MMPUKJIAAN
Hyaluronic acid — rianyponoBa kucJjiora (ue "riamyponiuHa')
Vitamin C serum — cupoBatka 3 BitTaminoMm C (e "Bitamin I cepym")
Retinol — peTrunoJ (TpaHCKpUIIIIis)
Peptides — nenTuau (He "mentian")
Ceramides — uepamiau (e "kepamiacu")
Niacinamide — nianmnamia (He "HikoTHHaMIT'")
Salicylic acid — caginuioBa KucjiaoTa
Glycolic acid — rJikoJsieBa KHCJI0TA
Collagen — koJiaren

Elastin — esacTun

2.2 Tunu KoCMETHYHUX 3aC001B

11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

Cleanser — 3aci0 ns ounineHHs (He "kiaeHzep'")
Toner — ToHik (He "TOHEP")

Moisturizer — 3B0J10KYHOUYMH 3aCi0/KpeM
Exfoliant — excdoJsiant/3aci0 ast miJiHry
Primer — ocHoBa mia makistk (He "mipaiimep")
Concealer — kopekTOp/KOHCHIIEP

Foundation — ToHanbHUI 3a¢i0

Highlighter — xaiinaiiTep (kanabka J0ImycTUMAa)
Bronzer — Opon3yroumuii 3aciod

Setting spray — cnpeii-¢ikcarop

2.3 TexHiKU Ta NpoOUEAYPH

21.
22.
23.
24.
25.
26.

Microneedling — mikporoJikoBa repamnis
Chemical peel — xiMiuHM#i miJiHT
Dermaplaning — nepmaniianyBaHHs
Hydrafacial — rigpadeiimen (ToproBa Mapka)
LED therapy — LED-tepanis

Radiofrequency — pagioyacroTrHa tepamis
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27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.

Cryotherapy — kpiorepanist

Lymphatic drainage — Jgimdpoapenax

Facial massage — maca:x o01u44st

Steam treatment — nmaposa nmpoueaypa
Glowing skin — csiroua mkipa (ae "cBiTHa")
Radiant complexion — npomMeHucTHA UBIT 00 THYYS
Youthful appearance — mMoJioanii BUTJISI
Flawless finish — Oe310rannuii pe3yJjabrar
Luxurious texture — po3KillIHA TEKCTypa
Silky smooth — moBKOBHUCTO-TJIaIeHbKA
Velvety soft — okcaMuTOBO-M'sIKa
Refreshingly cool — ocBi:xkaroue npoxoJiogHa
Deeply nourishing — rimdoko :xuBHIbLHA

Intensely hydrating — iHTeHCHBHO 3B0JI0OKYI0UYA

3.2 Cyoradu ta racjia

PexoMenpanisi: AnantyBatu 10 YKpaiHCbKUX MOBHUX TPaJHUIIii, 30€piraroun puTMm

1 pUMyBaHHS

41.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
48.
49.
50.

"Beauty begins with you'" — "Kpaca nounnaernscs 3 tede"
""Unleash your glow'" — '""Po3kpuii cBo€ csaiio"

""Skin perfection redefined" — '"JlockoHaJsicTh mIKipH Mo-HOBOMY "'
""Age is just a number" — "Bik - ne squme uugpa"

"Transform your routine'" — '"3miHioi cBiit noruasa'

""Reveal your best skin" — ""Bigkpuii Haiikpamy mkipy"

"Beauty without compromise" — "Kpaca 6e3 komnpomicip"
"Science meets beauty" — '"Hayka 3ycrTpiuae kpacy"

"Your skin, but better" — "TBosi mikipa, ajse kpama'

"Embrace your natural beauty" — "Ilpuiimu cBo10 npupoany kpacy"

4.1 Crangaptu Kpacu

PexoMenpanisi: AnantyBaTH 10 YKpPAiHCBKUX KyJIbTYPHUX 0COOIMBOCTEN
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51.  "Sun-kissed glow" — 'npupoaHe csiiiBo" (3aMiCTh TPSIMOiI 3TaJIKU

3acMarm)
52.  "Porcelain skin" — "¢apdoposa mkipa' (yHiBEpcaIbHO 3p03yMiIO)
: wav — "mpupoani xBmai'" (He Bcl 3HalOMI 3 IUISKHOIO
53.  "Beach aves' " 0 "
KYJIbTYpOIO)
54.  "French girl chic" — "npupoaHa ejeranTHicTs"
55.  "K-beauty inspired" — ''3a MoTHBaAMHU KOpelCbKOro a0orasiay"

4.2 3BepHEHHS 10 ayUTOpii
56. "Girl, you got this!" — "Tu 3moxem!" (MeHI1 HehOPMATILHO)

57.  "Hey beautiful" — "Kpacyne' a6o "lopora"

58.  "Gorgeous ladies" — "YapiBHi KiHku"
59. "Beauty queens'" — '"kopoJieBu Kpacu"
60. "Skincare enthusiasts'" — '"Jro0uTesi gorysiay 3a mwkipor'

5.1 OauHuIl BUMIPY Ta KOHILIEHTpaLli
61. "SPF 30" — "SPF 30" (MmixHapoHE TO3HAYCHHS)
62. "2% salicylic acid" — "2% caniuniaoBoi kucaoru'

63. "15ml" — "15 ma"

64. "1floz" — "30 mua" (koHBepTALlis)

65. "Full coverage" — "minbHe nokpurTa"

66. ""Medium coverage' — "'momipHe nokpurTs"

67. "Light coverage'" — '"jerke nokpurrsa"

68. '""Buildable coverage" — '"'mokpurTs, 10 HAPOIY€ETHCH"
69. '"Long-wearing'" — "noBrorpuBanauii'

70.  "Transfer-resistant'" — '""He BinOuBaerncsa"

5.2 TexcTypu Ta KOHCUCTEHIIIT

71.  "Lightweight formula" — "Jjerka ¢popmyaa'

72.  "Rich cream" — "wacuuenuiu kpem'
P
73.  "Gel-cream texture' — ''reqb-kpemMoBa Tekcrypa'
74.  "Whipped mousse'" — "moBiTpsauunii myc"
Yy
75.  "Oil-free" — "0e3 oJiin"
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76.  "Non-comedogenic'" — '"He 3a0uBa€ nopu"
) - i — "IMBUAKO BOUPACTLCH
77. "Fast-absorbing" — " KO BOMpaeTncs'"
78.  "Non-greasy'" — '""He 3aJHMIIa€ )KUPHOTO OJIUCKY"
79. "Mattifying" — ""maryounii"
80. "Illuminating" — '""Hajnae caiiBo"

6.1 Tunu mkipu

81. "Dry skin" — "cyxa mkipa"
82. "OQOily skin" — "xupHa mkipa"
83. "Combination skin" — ""kom0iHOoBaHa mikipa"
84. "Sensitive skin'" — "uyramnBa mkipa"
y

85.  "Normal skin" — "HopmaabHa mkipa"

: u in" — 1a mki
86. '"Mature skin" — '"'3pina a'"
87. "Acne-prone skin'" — '"cxwibHa 10 aKkHe mKipa'
88. "Dehydrated skin" — "'3HeBoagHeHa mikipa"
89. '"Reactive skin" — "peakTuBHa mkipa"
90. "Problematic skin" — "mpo0siemHa mkipa"
6.2 IIpoGnemu mikipu
91. "Fine lines" — " apioHi 3Mopuku"
92.  "Wrinkles" — "3mopmku"
93. "Dark spots" — "TemHi niasimu"
94. "Age spots'" — '"'BikoBi miasimu'"'
95. "Hyperpigmentation" — ''rinepmirmenranis'

96. "Enlarged pores'" — ""po3mupeni nopu"
97. "Blackheads" — '"yopHi uaTku"

98.  "Whiteheads" — '"0ixi Byrpu"

99. "Redness" — '""moyepBoHiHHA"

100. "Inflammation" — '"3ananenns"

7.1 Heraitni epextu

101. "Instant glow'" — "murreBe caiiBo"

102. "Immediate hydration'" — '""Heraiine 3BoJ10:KeHHA"
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103.
104.
105.
106.
107.
108.
109.
110.

"Quick absorption" — "mBuake BCMOKTYBaHHS"
"Instant smoothing' — '"mMurTTEBE po3raKyBaHHA"
"Immediate comfort" — "Heraiinnii komdopt"
"Quick relief" — "mBuake mojermenHs"

"Instant brightness" — '"MmuTTEBa sickpaBicTh"
"Immediate plumping" — '""Heraiinmnii JipTuHr-edext"
"Quick mattifying" — "mBuake MatyBaHHs"

"Instant refreshing'" — '""mMuTTEBE OCBiKECHHA"

7.2 JloBroTpuBai pe3yibTaTu

111.
112.
113.
114.
115.
116.
117.
118.
119.
120.

"Long-term improvement' — "'10BrorpusaJie noKkpameHHs"
"Lasting hydration" — "TpuBaJe 3B0oJ10:KeHHs"
"Progressive results'" — ""mocrymosBi pesyabtaTrn'
"Cumulative benefits'" — "HakonnuyBaJjbHa xis"
"Sustainable effects'" — "criiiki epexTn"

"Continuous improvement' — ''0e3nepepBHe NOKpaieHHs"
"Gradual transformation" — ""mocrynosa rpancopmanis'
"Long-lasting results" — '""moBrorpusaJi pe3yjabraTu'
"Permanent changes'" — '"criiiki 3MiHu"

"Enduring benefits" — "TpuBaJi nepesaru"

8.1 Cnocobu HaHEeCEHHS

121.
122.
123.
124.
125.
126.
127.
128.
129.
130.

"

"Apply evenly" — "HaHocuTH piBHOMipHO"

"Pat gently" — "snerxo BousaTn"

""Massage in circular motions' — '""macaxxyBaTu Kpyropumu pyxamu''
"Blend well" — "peresbHo po3rymioByBatu'

"Press into skin" — ""BOuBaTH B Kipy"

"Smooth upwards' — '""po3riamkyBaTu 3uu3y Bropy"

"Use sparingly' — ""BMKOpPHCTOBYBATH €KOHOMHO"

"Apply liberally" — "HanocuTu menpo'

"Reapply as needed'" — '"'moHoB/0BaTH 32 NoTpeOn"

""Allow to absorb'" — "naTu BOpaTuca"
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8.2 YacToTa BUKOpUCTAHHS

131.
132.
133.
134.
135.
136.
137.
138.
139.
140.

"Daily use'" — '"'moaenHe 3acrocyBaHHs'"
"Twice daily" — "aBiui Ha g1enn"

"Morning routine' — '"'pankoBuii xorJsa'
"Evening application" — '"'BeuipHe HaHeceHHH"
"Weekly treatment" — '"moru:kneBuii goryusia"
"As needed" — ''3a morpeon"

"Before makeup'" — '"'mig makisx"

"After cleansing'" — "'mics ounmenas"

"On damp skin" — '""Ha BoJsiory mkipy"

"On clean skin" — "Ha yucTy mkipy"

9.1 IlepeBaru Ta BUrogu

141.
142.
143.
144.
145.
146.
147.
148.
149.
150.

"Clinically proven'" — "kjiHIYHO miATBepAKeHO"
"Dermatologist tested'" — '""mporecroBano gepmarosioramu''
"Allergy tested" — ''mporecToBaHO Ha ajepriyHicTh"
"Cruelty-free'" — '""He Tecryerbcs Ha TBapuHax'

"Vegan formula'" — "Berancbka gopmysa"

""Natural ingredients'" — ""'npupoani inrpegiearu"
"Organic certified" — "opraniunmuii ceprugikar"
"Award-winning" — '""Big3Hauenuii Haropogamu''
"Bestseller" — "0ecrcesep"

"Editor's choice" — '"'Budip pegakmii'

9.2 EKCKIIIO3UBHICTD Ta YHIKAJIbHICTh

151.
152.
153.
154.
155.
156.
157.

"Exclusive formula'" — "exkckiaro3uBHa ¢popmyJia'
"Patent-pending technology' — ''3amatenToBana TexHoJsorisa'"
"Revolutionary breakthrough" — '"peBoJironiiinuii npopus'
"First-of-its-kind" — '""mepmmuii y cBoemy poai'"

"Innovative solution'" — "inHoBauiiine pimenns"

""Advanced technology'" — "nepexoBa TexnoJioris"

"Scientific breakthrough" — ""HaykoBmuii npopus"
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158.
159.
160.

"Cutting-edge formula" — '""naiicyuyacunima ¢popmysna"
"N : 3 " " : "
ext-generation skincare" — '"'1orJisigi HOBOro NMOKOJIiHHA

"Game-changing results" — ''Bpa:karoui pesyiabraTun'

10.1 BikoBi kaTeropii

161.
162.
163.
164.
165.
166.
167.
168.
169.
170.

""Anti-aging" — "'nporu crapinaa" (He "aHTUBIKOBHII")
"Age-defying" — "'3ynunsie yac"

"Youthful radiance" — '""moJioai:xkue caiiBo"

"Mature skin care'" — '"norusj 3a 3pijioro mkipor'"
"Teen-friendly" — "migxoauts migmiTkam"

"Gentle for all ages'" — '"m'saiko as1s1 Beix BikoBux rpyn''
""Age-appropriate'" — "'BianoBigHo 10 Biky"

"Timeless beauty'" — ""mo3auacoBa kpaca'

""Ageless skin" — "mkipa 0e3 Biky"

"Forever young' — '""Ha3aB:kau moJioga'

10.2 I'eriepHi 0COOIMBOCTI

171.
172.
173.
174.
175.
176.
177.
178.
179.
180.

"For all skin types" — "aas Bcix TuniB mkipu"
"Unisex formula'" — "yniBepcaibna ¢popmyna"
"Men's grooming' — '"qosioBiumii gorssa'

"Women's skincare' — '"":kiHo4uii 101151 32 HIKipow0"
"Gender-neutral" — ''reniepHo-HeHTpaabHU"

"His and hers'" — "ajs Hboro i 1 nei"
"Family-friendly" — "nas Bciel poanan"

"Suitable for everyone'" — "migxxoguts Bcim"
"Universal appeal" — "yHniBepcajibHa npuBaduBicTh"

"Inclusive beauty' — "inkiaro3uBHa kpaca"

11.1 Ce30HHI OCOOIUBOCTI

181.
182.
183.
184.

"Summer-ready skin" — "mkipa, rorosa go jira"
"Winter protection'" — '"3umoBuii 3axuct"
"Holiday glow'" — '"cBsATKOBE CAMBO"

"Beach-proof makeup" — "cTiiKkuil INI:KHMA MaKisK''
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185. "Cold weather care" — "moruasjay xoaoany moroay"
186. "Sun protection" — "conue3zaxuct"

187. '"Humidity-resistant" — '"crilikuii 10 BoJiorocri"

188. "All-season formula" — "Bcece3onna ¢popmyJa'

189. "Climate-adaptive" — "aganTuBHmuii 10 Kiaimarty"

190. "Weather-proof" — '"3axuinenuii Bia morogHux ymon'
11.2 Oco06auB1 BUITAIKU

191. "Wedding day ready" — '"'roroBuii 10 BeCijiIbHOTO JHs"
192. "Special occasion'" — "'1ys 0c00JAMBHX BUNIAJAKIB'

193. "Date night perfect" — "igeanbnuii 1yst mo6ayeHns"
194. "Office appropriate'" — "mixxoaurs as odicy"

195. "Travel-friendly" — '"3pyunnii 1ist mogoposkeii"

196. "On-the-go beauty'" — "kpaca B 10po3i"

197. "Quick touch-up" — "mBuaka kopekuis'

198. "Emergency fix" — "excrpene BunpaB/jieHHs"

199. "Last-minute solution" — '"pilieHHsI B 0CTAaHHIO XBUJIMHY'"

200. '"Red carpet ready" — ''roroBuii 10 4epBOHOI AOpPiKKH"



